
0ÌÁÎ ÄÊÅÌÏÖÁÎÊÁ ÃÉÖÉÌÎÅ ÚÁĤÔÉÔÅ OpçÉÎÅ "ÒÃËÏÖÌÊÁÎÉ 

1 
 

                                                                                                                        

 

 

 

 

 

Plan djelovanja civilne zaġtite 

Opĺine Brckovljani  

 

 

                                                                                                      ODOBRAVAM:  
                                                                                                                Naļelnik opĺine 

                                                                                     Ģeljko Funtek 

 

 

 

-  2018.godine  - 



0ÌÁÎ ÄÊÅÌÏÖÁÎÊÁ ÃÉÖÉÌÎÅ ÚÁĤÔÉÔÅ OpçÉÎÅ "ÒÃËÏÖÌÊÁÎÉ 

2 
 

Pojmovnik  
Aktiviranje znaļi postupke pokretanja ģurnih sluģbi, operativnih snaga sustava civilne zaġtite i graĽana. 

Asanacija animalna je postupak prikupljanja, zbrinjavanja, uklanjanja i ukopa ģivotinjskih leġeva i namirnica ģivotinjskog 

porijekla. Asanacija humana je postupak uklanjanja, identifikacije i ukopa posmrtnih ostataka ģrtava. 

Asanacija terena je skup organiziranih i koordiniranih tehniļkih, zdravstvenih i poljoprivrednih mjera i postupaka radi 

uklanjanja izvora ġirenja druġtveno opasnih bolesti. 

Evakuacija znaļi premjeġtanje ugroģenih osoba, ģivotinja i pokretne imovine iz ugroģenih objekata ili podruļja. 

Izvanredni dogaĽaj znaļi dogaĽaj za ļije saniranje je potrebno djelovanje ģurnih sluģbi te potencijalno ukljuļivanje 

operativnih snaga sustava civilne zaġtite. 

Katastrofa je stanje izazvano prirodnim i/ili tehniļko-tehnoloġkim dogaĽajem koji opsegom, intenzitetom i neoļekivanoġĺu 

ugroģava zdravlje i ģivote veĺeg broja ljudi, imovinu veĺe vrijednosti i okoliġ, a ļiji nastanak nije moguĺe sprijeļiti ili 

posljedice otkloniti djelovanjem svih operativnih snaga sustava civilne zaġtite podruļne (regionalne) samouprave na ļijem je 

podruļju dogaĽaj nastao te posljedice nastale terorizmom i ratnim djelovanjem. 

Kemijsko-bioloġko-radioloġko-nuklearna zaġtita (u daljnjem tekstu: KBRN zaġtita) je skup organiziranih postupaka koji 

obuhvaĺaju detekciju, uzimanje uzoraka i identifikaciju kemijskih, bioloġkih, radioloġkih i nuklearnih sredstava i/ili tvari te 

obiljeģavanje i dekontaminaciju opasnih podruļja. 

Koordinacija je usklaĽivanje djelovanja sudionika sustava civilne zaġtite kako bi se ostvarili ciljevi sustava civilne zaġtite. 

Koordinator na lokaciji u sluļaju velike nesreĺe i katastrofe je osoba koja koordinira aktivnosti operativnih snaga sustava 

civilne zaġtite na mjestu intervencije. 

Mobilizacija je postupak kojim se po nalogu nadleģnog tijela obavlja pozivanje, prihvat i opremanje sudionika sustava civilne 

zaġtite i dovodi ih u spremnost za provoĽenje zadaĺa civilne zaġtite. 

Obrazovanje u sustavu civilne zaġtite je organizirano stjecanje struļnih znanja, vjeġtina i sposobnosti i provodi se, sukladno 

posebnim propisima, kao formalno obrazovanje (putem osposobljavanja i usavrġavanja, a polaznicima se izdaje javna 

isprava) i neformalno obrazovanje. 

Osposobljavanje u sustavu civilne zaġtite je organizirano stjecanje struļnih znanja i vjeġtina sa svrhom podizanja spremnosti 

operativnih snaga sustava civilne zaġtite i graĽana za djelovanje u velikoj nesreĺi i katastrofi. 

Operativne snage sustava civilne zaġtite su sve prikladne i raspoloģive sposobnosti i resursi operativnih snaga namijenjeni 

provoĽenju mjera civilne zaġtite. 

Osobna i uzajamna zaġtita je temeljni oblik organiziranja graĽana za vlastitu zaġtitu te pruģanje pomoĺi drugim osobama 

kojima je zaġtita potrebna. 

Prevencijʘ izrʘģʘvʘ koncept i nʘmjeru potpunog izbjegʘvʘnjʘ potencijʘlnih negʘtivnih utjecʘjʘ ʘkcijom kojʘ se unʘprijed 

poduzimʘ. 

Pripravnost je stanje spremnosti operativnih snaga i sudionika sustava civilne zaġtite za operativno djelovanje. 

Procjena rizika je odreĽivanje kvantitativne i/ili kvalitativne vrijednosti rizika. 

Pruģanje meĽunarodne ģurne pomoĺi u civilnoj zaġtiti je upuĺivanje operativnih snaga sustava civilne zaġtite i materijalne 

pomoĺi u drģavu pogoĽenu velikom nesreĺom ili katastrofom koja je zatraģila meĽunarodnu pomoĺ. 

Prva pomoĺ je skup postupaka kojima se pomaģe ozlijeĽenoj ili oboljeloj osobi na mjestu dogaĽaja, prije dolaska hitne 

medicinske sluģbe ili drugih kvalificiranih zdravstvenih djelatnika. 

Reʘgiranje znaļi pruģʘnje uslugʘ u izvʘnrednim situʘcijʘmʘ i pomoĺ zʘ vrijeme velike nesreĺe i kʘtʘstrofe ili odmʘh po 

njezinom zʘvrġetku radi spʘġʘvʘnjʘ ģivotʘ, smʘnjenjʘ utjecʘjʘ nʘ zdrʘvlje, jʘvne sigurnosti i zʘdovoljenjʘ osnovnih dnevnih 

potrebʘ ugroģenih graĽana. 

Rizik je odnos posljedice nekog dogaĽaja i vjerojatnosti njegovog izbijanja. 

RukovoĽenje znaļi aktivnosti planiranja, organiziranja i voĽenja operativnih snaga sustava civilne zaġtite prema ostvarivanju 

postavljenih ciljeva (izvrġna funkcija upravljanja). 

Sklanjanje je organizirano upuĺivanje graĽana u najbliģu namjensku graĽevinu za sklanjanje ili u drugi pogodan prostor koji 

omoguĺava optimalnu zaġtitu sa ili bez prilagodbe (podrumske i druge prostorije u graĽevinama koje su prilagoĽene za 

sklanjanje te komunalne i druge graĽevine ispod povrġine tla namijenjene javnoj uporabi kao ġto su garaģe, trgovine i drugi 

pogodni prostori). 

Spaġavanje materijalnih i kulturnih dobara je skup organiziranih i koordiniranih aktivnosti koje se provode radi sprjeļavanja 

oġteĺivanja i/ili uniġtavanja materijalnih i kulturnih dobara. 

Spaġavanje stanovniġtva je skup organiziranih i koordiniranih aktivnosti koje se provode radi oļuvanja ģivota i zdravlja ljudi. 

Temeljne operativne snage u sustavu civilne zaġtite su snage koje posjeduju spremnost za ģurno i kvalitetno operativno 

djelovanje u provoĽenju mjera i aktivnosti sustava civilne zaġtite u velikim nesreĺama i katastrofama: operativne snage 

vatrogastva, Hrvatske gorske sluģbe spaġavanja i Hrvatskog Crvenog kriģa. 

Uzbunjivanje i obavjeġĺivanje je skretanje pozornosti na opasnost koriġtenjem propisanih znakova za uzbunjivanje te 

pruģanje pravodobnih i nuģnih informacija radi poduzimanja aktivnosti za uļinkovitu zaġtitu. 

Upravljanje je odreĽivanje temeljnog cilja sustava civilne zaġtite, plansko povezivanje dijelova sustava civilne zaġtite i 

njihovih zadaĺa, mjera i aktivnosti u jedinstvenu cjelinu radi postizanja ciljeva sustava civilne zaġtite. 

Upravljanje rizicima znaļi preventivne i planske aktivnosti usmjerene na umanjivanje ranjivosti i ublaģavanje negativnih 

uļinaka rizika. 

Velika nesreĺa je dogaĽaj koji je prouzroļen iznenadnim djelovanjem prirodnih sila, tehniļko-tehnoloġkih ili drugih 

ļimbenika s posljedicom ugroģavanja zdravlja i ģivota graĽana, materijalnih i kulturnih dobara i okoliġa na mjestu nastanka 

dogaĽaja ili ġirem podruļju, ļije se posljedice ne mogu sanirati samo djelovanjem ģurnih sluģbi na podruļju njezina nastanka. 

Zahtjevi sustava civilne zaġtite u podruļju prostornog ureĽenja znaļe preventivne aktivnosti i mjere koje moraju sadrģavati 

dokumenti prostornog ureĽenja jedinica lokalne i podruļne (regionalne) samouprave. 

Zaġtita i spaġavanje znaļi organizirano provoĽenje mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaġtite. 

Zbrinjavanje je osiguravanje hitnog, privremenog smjeġtaja i opskrbe osnovnim ģivotnim namirnicama i predmetima za 

osobnu higijenu za ugroģene graĽane koji se evakuiraju, odnosno premjeġtaju s ugroģenog podruļja. 
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Zakonske odredbe i Uvod 

Zakonske odredbe glede izrade Plana djelovanja JLS: 

1.  Zakon o sustavu civilne zaġtite (NN 82/15), 

2. Pravilnik o nositeljima, sadrģaju i postupcima izrade planskih dokumenata u civilnoj zaġtiti te 

naļinu informiranja javnosti u postupku njihovog donoġenja (NN 49/17). 

 

Ostali vaģeĺi propisi i pravilnici iz oblasti CZ nalaze se u popisu na kraju ovog Plana! 
 

Osnova za izradu Plana djelovanja civilne zaġtite Opĺine Brckovljani (u nastavku: Plan djelovanja) 

su: 

¶ Procjena rizika od velikih nesreĺa Opĺine Brckovljani, 2017.godina    

¶ Odluka o osnivanju i imenovanju Stoģera CZ  Opĺine Brckovljani 

¶ Odluka o odreĽivanju pravnih osoba od interesa za sustav CZ 

¶ Odluka o imenovanju Povjerenika i Zamjenika povjerenika CZ za naselja Opĺine   

¶ Stanje  i sposobnosti operativnih snaga sustava CZ, osobito vatrogastva 

¶ Prostorno-planska dokumentacija Opĺine; gospodarsko stanje i perspektive razvoja te ljudski 

potencijali 

 

Plan djelovanja civilne zaġtite Opĺine Brckovljani sastoji se od opĺeg i posebnih dijelova. 

 

 Opĺi dio Plana djelovanja sadrģi: 

1. Upozoravanje 

2. Pripravnost 

3. Mobilizaciju (aktiviranje) i narastanje operativnih snaga sustava CZ 

4. Opis podruļja odgovornosti nositelja izrade Plana / Podruļje; Stanovniġtvo; Materijalna i 
kulturna dobra te okoliġ; Prometno-tehnoloġka infrastruktura /  

5. Grafiļki dio 

 

Posebni dijelovi plana djelovanja civilne zaġtite JLS sadrģe razradu operativnog djelovanja sustava 

CZ tijekom reagiranja u velikim nesreĺama i katastrofama. Razrada opĺeg dijela plana djelovanja CZ  

JLS provodi se na naļin kako je utvrĽeno adekvatnim (relevantnim) dijelovima Drģavnog plana
1
, uz 

ukljuļivanje i obradu neophodnih sadrģaja specifiļnih (konkretnih) za svaku od razina sudionika 

sustava civilne zaġtite za koju se plan razraĽuje (nazive operativnih snaga, adrese snaga i sudionika, 

kontakti odgovornih osoba, pregled materijalnih sredstava i opreme i dr.). 

Posebni dijelovi Plana sadrģe: 

¶ razradu mjera civilne zaġtite iz Drģavnog plana ako su relevantne za Opĺinu, a osobito 
postupanje u nesreĺama u postrojenjima ili podruļju postrojenja s opasnim tvarima 

¶ postupanje operativnih snaga sustava civilne zaġtite Opĺine u otklanjanju posljedica ugroza iz 
vlastite procjene rizika (poplave izazvane izlijevanjem kopnenih vodnih tijela, potres, 

epidemije i pandemije, ekstremne temperature, ekstremne vremenske pojave i suġe) 

¶ naļin zahtijevanja i pruģanja pomoĺi izmeĽu razliļitih hijerarhijskih razina sustava civilne 
zaġtite u velikoj nesreĺi i katastrofi 

 

Mjere civilne zaġtite razraĽuju se radi definiranja postupanja u provoĽenju aktivnosti zaġtite i 

spaġavanja i otklanjanja posljedica u svim ugrozama koje su uzrokom velike nesreĺe. Navedene mjere 

obuhvaĺaju sve potrebne mjere i aktivnosti koje provode sudionici i operativne snage sustava civilne 

zaġtite, a koje je potrebno poduzeti radi spaġavanja ljudi, materijalnih dobara i okoliġa. Plan djelovanja 

naglaġeno razmatra potrebe svake osoba s invaliditetom, osobito gluhih, slijepih, gluho-slijepih, 

polupokretnih i nepokretnih osoba, te na naļin da se izbjegne diskriminacija tih osoba, dok eventualne 

propuste nadleģna tijela moraju rijeġiti brzo i pravedno. 

                                                           
1
 ¦ ǾǊƛƧŜƳŜ ƛȊǊŀŘŜ ƻǾƻƎ tƭŀƴŀ ŘƧŜƭƻǾŀƴƧŀ  5ǊȌŀǾƴƛ Ǉƭŀƴ ŘƧŜƭƻǾŀƴƧŀ ŎƛǾƛƭƴŜ ȊŀǑǘƛǘŜ ƧƻǑ ƴƛƧŜ ƛȊǊŀŚŜƴ! 
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Plan djelovanja civilne zaġtite je operativni dokument prvenstveno namijenjen za potrebe djelovanja 

Stoģera civilne zaġtite JLS kao struļnog, operativnog i koordinativnog tijela za provoĽenje mjera i 

aktivnosti civilne zaġtite u velikim nesreĺama, te ļelnika JLS koji rukovodi Stoģerom CZ. Time je to 

osnovni dokument za reagiranje i postupanje JLS u cilju poduzimanja preventivnih mjera, reagiranja u 

deġavanju te ublaģavanju ġtetnih posljedica dogaĽaja, spaġavanja ljudi, imovine i okoliġa te asanacije 

terena. Plan djelovanja civilne zaġtite donosi izvrġno tijelo JLS. 

 

I.  OPĹI DIO 
 

1.1.  Upozoravanje 
 

Najvaģnija pretpostavka za savladavanje katastrofe i velike nesreĺe koje prijete podruļju Opĺine 

Brckovljani je pravovremena spoznaja opasnosti situacije, odnosno preventivno djelovanje koje se 

ogleda u mehanizmima ranoga upozoravanja. Zadatak sustava za rano upozoravanje je pruģanje 

neophodne informacije i saznanja donositeljima odluka, ļime eventualne ugroze ili krize gube svaki 

karakter iznenaĽenja u upravljanju, rukovoĽenju i zapovijedanju, kao i u pripravnosti.  

Upozoravanje je najuļinkovitija i najjeftinija metoda u potpori pripremanja zajednice za noġenje s 

posljedicama izvanrednih dogaĽaja, kontrolu rizika i ublaģavanje posljedica. Rano upozoravanje je 

postupak mjerodavnog tijela o visokoj moguĺnosti nastajanja izvanrednog dogaĽaja, utemeljen na 

nacionalnim sustavnim predviĽanjima i procjenama te na meĽunarodno i iz drugih izvora 

razmijenjenih podataka. Kada se signal za upozoravanje objavi, ugroģenim zajednicama nameĺu se 

promjene svakodnevne rutine i one zapoļinju s pripremama za postupanje u katastrofama i velikim 

nesreĺama. Upozoravanje je uļinkovito ako je pravovremeno te ukoliko su sustavi komunikacija i 

javnog informiranja djelotvorni. 

 

Sustav za rano upozoravanje moģe se podijeliti u dvije grupe i to:  

ü operativni sustav ranog upozoravanja,  

ü strategijski sustav ranog upozoravanja.  

Grafiļki prikaz 1: Tijek uspjeġnog pravovremenog ranog upozoravanja 
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Rano upozoravanje je postupak mjerodavnog tijela o visokoj moguĺnosti nastanka izvanrednog 

dogaĽaja. Na temelju informacija,  uputa i preporuka Drģavne uprave za zaġtitu i spaġavanje (DUZS), 

svi sudionici sustava zaġtite i spaġavanja zapoļinju s provoĽenjem priprema za djelovanje u 

izvanrednim dogaĽajima, sukladno vlastitim planovima zaġtite i spaġavanja, planovima civilne zaġtite i 

standardnim operativnim postupcima. U odreĽenim uvjetima, na primjer kada sa radi o izvanrednom 

dogaĽaju koji nastaje iznenada ili ima svoj razvojni slijed (od nastanka do eskalacije) a koji 

operativnim kapacitetima sustava civilne zaġtite,  na bilo kojoj razini, ne ostavlja dovoljno vremena za 

kvalitetno reagiranje, tada DUZS koristi sustav javnog uzbunjivanja kako bi o katastrofi i velikoj 

nesreĺi alarmirala sve na pogoĽenom podruļju (npr. potres). 

 

Operativni sustav ranog upozoravanja obuhvaĺa prvi stupanj, odnosno sustav karakteristiļnih procjena 

rizika i statistiļkih podataka, te raznih vrsta indikatora opasnosti koje se mogu dogoditi na podruļju 

Opĺine Brckovljani. Primarni podaci i informacije za aktiviranje odreĽenog mehanizama upozorenja 

operativnog sustava ranog upozoravanja uobiļajeno je da dolaze od strane graĽana, javnih unutarnjih i 

vanjskih subjekata.  

Podaci i informacije se prosljeĽuju kroz operativno-komunikacijske centre operatera, policije, 

vatrogasnih postrojbi, hitne medicinske pomoĺi i Ģupanijskog centra 112 Zagreb.  

Prijem i ispravno tumaļenje strategijskog sustava ranog upozoravanja omoguĺava da se veĺ u ranom 

stadiju strategijskih diskontinuiteta pripreme taktiļke i operativne alternative, te se ne mora ļekati da 

opasnost tijekom vremena sama po sebi poprimi jasne konture katastrofe i velike nesreĺe.  

Pravovremena spoznaja krize na podruļju Opĺine Brckovljani znaļi prvi korak ka poduzimanju mjera 

zaġtite i spaġavanja, poġto u sluļaju zakaġnjelog i neprimjenjivog zapaģanja i upozoravanja na prijetnju 

(Grafiļki prikaz 1) ili njenog ignoriranja raste stupanj konkretizacije opasnosti i istovremeno opada 

moguĺnost reagiranja. Paralelno sa tim suģavaju se manevarske sposobnosti sudionika zaġtite i 

spaġavanja, pogotovo operativnih snaga zaġtite i spaġavanja prema stadiju razvoja opasnosti i 

razvijanju katastrofe i velike nesreĺe.  

Bitno je da rano upozoravanje bude dovoljno precizno i pouzdano da zajednica vjeruje u nju te da 

odmah reagira na prvo dano upozoravanje. Nerijetko se deġavalo da su loġa iskustva s prijaġnjim 

netoļnim prognozama i laģnim uzbunama utjecala na to da zajednica ne reagira na uzbunu upravo 

onda kada se stvarno pojavila ozbiljna prijetnja.  

Razine ranog upozoravanja  

Upozoravanje je aktivnost sustava zaġtite i spaġavanja kojima se omoguĺuje aktiviranje sudionika 

zaġtite i spaġavanja unutar odgovarajuĺeg vremenskog razdoblja, a koji ĺe biti usuglaġen izmeĽu 

operativnih snaga zaġtite i spaġavanja i drugih snaga od interesa za zaġtitu i spaġavanje na strategijskoj, 

taktiļkoj i operativnoj razini.  

Opĺina Brckovljani sustav ranog upozoravanja implementira u pet razina (Tablica 1) s ciljem 

informiranja sudionika zaġtite i spaġavanja odnosno, interesnim skupinama o prirodi i stupnju ġtetnog 

dogaĽaja. 

 

Tablica 1: Razine ranog upozoravanja 

RAZINA  DOGAņAJ ZAHTJEVI  

1. KATASTROFA  - upozoravanje strategijske razine  
- pomoĺ nadleģnih tijela drģavnih institucija  

- aktiviranje svih sudionika zaġtite i spaġavanja  

2. VELIKA NESREĹA  - upozoravanje strategijske i taktiļke razine  

- pomoĺ nadleģnih tijela drģavnih institucija 
- aktiviranje neophodnih operativnih snaga  

3. NESREĹA -upozoravanje taktiļke i operativne razine  

-upozoravanje minimalnih operativnih snaga potrebitih za  kontrolu i 

odgovor na dogaĽaj  
-omoguĺavanje informiranja odgovarajuĺih subjekata o pojavi nesreĺe 

koja bi se mogla razviti u veliku nesreĺu i katastrofu  

4. HITNA SITUACIJA  -upozoravanje taktiļke razine  
-poļetna razina upozoravanja (vatrogasne postrojbe,  

policija,hitna medicinska pomoĺ i sliļno)  

5 OPASNOST -upozoravanje operativne razine  

-upozoravanje na utvrĽene standarde operativnih procedura koje se 
primjenjuju u svakodnevnim djelovanjima  

-upozoravanje na mobilizaciju  

-upozoravanje na demobilizaciju  
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Naļini ranog upozoravanja i nositelji  

Rano upozoravanje o pojavi odreĽenog dogaĽaja moģe se izvesti raznim sredstvima, tehnikama i 

naļinima (Tablica 2). Uporaba jednog ili viġe naļina ili tehnike ranoga upozoravanja ovisit ĺe o vrsti 

dogaĽaja, ciljanoj skupini i nositeljima. Procjenom odreĽenoga naļina ranoga upozoravanja dolazi se 

do optimalne informiranosti. OdreĽeni naļini ranoga upozoravanja pored pozitivnih rezultata imaju i 

negativne ovisno o nemoguĺnosti ranog upozoravanja u situacijama izloģenosti odreĽenim ugrozama.  

 

Signalom odreĽene opasnosti (dogaĽaja) alarmiraju se svi na pogoĽenom podruļju, odnosno daju se:  

¶ adekvatna priopĺenja,  

¶ obavijesti o mjerama zaġtite i spaġavanja,  

¶ upute za postupanje,  

¶ smjernice za pokretanje sustava za CZ - zaġtitu i spaġavanje. 

Tablica 2: Naļin ranog upozoravanja o pojavi opasnog dogaĽaja 

NAĻIN UPOZORAVANJE  POZITIVNO  NEGATIVNO  NOSITELJI  

Pojedinaļno (od 

stambene jedinice 

do stambene 

jedinice)  

-upozoravanje malog 

broja stanovniġtva na 

odreĽenom ciljanom 
podruļju  

-umirujuĺi i 

psiholoġki uļinak  

-smanjen obim 
paniļnih reakcija  

-informacija iz 

prve ruke  

- vremensko odgaĽanje na 

dogaĽaj  

-angaģiranost veĺeg 
ljudskog i materijalno-

tehniļkog potencijala  

-neprovedivo u odreĽenim 
situacijama  

- PU Zagrebaļka,   

  PP Dugo Selo 

- VZO/DVD (6) Opĺine,  
-Povjerenici i Zamjenici 

povjerenika CZ Opĺine 

Sirene, rotacijska 

svijetla, signalne 

rakete, megafoni i 

sliļno  

-upozoravanje veĺeg 

broja stanovniġtva 
odreĽene zajednice  

-brzina  

uļinkovitosti  

-moguĺnost paniļnih 

reakcija  
- uzrokovanje zbunjenosti  

- nije ļujno i vidljivo za 

sve (gluhi, slijepi) 
-nemoguĺnost verbalnog 

kontakta 

- ĢC 112 Zagreb 

- PU Zagrebaļka,  
 PP Dugo Selo 

- VZO/DVD (6) OpĺineĚ  

-ZZHMP ZĢ 
-GD CK Dugo Selo 

-operateri opasnih tvari 

Sustav javnog 

priopĺavanja 

(R,RTV,Internet, 

mobilne komunik. 

usluge i sl. 

-upozoravanje odreĽene i 

susjednih zajednica 

-kvantitativna 

uļinkovitost 
-sposobnost 

pripreme za 

dogaĽaj 

-ograniļeno ġirenje poruke 

-prijem samo onima koji 
imaju pristup mediju 

-ĢC112  Zagreb 

-R i TV postaje, teģiġno 
lokalni Radio Martin 

--mobilni  TK operateri 

Sustav operativno-

komunikacijskih 

centara 

-upozoravanje za 
pripremu na dogaĽaj 

-egzaktne informacije 

-potpuna 
informacije 

-upozorenje ograniļeno na 
osobe u sustavu 

-prijem limitiran na osobe 

koje imaju pristup sustavu 

-Operativno-
komunikacijski centri 

sudionika CZ 

-ĢC 112 Zagreb glavni 
koordinator svih u 

sustavu 

 

Grafiļki prikaz 2: Organizacija i sudionici kod ranog upozoravanja 
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U izvanrednom dogaĽaju koji nastaje stihijski i iznenada ili ima svoj razvojni slijed od opasnosti do 

katastrofe u kratkom vremenskom intervalu, a koji se nije mogao predvidjeti sustavom ranoga 

upozoravanja na podruļju Opĺine Brckovljani, proļelnik Podruļnog ureda za zaġtitu i spaġavanje 

Zagreb, odnosno naļelnik ģupanijskog centra 112, donosi odluku o uzbunjivanju.  

Cilj ove izvanredne mjere je ģurno alarmiranje naļelnika, stoģera civilne zaġtite, duģnosnika Opĺine 

Brckovljani, operativnih snaga civilne zaġtite i drugih sudionika od interesa za zaġtitu i spaġavanje i 

stanovniġtva radi ublaģavanja posljedica dogaĽaja, broja ljudskih ģrtava i materijalnih ġteta. 

 
Ļelnici opĺine Brckovljani ĺe informacije o poduzimanju mjera upozoravanja dobiti od:  

 

1. Ģupanijskog centra 112  

2. od pravnih subjekta srediġnjih tijela drģavne uprave, zavoda, institucija, inspekcija  

3. od graĽana  

4. neposrednim uvidom na vlastitom podruļju  
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Tablica  3: Iskaz izvora  sadrģaja i korisnika upozoravanja, te mjere i snage, prema vrstama izvanrednih dogaĽanja 
Izvanredni 

dogaĽaj 

Izvor  

upozoravanja 

Sadrģaj Korisnici upozoravanja Mjere, snage i sredstva 

 

 

 
Poplava 

-DUZS, Podruļni ured 

Zagreb, ĢC 112 Zagreb 

- DHMZ 

- od graĽana 

- neposrednim uvidom 

-Hrvatske vode 

-prognoza vodostaja i stanje 

protoka na vodotocima 

Opĺine i kontaktnog 

podruļja 

-prognoza vodostaja 

- prognoza za padaline  

- Stoģer civilne zaġtite Opĺine 

-operativne snage sustava 

civilne zaġtite 

-stanovniġtvo ugroģenog 

podruļja 

- javnost 

- mjere i snage utvrĽene Planom djelovanja  Opĺine 

- ljudski i materijalni resursi utvrĽeni Planom djelovanja  Opĺine 

- spaġavanje, evakuacija, zbrinjavanje, prva medicinska pomoĺ i druga 

potrebna skrb. 

Upozoravanje je moguĺe provesti pravovremeno. 

Potres -DUZS, Podruļni ured 

Zagreb, ĢC 112 Zagreb 

- Seizmoloġka sluģba RH 

- sve institucije i graĽani 

na pogoĽenom i susjednim 

podruļjima 

- osnovni parametri potresa 

- prve pouzdane podatke o 

potresu na pogoĽenom 

podruļju moguĺe je 

napraviti u vremenu od 

minimalno 30min - 3sata 

-Stoģer civilne zaġtite Opĺine 

 operativne snage sustava 

civilne zaġtite 

-stanovniġtvo ugroģenog 

podruļja 

- javnost 

- mjere i snage utvrĽene Planom djelovanja  Opĺine 

- ljudski i materijalni resursi utvrĽeni Planom djelovanja civilne CZ 

- spaġavanje, evakuacija, zbrinjavanje, prva medicinska pomoĺ i druga 

potrebna skrb, asanacija i drugo 

Za potres nije moguĺe provesti pravovremeno upozoravanje. 

Epidemije i 

pandemije 

-DUZS, Podruļni ured 

Zagreb, ĢC 112 Zagreb 

-od graĽana 

-Zavod za javno zdravstvo 

Zagrebaļke ģupanije 

-vrsta opasnosti 

-oļekivani razvoja 

-preventivne mjere 

-preporuļena i obavezna 

postupanja 

- PU ZS /prima i daje/ 

-graĽani 

-Opĺina i operativne snage 

-sve institucije 

- mjere i snage utvrĽene Planom djelovanja Opĺine 

- ljudski i materijalni resursi utvrĽeni Planom djelovanja  Opĺine 

-HCK, GD CK Dugo Selo 

Upozoravanje je moguĺe provesti pravovremeno. 

Industrijske  

nesreĺe -

nesreĺe s 

opasnim 

tvarima 

-DUZS, Podruļni ured 

Zagreb, ĢC 112 Zagreb 

- pravne osobe koje rade 

sa opasnim tvarima 

- ģurne sluģbe na intervenciji 

- svjedoci nesreĺe 

- mjesto dogaĽaja 

-vrsta i koliļina opasne tvari 

te opasnosti koje prijete 

- podaci, procjene razvoja 

dogaĽaja 

- mjere civilne zaġtite prema 

ģurnosti poduzimanja 

-Stoģer civilne zaġtite Opĺine 

-Operativne snage CZ 

-pravne osobe posjednici  

opasnih tvari 

- javnost 

-inspekcije nadleģnih tijela 

-Ministarstvo zaġtite okoliġa i 

prirode (MZOP) 

- mjere i snage utvrĽene Planom djelovanja civilne zaġtite Opĺine 

- mjere i snage utvrĽene Operativnim planovima operatera posjednika 

opasnih tvari 

-ģurne sluģbe 

-pravne osobe  za postupanja  s opasnim tvarima i zbrinjavanju istih 

 

Upozoravanje se provodi po dojavi operatera opasnih tvari. 

Ekstremne 

temperature i 

Suġe 

-DUZS, Podruļni ured 

Zagreb, ĢC 112 Zagreb 

-DHMZ 

-javni mediji 

- vrsta opasnosti 

- vremenske prognoze 

- preventivne mjere 

-Stoģer civilne zaġtite Opĺine 

-operativne snage civilne 

zaġtite 

-stanovniġtvo 

- javnost 

-mjere i snage utvrĽene Planom djelovanja civilne zaġtite Opĺine 

-mjere zdravstvenih tijela 

-edukacija, javni mediji 

Upozoravanje je moguĺe provesti pravovremeno. 

Snijeg i led -DHMZ,  ĢC112 Zagreb 

-javni mediji 

-Prognoza padalina obimnog 

snijega; pojave leda 

-upozorenje stanovniġtvu i 

JLS 

-stanovniġtvo 

-JLP(R)S  

-pravne osobe 

-pravovremena i dobra organizacija zimske sluģbe i pripreme 

-angaģiranje komunalnih poduzeĺa 

-aktiviranje stanovniġtva da izvrġava svoje komunalne obaveze 

Upozoravanje je moguĺe provesti pravovremeno. 
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Upozoravanje stanovniġtva u sluļaju nadolazeĺe i neposredne opasnosti obavlja se propisanim 

jedinstvenim znakovima za uzbunjivanje prema: 

¶ Pravilniku o izgledu, naļinu i mjestu isticanja obavijesti o jedinstvenom europskom broju za 

hitne sluģbe 112, ( NN 38/16) 

¶ Pravilniku o postupku uzbunjivanja stanovniġtva ( NN 69/16), 

¶ Pravilniku o postupku primanja i prenoġenja obavijesti ranog upozoravanja, neposredne 

opasnosti te davanju uputa stanovniġtvu, ( NN 67/17) 

 

Priopĺenja od znaļaja za drģavu, ģupanije i gradove emitiraju se odmah nakon signala na 1. programu 

Hrvatskog radija i Hrvatske televizije, na WEB stranicama DUZS, te za razinu Ģupanije i Opĺine na 

lokalnim postajama: 

ü Hrvatska televizija, 

ü Lokalni Radio Martin  90,3 i 101,8 MHz, Dugo Selo, na sluġanje kojeg je, za velike nesreĺe, 

stanovniġtvo Opĺine Brckovljani upuĺeno na sluġanje.  

 

1.2.  Pripravnost 
 
Postupak uvoĽenja pripravnosti prilagoĽava se specifiļnom izvanrednom dogaĽaju, stvarno nastalim 

posljedicama i procjeni daljnjeg razvoja dogaĽaja, potrebnom vremenu za dostizanje ģeljenog stupnja 

spremnosti kao i nuģnim operativnim mjerama za njihovo uvoĽenje.  

 
Pripravnost operativnih snaga na operativnoj razini Opĺine Brckovljani  

Operativna razina pripravnosti podrazumijeva procjenu stanja i uspostavu okvira djelovanja unutar 

kojeg djeluje taktiļka razina, odnosno gdje se utvrĽuju prioriteti, osigurava logistiļka potpora, 

koordiniranje i planira sanacija i oporavak.  

Operativna razina definira i odreĽuje pripravnost:  

¶ uvoĽenjem pasivnog deģurstva Stoģera CZ Opĺine Brckovljani, komunalnih snaga, VZO 

¶ uvoĽenjem aktivnog deģurstva Stoģera CZ Opĺine (po procjeni ġtetnog dogaĽaja), dijela 
operativnih snaga, komunalnih snaga, VZO/DVD-i 

¶ ciljano informiranje puļanstva o prijetnji i rizicima, priprava Povjerenika CZ 

Operativna razina definira i odreĽuje pripravnost struļno osposobljenih osoba, voditelja timova, 

voditelja sluģbi, voditelja grupa, voditelja skloniġta, povjerenika civilne zaġtite, odreĽenih pravnih 

osoba i udruga Opĺine, i drugih i to: uspostavom pojaļanoga deģurstva u operativno-komunikacijskim 

centrima, provjerom materijalnoïtehniļkih sredstava i opreme, provjerom ljudstva, uspostavom 

deģurstva na lokaciji prihvata ili obavljanja duģnosti.  

Operativna razina pripravnosti treba biti pravovremena, argumentirana, jednoznaļna i obvezujuĺa.  

 
Pripravnost operativnih snaga na taktiļkoj razini Opĺine Brckovljani  

Taktiļka razina definira i odreĽuje pripravnost direktora, ravnatelja, zapovjednika, proļelnika, 

naļelnika, rukovoditelja i sl., operativnih snaga CZ i pravnih osoba od interesa za zaġtitu i spaġavanje i 

to:  

¶ upozorenjem o neudaljavanju iz mjesta stanovanja, provjeri pripremljenosti resursa 

¶ uvoĽenjem pasivnog deģurstva,  

¶ po procjeni nastalog ġtetnog dogaĽaja uvoĽenjem aktivnog deģurstva i poduzimanje moguĺih 

preventivnih radnji u oļekivanju ID 

Pripravnost se uvodi sukcesivno po prioritetima, ali prvenstveno operativnim snagama neophodnim za 

provoĽenje zadaĺa iz njihove nadleģnosti. Primarna pripravnost je na operativnoj razini te se postupno 

provodi pripravnost na taktiļkoj, ovisno o tijeku ġtetnog dogaĽaja. Poduzimanje mjera pripravnosti 

operativnih snaga nalaģe opĺinski naļelnik, a u njegovoj odsutnosti naļelnik stoģera civilne zaġtite 

Opĺine Brckovljani. 
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Pripravnost po vrstama ugroze 

U sluļaju opasnosti od poplava daje se zapovijed  VZO i DVD-ima, Komunalnom gospodarstvu 

Brckovljani d.o.o., pravnim osobama od znaļaja za sustav CZ Opĺine i dijelu udruga da se pripreme 

za aktiviranje i mobilizaciju te angaģiranje na obrani od velikih voda, te moguĺoj evakuaciji dijela 

stanovnika. Isto tako dostavlja se obavijest Policijskoj postaji Dugo Selo da pojaļa ophodnje na 

cestovnim pravcima u Opĺini. Sa Hrvatskim vodama (VGO za gornju Savu ï VGI za mali sliv 

ĂZelina-Lonjañ u Dugom Selu) treba koordinirati  glede pravaca angaģiranja njihovih licenciranih 

poduzeĺa za radove na vodama, odabranih vodnih graĽevina, osiguranju dovoljnog broja vreĺa za 

zaġtitu i drugo, ako budu ugroģeni. Naļelnik stoģera CZ Opĺine osigurava trenutnu dostavu svih 

relevantnih podataka o vodnim valovima, stanju nasipa, rizicima i drugo. Obzirom na moguĺnost 

ugroze podruļja Opĺine vodotocima i bujiļnim vodama, znaļajne su preventivne aktivnosti kod 

dugotrajnih obilnih padalina (odrģavanje kanala, propusta, upravljanje retencijama i sl.).  

U sluļaju opasnosti od potresa, koji se ne moģe predvidjeti, ali je poslije prvog udara velika izvjesnost 

narednih,  stavljaju se u stanje pripravnosti sve raspoloģive snage zaġtite i spaġavanja, kao i svi radno 

sposobni graĽani  koji mogu provesti odreĽene zadaĺe. Sve snage trebaju se organizirati  za spaġavanje 

ljudi i materijalnih dobara iz ruġevina, raġļiġĺavanje ruġevina, provoĽenje asanacije terena i pruģanje 

prve pomoĺi svim ugroģenima. 

 

U sluļaju opasnosti od prirodnih uzroka -posebno olujnih vjetrova, obimnog snijega ili padalina i 

dr., u stanje pripravnosti stavljaju se deģurne snage VZO/DVD-a, Komunalno gospodarstvo 

Brckovljani d.o.o., te planirane pravne osobe od znaļaja za CZ Opĺine sa strojevima i mehanizacijom. 

Oni se pripremaju za raġļiġĺavanje prometnica, otklanjanje ġteta na stambenim i gospodarskim 

objektima, te moguĺe spaġavanje ljudi ļiji bi ģivoti bili ugroģeni uslijed ruġenja krovova, drveĺa i 

objekata. Kod drugih prirodnih opasnosti kao ġto su visoki nanosi snijega i poledica u pripravnost se 

stavljaju prvenstveno koncesionari za ļiġĺenje prometnica te deģurne snage DVD-a na podruļju 

Opĺine. U sluļaju upozorenja da prijete veĺe koliļine i nanosi snijega koji bi poremetili promet i 

opskrbu, naļelnik opĺine upozorava sve graĽane da izvrġe svoje obaveze u ļiġĺenju te pomognu u 

raġļiġĺavanju prometnica i ulica te uspostavi prohodnosti. 

 

Organizacija stavljanja u pripravnosti snaga za zaġtitu i spaġavanje u Opĺini Brckovljani 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 

Prijem obavijesti i nadolazeĺoj opasnosti. ĢC 112 Zagreb Naļelnik Opĺine 

Pozivanje Stoģera civilne zaġtite Opĺine (sastav u prilogu__) Naļelnik Opĺine Ģupanijski centar  112 

Upoznavanje sa trenutnom situacijom.  Naļelnik Opĺine Stoģer CZ Opĺine 

Stavljanje u stanje pripravnosti slijedeĺim prioritetom: 

Prioritet 1:  

¶ VZO i Dobrovoljna vatrogasna druġtva Opĺine (6)   

¶ Zavod za hitnu medicinu ZĢ i ambulante u Opĺini 

¶ Komunalno gospodarstvo Brckovljani d.o.o. 

Prioritet 2:  

¶ Vlasnika kritiļne infrastrukture  

¶ Povjerenici CZ i zamjenici 

¶ Pravne osobe i dio udruga, odreĽeni Odlukom opĺine 

Prioritet 3.  
GD CK Dugo Selo, HGSS Stanica Zagreb 

Naļelnik Opĺine  
Naļelnik  Stoģera CZ i 

Stoģer 

Uspostavljanje deģurstva. Naļelnik  Stoģera djelatnici Opĺine 

Obavjeġtavanje svih subjekata o prestanku mjera pripravnosti ili 

o mobilizaciji ukupnih potencijala, ovisno o situaciji. 
Naļelnik Opĺine Naļelnik Stoģera CZ 

 

U sluļaju opasnosti od tehniļko-tehnoloġkih nesreĺa u stacionarnim objektima, gospodarstvu i 

prometu, u stanje pripravnosti se stavlja se dio snaga VZO (DVD-a, komunalnih snaga KG 

Brckovljani d.o.o., pravne osobe-obrtnici sa strojevima i mehanizacijom, te snage operatera i 

mjerodavnih sluģbi. Navedene snage zapoļinju sa pripremnim radnjama za zaġtitu i spaġavanje ljudi i 

materijalnih dobara iz ugroģenog podruļja te provoĽenja mjera CZ (evakuacije i drugih). 

U sluļaju opasnosti od nuklearnih i radioloġkih nesreĺa, poglavito od nesreĺe u NE Krġko 

(Slovenija), u stanje pripravnosti nije potrebno stavljati operativne snage CZ Opĺine, veĺ samo 
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aktivno pratiti stanje te upozoravati stanovniġtvo za pripremanje-provoĽenje naknadnih mjera zaġtite 

kao ġto su: zadrģavanje u zatvorenim prostorijama, zatvaranje prozora i svih otvora na graĽevinama te 

minimalno kretanje i izlaganje eventualnom zraļenju. U sluļaju realne opasnosti od radijacije 

provoditi ĺe se i dodatne mjere zaġtite, a za to treba staviti u pripravnost Stoģer CZ, Povjerenike CZ i 

potrebne operativne snage ( prvenstveno vatrogasne). 

U sluļaju opasnosti od epidemija i sanitarnih opasnosti u stanje pripravnosti se stavljaju svi 

zdravstveni djelatnici opĺine, GD CK Dugo Selo i potreban dio operativnih snaga. 

Za organizaciju provoĽenja evakuacije i zbrinjavanja svih ugroģenih, u stanje pripravnosti se stavlja 

Stoģer CZ, Povjerenici CZ za naselja Opĺine (13 naselja), dio snaga VZO/DVD i dio udruga Opĺine.  

Sve navedene mjere provoditi ĺe se nakon dobivenih obavijesti i upozorenja. 

 

U procjeni situacije Stoģer CZ Opĺine ocjenjuje kada su snage opĺinske razine nedostatne, pa je 

potrebna pomoĺ viġe hijerarhijske razine. Po ocjeni nedostatnosti vlastitih snaga, opĺinski naļelnik ĺe 

upozoriti ģupana na moguĺu potrebu ukljuļivanja snaga sa ģupanijske razine. Opĺinski naļelnik 

Brckovljana ĺe prvenstveno angaģirati operativne snage svoje-opĺinske razine, a kad iste nisu dostatne 

zatraģiti ĺe pomoĺ od Ģupanije. Pri tom angaģirane snage Opĺine Brckovljani ĺe i dalje nastaviti 

operativno djelovati. Pomoĺ drģavne razine je u nadleģnosti ģupana, odnosno DUZS-a. 

Treba voditi raļuna da se prioritetno pozivaju ģurne sluģbe i temeljne snage (I. prioritet pozivanja ) te 

pravne osobe i udruge graĽana koje se potrebnim oblikom civilne zaġtite bave u dijelu svoje redovne 

djelatnosti odnosno aktivnosti (II. prioritet pozivanja ), a potom ukoliko to trenutne okolnosti 

zahtijevaju postrojbe civilne zaġtite, odnosno ostale potrebne snage za provedbu mjera civilne zaġtite 

(III. prioritet pozivanja ). 

Gotove snage se mobiliziraju pozivom, jer su po svojoj naravi mobilne i spremne za preuzimanje 

zadaĺa u sustavu. Treba voditi raļuna da se utvrĽivanjem zadaĺa u sustavu civilne zaġtite ne utjeļe na 

obavljanje redovne funkcije tih snaga (zadaĺom punjenja vreĺa pijeska vatrogascima bi mogli utjecati  

na moguĺnost uļinkovitog gaġenja poģara, izlaska na tehniļke intervencije, odnosno ostale ģurne 

akcije). TakoĽer treba voditi raļuna o potrebi odmora pripadnika gotovih snaga i njihove zauzetosti 

redovnim aktivnostima. 

 

Provedbom podizanja stupnja pripravnosti, odnosno provedbom mobilizacijske pripreme i 

mobilizacije, kao i formiranjem pojedinih struļnih timova unutar Stoģera CZ rukovodi naļelnik 

Stoģera CZ odnosno opĺinski naļelnik kada se proglasi velika nesreĺa. Navedene mjere i aktivnosti se 

provode sukladno odredbama imajuĺeg Poslovnika o radu Stoģera CZ Opĺine Brckovljani odnosno 

Standardnih operativnih postupaka (SOP-ova) DUZS/ Centra 112. 

 

1.3.  Mobilizacija (aktiviranje) i narastanje operativnih snaga sustava CZ 
 

Snage civilne zaġtite ( postrojbe CZ, povjerenici CZ) se mobiliziraju a ostale operativne snage aktiviraju. 

 
U sluļaju neposredne prijetnje i od nastanka katastrofe ili velike nesreĺe, ili veĺ deġavanje istih, 

opĺinski naļelnik ima pravo i obvezu mobilizirati sveukupne ljudske i materijalno-tehniļke 

potencijale s podruļja Opĺine, sukladno Planu djelovanja civilne zaġtite Opĺine. 

Kako je u Procjeni rizika navedeno, ugroze mogu biti predvidive (poplave, ekstremne temperature) i 

nepredvidive (potres, epidemije i pandemije i industrijske nesreĺe). Za sluļaj predvidivih ugroza 

opĺinski naļelnik uvodi pripravnost operativnih snaga sustava civilne zaġtite dok kod nepredvidivih 

ugroza, nakon ġto se dogode, opĺinski naļelnik aktivira sve potrebne snage civilne zaġtite. 

Priprema sve potrebne dokumentacije za aktiviranje i mobilizaciju operativnih snaga u nadleģnosti je 

opĺinskih sluģbi. Aktivnosti na pripravnosti objaġnjene su u prethodnoj toļki ovog Plana djelovanja. 

Operativne snage duģne su izvijestiti opĺinskog naļelnika o moguĺnostima stavljanja na raspolaganje 

postrojbi i struļnih timova ili ļlanova struļnih timova za civilnu zaġtitu i materijalno-tehniļkih 

sredstava, procijenjeno vrijeme dolaska (aktiviranja) na mjesto zadaĺa te podatke o zapovjedniku ili 

voditelju. 
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Aktiviranje ili mobilizacija  operativnih snaga CZ Opĺine Brckovljani 

Opĺinski naļelnik aktivira operativne snage civilne zaġtite: telefonom, e-mailom ili tekliĺem. U 

sluļaju nemoguĺnosti aktiviranja na navedeni naļin, opĺinski naļelnik telefonskim pozivom na broj 

ĢC 112 zahtjeva aktiviranje operativnih snaga civilne zaġtite. Zahtjev za aktiviranjem ĺe nakon toga u 

pisanom obliku dostaviti ĢC 112 Zagreb. Nakon ġto su primile Zahtjev za aktiviranje, operativne 

snage pokreĺu aktiviranje sukladno svojim Planovima. 

Operativne snage duģne su izvijestiti opĺinskog naļelnika o moguĺnostima stavljanja na raspolaganje 

snaga i resursa,  procijenjeno vrijeme dolaska (aktiviranja) na mjesto zadaĺa te podatke o 

zapovjedniku ili voditelju. Za sudjelovanje u aktivnostima civilne zaġtite pravne osobe (koje su pod 

ingerencijom Opĺine) imaju pravo na naknadu stvarnih troġkova iz proraļuna Opĺine. 

 

Koraci u postupku aktiviranja snaga / osim ģurnih sluģbi koje su u stalnoj pripravnosti/ 

 

ü Informacija o ugrozi opĺinskom naļelniku / ĢC112-DUZS, DHMZ, ZZJZ, graĽanié 

ü Opĺinski naļelnik poziva-aktivira Stoģer CZ Opĺine, te potrebne djelatnike Opĺine 

ü Aktivira se VZO Opĺine, sukladnu Planu zaġtite od poģara Opĺine i poļetnim potrebama 

ü Stoģer CZ procjenjuje situaciju i moguĺi razvoj dogaĽaja te predlaģe naļelniku stavljanje u 
pripravnost ili aktiviranje operativnih snaga CZ Opĺine; Poziva i informira Povjerenike CZ za 

naselja 

ü Naļelnik informira Ģupana, i po sagledavanju stanja i potrebi traģi pomoĺ s viġih razina 

 

Aktiviranje Stoģera CZ Opĺine 

Pozivanje i aktiviranje stoģera civilne zaġtite Opĺine Brckovljani izvrġiti ĺe se po Planu pozivanja 

Stoģera CZ Opĺine i sastavni je dio ovoga Plana.  

Primarna zadaĺa Stoģera civilne zaġtite Opĺine Brckovljani je spoznaja dobivenih upozorenja ili veĺ 

deġavanja-posljedica izazvanih ġtetnim dogaĽajem u najkraĺem vremenu, te osnova predviĽanja 

razvoja stanja. 

U tom smislu Stoģer CZ Opĺine Brckovljani pruģa struļnu potporu opĺinskom naļelniku, kojemu je 

cilj spreļavanje, ublaģavanje i otklanjanje posljedica ġtetnog dogaĽaja i odnosi se na:  
¶ prirodu ġtetnog dogaĽaja,  

¶ karakteristike ġtetnog dogaĽaja za Opĺinu i karakteristike ġtetnog dogaĽaja u okruģenju,  

¶ najvjerojatniji intenzitet i uļinak ġtetnog dogaĽaja,  

¶ primjenu odgovarajuĺih metoda i radnji za ublaģavanje ġtetnog dogaĽaja,  

¶ odgovor na ġtetni dogaĽaj poradi spreļavanja veĺeg ġtetnog dogaĽaja,  

¶ rukovoĽenje i koordiniranje operativnim snagama,  

¶ aktiviranje sudionika CZ i zaġtite i spaġavanja,  

¶ predlaganje proglaġenja katastrofe i velike nesreĺe,  

¶ zapovijedanje u katastrofi i velikoj nesreĺi,  

¶ sklanjanje stanovniġtva i ģivotinja,  

¶ sigurnost informacija, podataka i dokumenata, odnos s medijima,  

¶ druge zadaĺe i aktivnosti od znaļaja za zaġtitu i spaġavanje u ostvarivanju gore navedenog cilja.  

 

Pregled podataka o Stoģeru CZ Opĺine Brckovljani,  u Prilogu ovog Plana. 

 

Vrijeme aktiviranja Stoģera CZ 

Koriġtenjem telefonskih veza 20 min. Koriġtenjem tekliĺa 1h 

Mjesto okupljanja/rada : GLAVNO - Poslovni prostor Opĺine, Josipa Zoriĺa 1  10370 Dugo 

Selo;    PRIĻUVNO ï po potrebi odrediti u nekom od naselja na teģiġtu dogaĽanja 

 

Mobilizacija postrojbe-Tima civilne zaġtite opĺe namjene Opĺine Brckovljani   
Postrojba civilne zaġtite opĺe namjene Opĺine Brckovljani bila je osnovana Odlukom o osnivanju 

postrojbe civilne zaġtite opĺe namjene Opĺine, i imala je 23 pripadnika ï obveznika CZ, sukladno tada 

vaģeĺem Zakonu o zaġtiti i spaġavanju. Postrojba nikada nije bila okupljena niti osposobljavana u cilju 

potpore za provoĽenje mjera zaġtite i spaġavanja kojih su nositelji operativne snage zaġtite i spaġavanja 
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koje se u okviru redovne djelatnosti bave zaġtitom i spaġavanjem te za provoĽenje mjera civilne zaġtite 

(prvenstveno DVD-ima). 

Tijekom izrade ovog Plana djelovanja CZ Opĺine Brckovljani, a sukladno s Procjenom rizika od 

velikih nesreĺa i vaģeĺem Zakonu o sustavu CZ, Opĺina je, na preporuku ovlaġtenika te sukladno 

znaļajnim resursima koje bi morala upotrijebiti (uz vrlo upitan rezultat) za osnivanje nove postrojbe 

CZï na osnovi volontera (dragovoljaca), odluļila da se stara postrojba ukine a nova ne osniva. 

Odluka o prestanku osnivanja postrojbe CZ Opĺine u prilogu Plana! 

 

Mobilizacija -aktiviranje Povjerenika i Zamjenika povjerenika CZ za naselja  Opĺine 

Brckovljani  

Povjerenici CZ i njihovi zamjenici za naselja Opĺine Brckovljani odreĽivani su i ranije ( 10 osoba) iz 

sastava opĺinskih vijeĺnika i iskusnih pripadnika vatrogastva Opĺine. Tijekom izrade ovog Plana 

djelovanja, a sukladno novim propisima, pokrenut je postupak odabira novih povjerenika CZ i 

njihovih zamjenika u Opĺini, na naļelu da se na svakih cca 300 stanovnika odreĽuje 1 povjerenik i 1 

zamjenik, te da su predloģeni/imenovani u standardima Ăpripadnika CZñ. Postupak je spor i joġ uvijek 

traje, posebno zbog niske motiviranosti kandidata (volonteri/dragovoljci) i njihovog velikog broja (cca 

25+25 osoba) 

 

Vrijeme aktiviranja Povjerenika i zamjenika povjerenika CZ Opĺine 

Koriġtenjem telefonskih veza 30 min. Koriġtenjem tekliĺa 2h 

Mjesto okupljanja/rada : GLAVNO - Poslovni prostor naselja ili DVD-a, Koordinacija: u 

Stoģeru CZ Opĺine-J.Zorļeca 1 10370 Dugo Selo;    PRIĻUVNO ï OĠ Boģjakovina, 

Domaĺinska 1 Boģjakovina 

Odluka o Povjerenicima i zamjenicima povjerenika CZ za Opĺinu Brckovljani, s podacima, 

 priloģiti uz ovaj Plan po donoġenju iste! 

 

Aktiviranje Vatrogasne zajednice opĺine  i DVD-a (6) Opĺine Brckovljani  
Aktiviranje se obavlja na temelju Plana zaġtite od poģara Opĺine Brckovljani, operativnog plana 

Vatrogasne zajednice Zagrebaļke ģupanije, ili naloga opĺinskog naļelnika Brckovljana, telefonom, 

SMS-om i sl. 

Vrijeme aktiviranja VZO I DVD -a opĺine Brckovljani  

Centralnim SMS sustavom: 5-15 min 

Koriġtenjem telefonskih veza 30 min. 

Koriġtenjem tekliĺa 2h 

Mjesto okupljanja/rada : GLAVNO za VZO - Poslovni prostor VZO Brckovljani ï 

Zagrebaļka 29  Graļec; DVD-i : Vatrogasni domovi naselja;  Koordinacija ukupnih snaga 

VZO: u VZO;    PRIĻUVNO ï OĠ Boģjakovina ili kod jednog od DVD-a Opĺine 

 

Tablica 4: Odgovorne osobe za aktiviranje vatrogasnih snaga, VZO i DVD-a (6)  Opĺine  

VATROGASNA ZAJEDNICA /  

DVD 

IME I PREZIME  DUĢNOST  KONTAKT  

Vatrogasna zajednica Zagrebaļke 

ģupanije, Samoborska 147  Zagreb 

Josip Novosel Zapovjednik 01/6565-500 

098/353-580 

VZG Dugo Selo 

Osjeļka 2  10370 Dugo Selo 

Ģeljko Remenar Zapovjednik 01/2753-093 

091/2268-666 

VZO Brckovljani  

Zagrebaļka 29,  Graļec 

T 01/2758-112 F 01/2753-888 

Draģen Kutica 

Igor Grgoġiĺ 

Predsjednik 

Zapovjednik 

091/2762-033 

091/2762-100 

DVD Brckovljani  

Stjepana Radiĺa 80, Brckovljani 

T 01/2758-000 

Mario Paj 

Ivica Jukiĺ 

Predsjednik 

Zapovjednik 

091/4563-870 

098/1990-755 

DVD Graļec 

Zagrebaļka 29, Graļec 

Miroslav Ġladarec 

Krunoslav Ġvedi 

Predsjednik 

Zapovjednik 

091/5244-246 

098/263-330 

DVD Hrebinec 

Hrebineļka cesta 81, Hrebinec 

Ivan Graberec 

Mario Graberec 

Predsjednik 

Zapovjednik 

091/1766-890 

098/1378-383 

DVD Lupoglav 

I.Horvatiĺa 91, Lupoglav 

Draģen Kutica 

Igor Grgoġiĺ 

Predsjednik 

Zapovjednik 

091/2762-033 

091/2762-100 
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DVD Preļec 

Zagrebaļka 52, Preļec 

Igor Smole 

Janko Smole 

Predsjednik 

Zapovjednik 

098/9374-077 

091/4347-032 

DVD Tedrovec 

Zagrebaļka 43, Tedrovec 

Daniel Pokas 

Josip Grginec 

Predsjednik 

Zapovjednik 

095/5078-079 

091/5775-727 

 

Aktiviranje komunaln ih snaga u Opĺini  

Opĺina ima vlastito komunalno poduzeĺe ï Komunalno gospodarstvo Brckovljani d.o.o. (ranije 

Komunalac Brckovljani d.o.o.) koje se tek razvija. Isto tako Opĺina Brckovljani koristi za dio 

komunalnih usluga i Mull-trans d.o.o. iz Oroslavlja (prikupljanje i odvoz komunalnog otpada) te 

DUKOM d.o.o. iz Dugog Sela (vodoopskrba i odvodnja). Od tih poduzeĺa, osobito DUKOM d.o.o. 

Opĺina moģe, u sluļaju potreba, dobiti znaļajne resurse. 

 

Tablica 5: Odgovorna osoba za aktiviranje 

NAZIV  IME I PREZIME  DUĢNOST KONTAKT  

Komunalno gospodarstvo Brckovljani 

d.o.o.  Stjepana Radiĺa 23  Prikraj 

Silvija Balija Direktor T/F 01/2757-139 

Mull -trans d.o.o., Mokrice 180/c  49243 

Oroslavlje 

Ivan Pripuz 

Marijana Palijan 

Direktori T 049/587-810 

Vodoopskrba i odvodnja Zag.ģupanije 

 (ranije DUKOM  Dugo Selo), J.Zoriĺa 70 

PJ u sastavu  Vodoopskrbe i odvodnje 

Zagrebaļke ģupanije 

T 01/2753-255 

Mob 091/454-5263 

 

Aktiviranje pravnih osoba i udruga od interesa za CZ Opĺine Brckovljani  
Tablica 6: Odgovorne osobe za aktiviranje 

NAZIV  IME I PREZIME  DUĢNOST  KONTAKT  

Komunalno gospodarstvo Brckovljani 

d.o.o.  Stjepana Radiĺa 23  Prikraj 

Silvija Balija Direktor T/F 01/2757-139 

OĠ Stjepana Radiĺa Boģjakovina, 

Domaĺinska 1  Boģjakovina 

Jure Miġkoviĺ, 

prof. 

Ravnatelj  01/2763-456 

Darojkoviĺ d.o.o., autobusni prijevoznik 

M.Kralja 12c, Brckovljani 

 Deģurstvo 01/2757-494 

091/8925-095 

Lovaļko druġtvo Sokol, Stanļiĺ 

Lovaļko druġtvo Srna, Lupoglav 

Boģjakovina d.d. ; Boģjakoveļka 6 

Boģjakovin 

Toljan trans d.o.o.; D.Dvoriġĺe 38 Dugo 

Selo 

Damir Begoviĺ 

Pavle Ļutura 

 

Predsjednik 

Predsjednik 

 

Centrala 

Direktor 

098/782-881 

098//922-1976 

 

01/2762-296 

098/218-698 

 

Aktiviranje Hrvatske gorske sluģbe spaġavanja-Stanice Zagreb 

 

Tablica 7: Odgovorne osobe HGSS-a 

NAZIV  IME I PREZIME  DUĢNOST  KONTAKT   
Hrvatska gorska sluģba spaġavanja  

Sjediġte sluģbe Kozarļeva 22 Zagreb 

Vinko Prizmiĺ, 

Proļelnik 

Sjediġte sluģbe 

 

T/F 01/4821-049 

HGSS Stanica Zagreb, Radiĺeva 23 

Zagreb 

Mihajlo Strelec Proļelnik 091/5082-556 ili  

Putem 112 

 

Aktiviranje Gradskog druġtva Crvenog kriģa Dugo Selo /kao mjerodavnog Druġtva HCK/ 

 

Prioritet je rad u specijaliziranim ekipama od znaļaja za zaġtitu i spaġavanje, a naroļito u 

sluļajevima:  
- pruģanja prve pomoĺi,  

- zaġtite i spaġavanje ģivota na vodi,  

- pruģanja psiholoġke pomoĺi,  

- pripreme prihvatnih centara,  

- pruģanja logistiļke potpore,  

- traģenja nestalih osoba,  

- osiguranja pitke i tehniļke vode,  
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- osiguranja komunikacija,  

- pruģanja tehniļke pomoĺi.  

 

Tablica 8: Odgovorne osobe za aktiviranje 

NAZIV  IME I PREZIME  DUĢNOST  KONTAKT  

Gradsko druġtvo Crvenog kriģa 

Dugo Selo, Osjeļka 3  Dugo Selo 
Gordana Kocaj Ravnateljica T/F 01/2753-130 ili 

putem ĢC 112 

Aktiviranje Centra za socijalnu skrb Dugo Selo 

 

Tablica 9: Odgovorna osoba za aktiviranje 

NAZIV  IME I PREZIME  DUĢNOST  KONTAKT  

Centar za socijalnu skrb Dugo Selo, 

Josipa Zoriĺa 3  Dugo Selo 

Nada Petkoviĺ, 

prof.psihologije 

Ravnateljica  

centrala 

T 01/2753-209 

F 01/2752-295 

 

Kontakti drugih pravnih osoba od znaļaja sa sustav CZ Opĺine Brckovljani  

 

Tablica 10: Odgovorne osobe i deģurni 

NAZIV  IME I PREZIME  DUĢNOST  KONTAKT  

Radio Martin  90,3 i 101,8 MHz, 

Bjelovarska 62  10360 Sesvete 

- Deģurni Programa T 01/2753-666 

Dukom-plin d.o.o., Slavka Kolara 4  

10370 Dugo Selo 

Mladen Vrabec Direktor T 01/6413-170 

Deģ 091/4545-252 

HEP ODS Elektra Zagreb-Pogon 

Dugo Selo, Domobranska 14a 

- Deģurni T 01/2781-330 

Deģ 01/2753-738 

HEP ODS Elektra Kriģ, Trg 

Sv.Kriġa 3, Kriģ 

- Deģurni T 01/2887-555 

Deģ.  isti broj 

Policijska postaja Dugo Selo, 

A.Mihanoviĺa 2 Dugo Selo 

Igor Hreļuk Naļelnik T 01/2753-044 

Deģ  192 

Zavod za hitnu medicinu ZĢ, 

Ispostava Dugo Selo, D.Domjaniĺa 

12a Dugo Selo 

- Deģurni T 01/2753-055 

Deģ  194 

Dom zdravlja ZĢ, Ispostava Dugo 

Selo, D.Domjaniĺa 12a Dugo Selo 

Dr.med.Sunļana 

Ģutekoviĺ, spec.rad. 

Voditelj T 01/2785-540 

Ambulante u Opĺini; K.Zvonimira 

21 Boģjakovina 

-Opĺa medicina 

-Opĺa medicina 

-Dentalna medicina 

-Patronaģa 

 

 

Ruģica Ivanda, dr.spec. 

Tatjana Suļiĺ, dr.spec. 

Anica Jukiĺ, dr.dent.. 

- 

 

 

Lijeļnica 

Lijeļnica 

Stomatolog 

Deģurni 

 

 

T 01/2763-381 

T 01/2763-676 

T 01/2763-679 

T 01/2756-108 

Veterinarska ambulanta D.Selo, 

Veterinarska 3 

- Deģurni T 01/2753-103 

 
Koordinatori na lokaciji  

Imenuju se od predstavnika operativnih snaga, ļlanova Stoģera CZ i drugih struļnih osoba, u pravilu  

kada je izvanrednim dogaĽanjima obuhvaĺeno viġe naselja ili lokacija, radi neposredne koordinacije 

svih snaga na lokaciji, i kao spona izmeĽu Povjerenika CZ naselja i Stoģera CZ Opĺine.  

 

Organizacija popune operativnih snaga civilne zaġtite osobljem, osobnim i skupnim materijalno-

tehniļkim sredstvima 

Popuna operativnih snaga obveznicima vrġi se: 

¶ imenovanjem na duģnosti u Stoģer CZ; 

¶ na principu radne obveze za pravne osobe koje se poslovima civilne zaġtite bave u redovitoj 
djelatnosti; 

¶ rasporeĽivanjem Povjerenika CZ (i zamjenika) putem Odluke opĺinskog naļelnika; 
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¶ odreĽivanjem struļnih timova ili potrebitog broja zaposlenika ili ļlanova udruga za 
izvrġavanja dobivenih zadaĺa u civilnoj zaġtiti. 

 

Ļlanovi Stoģera CZ i Povjerenici CZ popunjavaju se: 

¶ Stoģer CZ opremom i sredstvima za rad od struļnih sluģbi Opĺine (sredstva veze, raļunalna 
oprema i ostala sredstva za rad). Dio se dodjeljuje koordinatorima na lokaciji. 

¶ Povjerenici CZ koriste osobnu opremu  te opremu i prostore Opĺine.  

 

Ostale Operativne snage (vatrogastvo, Crveni kriģ, HGSS) 

¶ popunjavaju se materijalnim sredstvima, koje koriste i tijekom redovnih poslova iz svojih 

vlastitih izvora. 

Ostale pravne osobe i udruge graĽana od interesa za sustav civilne zaġtite koriste opremu i sredstva 

vlastitih tvrtki te udruga, sukladno dobivenoj zadaĺi u civilnoj zaġtiti, te razraĽeno (pravne osobe) 

svojim Planovima o naļinu angaģiranja u sustavu CZ Opĺine Brckovljani. 

Iznimno, potrebna materijalno-tehniļka sredstva osigurat ĺe se i privremenim oduzimanjem pokretnine 

od pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaġtite te od obrtnika i poljoprivrednih gospodarstava na 

podruļju Opĺine. Pri angaģiranju radnih i specijalnih vozila te strojeva potrebno je angaģirati vozaļe i 

rukovatelje navedenih sredstva. 

Privremeno oduzimanje (mobilizacija) navedenih pokretnina izvrġit ĺe se temeljem Uredbe o naļinu 

utvrĽivanja naknade za privremeno oduzete pokretnine radi provedbe mjera zaġtite i spaġavanja (NN 

85/06).  

 
Vrijeme pripravnosti i mobilizacije operativnih  snaga 

Temeljem prihvaĺene Procjene rizika od velikih nesreĺa Opĺine Brckovljani identificirane su slijedeĺe 

prijetnje (rizici): 

1. Potresi 

2. Poplave 

3. Ekstremne temperature 

4. Epidemije i pandemije 

5. Ekstremne vremenske pojave 

6. Suġe 

Od znaļaja su i tehniļko-tehnoloġke ugroze iz cestovnog i ģeljezniļkog prometa te i gospodarskih 

objekata, ali operateri nisu Opĺini dostavili svoje Procjene rizika i Operativne planove, te je procjena 

rizika samo uopĺena. 

 

Tablica 11:  Stavljanje u pripravnost i vrijeme aktiviranja snaga ï kod POPLAVE 
R/br.  Nositelj Vrijeme aktiviranja 

ili mobilizacije  
Pripravnost 

1. Stoģer CZ 1sat ODMAH po prijetnji ugroze 

2. VZO/DVD-i (6) 10min-1sat ODMAH i stupnjevano prema situaciji 

3. GD CK Dugo Selo 3 sata ODMAH i stupnjevano prema situaciji 
4. HGSS Stanica Zagreb 1-3 sata Samo po potrebi 
5. Povjerenici (zamjenici) CZ 1 sat ODMAH i stupnjevano prema situaciji 
6. Pravne osobe odreĽene Odlukom 1-3 sata ODMAH, posjednici mehanizacije 

7. Udruge  graĽana odreĽene  Planom 2-6 sati ODMAH, ribolovne i lovaļke 

8. Koordinatori na lokaciji 3 sata Po potrebi i procjeni Stoģera CZ 

9. GraĽani-po pozivu  naļelnika i 

Stoģera CZ 

30min-2sata Po pozivu putem medija-Radio 

Martina  i zahtjevu Hrvatskih voda 

ļl.118 Zakona 

VGI za Mali sliv Zelina-Lonja  u Dugom Selu, te od njih licencirana poduzeĺa za radove kod 

poplava, aktiviraju se i djeluju sukladno vlastitim propisima. Oni su nositelj obrane od poplava. 

Putem ĢC 112 Zagreb i neposredno koordiniraju sa Stoģerom CZ Opĺine Brckovljani pripremne i 

provedbene aktivnosti u obrani od poplava.  

Ģurne sluģbe /VZO i DVD-i Opĺine, Zavod za HMP ZĢ, MUP-PP Dugo Selo, Zavod za HMP ZĢ/ 

Dom zdravlja Dugo Selo,  i zdravstvene ambulante u Opĺini u redovnoj su pripravnosti i djeluju 

prema vlastitim planovima. 
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Tablica 12:  Stavljanje u pripravnost i vrijeme aktiviranja snaga ï kod POTRESA 
R/br.  Nositelj Vrijeme aktiviranja 

ili mobilizacije  
Pripravnost 

1. Stoģer CZ 1sat Nema stupnjevane pripravnosti jer 

se deġavanje potresa ne moģe 

predvidjeti. U sluļaju potresnog udara 

sio snaga /Stoģer CZ i VZO staviti ĺe 

se u pripravnost zbog poviġene 

moguĺnosti narednih udara. 

2. VZO/DVD-i (6) 10min-1sat 

3. GD CK Dugo Selo 3 sata 

4. HGSS Stanica Zagreb 1-3 sata 

5. Povjerenici (zamjenici) CZ 1 sat 

6. Pravne osobe odreĽene Odlukom 1-3 sata 

7. Udruge  graĽana odreĽene  Planom 2-6 sati 

8. Koordinatori na lokaciji 3 sata 

9. GraĽani-po pozivu naļelnika i 

Stoģera CZ 

30min-2sata Po pozivu putem medija-Radio 

Martina  

Ģurne sluģbe /VZO i DVD-i, Zavod za HMP ZĢ, MUP-PP Dugo Selo, Zavod za HMP ZĢ/ Dom 

zdravlja Dugo Selo,  i zdravstvene ambulante u Opĺini, u redovnoj su pripravnosti i djeluju prema 

vlastitim planovima. 

 

Tablica 13: Stavljanje u pripravnost i vrijeme aktiviranja snaga ï kod EKSTREMNIH VREMENSKIH 

UVJETA /Toplinski valovi te jak vjetar, obiman snijeg, poledica i dr./ 
R/br.  Nositelj Vrijeme aktiviranja 

ili mobilizacije  
Pripravnost 

1. Stoģer CZ 1sat ODMAH po prijetnji ugroze 

2. VZO/DVD-i (6) 10min-1sat ODMAH i stupnjevano prema situaciji 

3. GD CK Dugo Selo 3 sata Po potrebi i procjeni Stoģera CZ 
4. HGSS Stanica Zagreb 1-3 sata Samo iznimno-po potrebi 

5. Povjerenici (zamjenici) CZ 1 sat ODMAH i stupnjevano prema situaciji 
6. Pravne osobe odreĽene Odlukom 1-3 sata Po potrebi i procjeni Stoģera CZ 

7. Udruge  graĽana odreĽene Planom 2-6 sati Po potrebi i procjeni Stoģera CZ 

8. Koordinatori na lokaciji 3 sata Po potrebi i procjeni Stoģera CZ 

9. GraĽani-po pozivu naļelnika i 

Stoģera CZ 

30min-2sata Po pozivu putem medija-Radio 

Martin  

Ģurne sluģbe /VZO i DVD-i, Zavod za HMP ZĢ, MUP-PP Dugo Selo, Zavod za HMP ZZ/ Dom 

zdravlja Dugo Selo,  i zdravstvene ambulante u Opĺini u redovnoj su pripravnosti i djeluju prema 

vlastitim planovima. U pravilu ĺe biti dovoljno angaģiranje potrebitog dijela VZO/DVD-a i 

Komunalnog gospodarstva Brckovljani d.o.o. u Opĺini. 

Puļanstvo ĺe se ciljano usmjeriti na pripreme i provedbe vlastitih aktivnosti glede ekstremnih 

vremenskih uvjeta, ili pak zakonskih obaveza /uklanjanje snijega na okuĺnicama i dr./ 

Kod dugotrajnih obilnih padalina Opĺina ĺe organizirati opservaciju vodotoka i potencijalnih kliziġta 

tla, a druge preventivne radnje nisu potrebne. 

 

Tablica 14:  Stavljanje u pripravnost i vrijeme aktiviranja snaga ï kod EPIDEMIJA i PANDEMIJA 
R/br.  Nositelj Vrijeme aktiviranja 

ili mobilizacije  
Pripravnost 

1. Stoģer CZ 1sat ODMAH po prijetnji ugroze 

2. VZO/DVD-i (6) 10min-1sat Po potrebi i procjeni Stoģera CZ 

3. GD CK Dugo Selo 3 sata ODMAH i stupnjevano prema situaciji 
4. HGSS Stanica Zagreb 1-3 sata Nije potrebno stavljati u pripravnost 

5. Povjerenici (zamjenici) CZ 1 sat Po potrebi i procjeni Stoģera CZ 
6. Pravne osobe odreĽene Odlukom 1-3 sata Nije potrebno stavljati u pripravnost 

7. Udruge  graĽana odreĽene Planom 2-6 sati Po potrebi i procjeni Stoģera CZ 

8. Koordinatori na lokaciji 3 sata Nije potrebno stavljati u pripravnost 

9. GraĽani-po pozivu naļelnika i 

Stoģera CZ 

30min-2sata Putem medija-Radio Martin  i dr. 

preventivna i kurativna postupanja 

Ģurne sluģbe /Vatrogastvo, Zavod za HMP ZĢ, MUP-PP Dugo Selo/ Dom zdravlja Dugo Selo,  i 

zdravstvene ambulante u Opĺini u redovnoj su pripravnosti i djeluju prema vlastitim planovima. 
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Tablica 15:  Stavljanje u pripravnost i vrijeme aktiviranja snaga ï kod TEHNIĻKO-TEHNOLOĠKIH 

NESREĹA S OPASNIM TVARIMA /u postrojenjima i prometu// 
R/br.  Nositelj Vrijem e aktiviranja 

ili mobilizacije  
Pripravnost 

1. Stoģer CZ 1sat ODMAH po prijetnji ugroze 

2. VZO/DVD-i (6) 10min-1sat ODMAH i stupnjevano prema situaciji 

3. GD CK Dugo Selo 3 sata Pripravnost nije potrebna 
4. HGSS Stanica Zagreb 1-3 sata Pripravnost nije potrebna 
5. Povjerenici (zamjenici) CZ 1 sat ODMAH i stupnjevano prema situaciji 
6. Pravne osobe odreĽene Odlukom 1-3 sata ODMAH, posjednici mehanizacije 

7. Udruge  graĽana odreĽene Planom 2-6 sati Pripravnost nije potrebna 

8. Koordinatori na lokaciji 3 sata Po potrebi i procjeni Stoģera CZ 

9. GraĽani-po pozivu naļelnika i 

Stoģera CZ 

30min-2sata Po pozivu putem medija-Radio 

Martina , i operatera opasnih tvari 

Ģurne sluģbe /Vatrogasne, Zavod za HMP ZĢ, MUP-PP Dugo Selo/ Dom zdravlja Dugo Selo,  i 

zdravstvene ambulante u Opĺini u redovnoj su pripravnosti i djeluju prema vlastitim planovima. 

U nesreĺama s opasnim tvarima prvo postupaju operateri opasnih tvari po svojim Operativnim 

planovima / HĢ,  Benzinske postaje; HĢ; Cestovni prijevoznici i dr./ uz ukljuļenje snaga teritorijalne 

komponente i Opĺine. 

 

Narastanje operativnih snaga civilne zaġtite i troġkovi njihovog aktiviranja  
Zaġtita i spaġavanje u sluļaju katastrofe i velike nesreĺe zapoļinje provoĽenjem mjera osobne i 

uzajamne pomoĺi stanovniġtva te aktiviranjem gotovih operativnih snaga. Sukladno vrsti, veliļini i 

intenzitetu katastrofe i velike nesreĺe aktiviraju se pravne osobe od interesa za civilnu zaġtitu na 

podruļju Opĺine Brckovljani te u Ģupaniji a dimenzionirane i za podruļje Opĺine Brckovljani. 

Navedene snage slijedno narastaju do maksimuma vlastitih kapaciteta.  

Po nemoguĺnosti Opĺine Brckovljani, kao jedinice lokalne samouprave, da na operativnoj razini 

smanji, ublaģi ili otkloni posljedice katastrofe ili velike nesreĺe Opĺina traģi pomoĺ na taktiļkoj razini 

(Zagrebaļka ģupanija), te na strategijskoj razini (Drģava-Drģavna uprava za zaġtitu i spaġavanje).  

Troġkove aktiviranja snaga civilne zaġtite koje su u ingerenciji Opĺine snosi Opĺina. Troġkovi 

angaģiranja pravnih osoba i redovnih sluģbi podmirit ĺe Opĺina sukladno mjesno trģiġnim cijenama u 

vrijeme angaģiranja kao i svih drugih mjera civilne zaġtite 

 

Uzbunjivanje 

 

Uzbunjivanje stanovniġtva provodit ĺe se javnim te vatrogasnim sirenama Vatrogasne zajednice 

Opĺine Brckovljani, koje su ļujnosti u svim naseljima Opĺine, a upravljane su iz  ĢC 112 Zagreb ili 

lokalno.  

Upozoravanje stanovniġtva u sluļaju nadolazeĺe i neposredne opasnosti obavlja se propisanim 

jedinstvenim znakovima za uzbunjivanje prema: 

¶ Pravilniku o izgledu, naļinu i mjestu isticanja obavijesti o jedinstvenom europskom broju za 

hitne sluģbe 112, ( NN 38/16) 

¶ Pravilniku o postupku uzbunjivanja stanovniġtva ( NN 69/16), 

¶ Pravilniku o postupku primanja i prenoġenja obavijesti ranog upozoravanja, neposredne 

opasnosti te davanju uputa stanovniġtvu, ( NN 67/17) 

Priopĺenja od znaļaja za drģavu, ģupanije i gradove emitiraju se odmah nakon signala na 1. programu 

Hrvatskog radija i Hrvatske televizije te za razinu Ģupanije i Opĺine na lokalnim postajama: 

ü Radio Martin,  na sluġanje kojeg su stanovnici stalno usmjereni 

Priopĺenja se objavljuju i na internet stranicama DUZS-a - http://www.duzs.hr . 

 Vrste, lokacije i naļin upravljanja svim sirenama za uzbunjivanja u Opĺini, u prilogu Plana! 

 
Podaci o odgovornim osobama Opĺine Brckovljani  

Ime i prezime Duģnost Adresa Telefon Mobitel  

Ģeljko Funtek Opĺinski naļelnik S.Radiĺa 65 

Prikraj 

Posao01/2753-526 

Kuĺi 01/2757-477 

098/412-798 

Stjepan Horvat Zamjenik naļelnika, 

Naļelnik Stoģera CZ 

Kusanoveļka 2 

Kusanovec 

Posao 01/2781-440 

Kuĺi 01/2762-292 

098/262-597 

stjepan.horvat@helb.hr  

http://www.duzs.hr/
mailto:stjepan.horvat@helb.hr
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1.4.  Opis podruļja odgovornosti nositelja izrade plana 

 
1.4.1.  Podruļje odgovornosti 

 
Ukupna povrġina podruļja 

Opĺina Brckovljani prostire se na povrġini od 69.62 km
2
 odnosno 2,3% ukupne povrġine Zagrebaļke 

ģupanije koja iznosi 3.060,35 km
2
. 

Zagrebaļka ģupanija i opĺina Brckovljani 

   
  
Rijeke, jezera 

Na podruļju opĺine Brckovljani postoje dva sliva koji prolaze njezinim rubnim podruļjem i to:   

ü slivno podruļje rijeke Zeline, i 

ü slivno podruļje rijeke Lonje ( vodotok rijeke je van Opĺine-u kontaktnom prostoru). 

Vodotoci obje rijeke su u potpunosti ureĽeni nasipima, s utvrĽenim inundacijskim pojasom, i sposobni 

da prihvate u svoje korito sve bujiļne vode sliva. 

Dominantan objekt u prostoru koji sprjeļava plavljenja je Spojni kanal Zelina-Lonja-Glogovnica-

Ļazma izgraĽen  kao zaġtita Ļrnec polja od brdskih voda rijeke Zeline, Lonje i Glogovnice. Korito 

Spojnog kanala dimenzionirano je da primi svu vodu sliva rijeka Zeline i Lonje. Na podruļju opĺine 

Brckovljani odnosno VGI, kanal  Zelina-Lonja proteģe se od cestovnog mosta zaseoka Sermazi pa do 

ģeljezniļkog mosta u Boģjakovini, u duģini od 10 km. Dimenzioniran je tako da primi 50-godiġnje 

vode rjeļica Zeline i Lonje na slivu VGI. GraĽen je u etapama (1976.-1984. godine) sa svim 

potrebitim objektima, ļepovima, sifonima za paralelne kanale  i zaġtitu zaobalja. 

 

Geografsko-klimatske karakteristike /reljef, hidroloġki, geoloġki, pedoloġki i meteoroloġki 

pokazatelji/ 

Geografski poloģaj Opĺine Brckovljani 

Podruļje Opĺine Brckovljani ima povrġinu od gotovo 70 km
2
. OmeĽeno je sa zapadne strane rijekom 

Zelinom, sa istoļne strane rijekom Lonjom, sa juģne strane podruļjem Ivaniĺ Grada te sa sjeverne 

strane podruļjem grada Sveti Ivan ZeIina. Opĺinu na dva dijela dijeli drģavna cesta Zagreb-Bjelovar 

kao i ģeljezniļka pruga Zagreb-Koprivnica. Na sjevernom dijelu od spomenute ceste i pruge nalazi se 

brijeg Sveti Jakob i Hrebineļko-Ġtakoroveļki breģuljci koji su manjim dijelom ġumoviti, a veĺim 

dijelom zasaĽeni vinogradima i voĺnjacima. Na juģnom, ravniļarskom dijelu prostiru se plodna polja, 

oranice, sjenokoġe i ġume. Podruļje Opĺine Brckovljani nalazi se na sjeverno-zapadnom krilu 

Srediġnje Hrvatske zavale. Sukladno tome, reljef pokazuje dvojne osobine.  

Veĺi nizinski dio ļine doline uz rijeku Lonju i Zelinu, a nalazi se na nadmorskoj visini od 102 - 116 m 

(taj dio je poznat kao Lupoglavsko sedlo).  

Brdsku strukturu ļine Ġtakoroveļki breg (203 m) i Brckovljanski breg (178 m) koji pripadaju subregiji 

Medvednice, sa slabom raġļlanjenoġĺu reljefa, oblikovanih bujicama i klizanjem zemljiġta. Podruļje 

Opĺine Brckovljani lokalno je vrlo dobro povezano sa susjednim opĺinama, kao i gradovima Dugo 

Selo, Sveti Ivan Zelina, Ivaniĺ-Grad, Vrbovec i Zagreb. Mreģom ģupanijskih cesta podruļje Opĺine 
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Brckovljani povezano je sa susjednim jedinicama lokalne samouprave kao i sa mreģom drģavnih cesta 

i autocesta. Na mreģu ģupanijskih cesta nadovezuju se lokalne i nerazvrstane ceste. 

 

Klimatske znaļajke i vegetacija  

Na podruļju Opĺine Brckovljani prevladava umjereno kontinentalna klima s toplim ljetima i umjereno 

hladnim zimama, povremeno sa snjeģnim padalinama, pripada zoni Ctople-umjerene kiġne klime. 

Godiġnja koliļina oborina je izmeĽu 900 i 1000 mm. Najviġe padalina ima u kasno proljeĺe, rano ljeto 

i jesen, a najmanje u zimi i u rano proljeĺe. Nema izrazito suġnih niti vlaģnih perioda. Najsuġi period u 

godini javlja se u hladno godiġnje doba. Oborine tijekom godine imaju dva maksimuma, jaļi u svibnju 

ili lipnju i sekundarni u listopadu ili studenome bez suġnog razdoblja, ġto povoljno utjeļe na razvoj 

vegetacije.  

Sa bioklimatskog stajaliġta zastupljena su dva fitobioklimata:  

1. brdski fitobioklimat (najzastupljeniji su hrast kitnjak, grab, podruļje zasaĽeno vinogradima)  

2. fitobioklimat ravnica i rjeļnih dolina (prevladava hrast luģnjak, jasen, grab i crna joha) 

Teritorij opĺine Brckovljani ima umjereno-kontinentalnu klimu, pripada zoni C-tople-umjereno kiġne 

klime. Godiġnja koliļina oborina je izmeĽu 900 i 1000 mm. 

 

Geomorfoloġki poloģaj 

Podruļje opĺine Brckovljani nalazi se na sjeverno-zapadnom krilu Srediġnje Hrvatske zavale. 

Sukladno tome, reljef pokazuje dvojne osobine. Veĺi nizinski dio ļine doline uz rijeku Lonju i Zelinu, 

a nalazi se na nadmorskoj visini od 102 - 116 m (taj dio je poznat kao Lupoglavsko sedlo). Brdsku 

strukturu ļine Ġtakoroveļki breg (203 m) i Brckovljanski breg (178 m) koji pripadaju subregiji 

Medvednice, sa slabom raġļlanjenoġĺu reljefa, oblikovanih bujicama i klizanjem zemljiġta. 

 

Seizmiļnost 

Podruļje opĺine se dijeli na dvije seizmiļke zone: nizinsku od 7 - 7,5 stupnjeva MCS i brdsku od 8,5 

stupnjeva MCS. Ģariġta najjaļih potresa nalaze se izvan podruļja opĺine.  

 

Pedoloġke osobine tala 

Na podruļju opĺine Brckovljani mogu se susresti sljedeĺi tipovi tala: 

1. podzolasto-pseudoglejna tla (na viġim predjelima) podobna za razvoj vinogradarstva i voĺarstva 

2. slabo izraģena dolinska tla 

3. glejna dolinska tla 

4. mineralno-moļvarna glejna tla (u rijeļnim dolinama) 

5. aluvijalna pjeskovita tla (neposredno uz vodotoke).  

 

Povrġina minski sumnjivog podruļja 

U podruļju Opĺine Brckovljani i kontaktnom podruļju NEMA minski sumnjivih povrġina. 

Povrġina obuhvaĺena kliziġtima 

U podruļju Opĺine Brckovljani NEMA registriranih znaļajnih kliziġta tla. 

 

Karta potresnih podruļja na podruļju odgovornosti 

Na podruļju  opĺine Brckovljani najveĺe vrġne vrijednosti horizontalnog ubrzanja na tlu tipa A 

(ļvrstoj stijeni) prema karti potresnih podruļja za povratno razdoblje od 95 godina odgovaraju 

vrijednostima od 0,06-0,08g, odnosno od 0,14- 0,20g za povratno razdoblje od 475 godina. Razvidan 

je  veĺi intenzitet potresa za sjeverozapadni (brdski) dio Opĺine u odnosu na jugoistoļni dio (nizinski). 

Za tipove tla razliļitog od ļvrste stijene oļekuje se dodatno poveĺanje vrġnih ubrzanja. Na razini 

opĺenitih spoznaja veĺina temeljnih tala u Opĺini moģe se razvrstati u tla tipa B koja obuhvaĺaju 

nanose vrlo gustog pijeska, ġljunka ili vrlo krute gline, debljine najmanje nekoliko desetaka metara, s 

postupnim poveĺanjem mehaniļkih svojstava s dubinom. U takvim tlima prosjeļna brzina ġirenja 

popreļnog potresnog vala iznosi od 360 do 800 m/s. Za temeljno tlo razvrstano u tip B u skladu s 

normom zahtijeva se da se ubrzanje za tlo tipa A pomnoģi faktorom SB = 1,20. Manji dio temeljnih 

tala u podruļju Opĺine moģe se razvrstati u tla tipa C koja obuhvaĺaju duboke nanose gustog ili 

srednje gustog pijeska, ġljunka ili krute gline debljine od nekoliko desetaka metara do viġe stotina 

metara. U takvim tlima prosjeļna brzina ġirenja popreļnog potresnog vala iznosi od 180 do 360 m/s. 
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Za temeljno tlo razvrstano u tip C u skladu s normom zahtijeva se da se ubrzanje za tlo tipa A pomnoģi 

faktorom SC = 1,15. Kako u podruļju nema rasjeda ili epicentara moģe se sa visokom sigurnosti 

zakljuļiti da je cijelo podruļje opĺine Brckovljani (sva naselja) u jednakom tipu tla ( B i C), bez 

izraģenih razlika. 

Slika 1: Izvod iz Karte potresnih podruļja u RH; Poredbeno vrġno ubrzanje tla tipa A, povratno 

razdoblje 95 godina 

 
 

Slika 2: Izvod iz Karte potresnih podruļja u RH; Poredbeno vrġno ubrzanje tla tipa A, povratno 

razdoblje 475 godina 

 
 

Slike 3 i 4: Zumirani Izvodi iz Karte potresnih podruļja RH za opĺinu Brckovljani i kontaktno 

podruļje; Poredbeno vrġno ubrzanje tla tipa A, povratno razdoblje 95 i 475 godina 
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Iz narednih karata koje je izradio Geofiziļki zavod za povratne periode od 50, 100, 200 i 500 godina 

razvidno je da je potres najjaļeg intenziteta od  VII IÁ MCS skale moguĺ u periodu od 200-500 godina. 

 
LEGENDA:      Republika HRVATSKA 

Seizmoloġka karta za povratne periode 50, 

100, 200 i 500 godina 

Izradio:Vlado Kuk, Geofiziļki zavod 

ĂAndrija Mohoroviļiĺñ PMF Zagreb 

Intenzitet u o MSK ljestvice 

 
50                                                                                100 

   
200                                                                                500 

   
 

 

1.4.2.  Stanovniġtvo 
 
Broj stanovnika / zaposlenih / nezaposlenih / umirovljenika 

 

Prema posljednjem popisu iz 2011.godine opĺina Brckovljani ima 6.837 stanovnika.  

Na podruļju Opĺine Brckovljani nalazi se 13 naselja: Boģjakovina, Brckovljani, Gornja Greda, 

Gornje Dvoriġĺe, Graļec, Hrebinec, Kusanovec, Lupoglav, Preļec, Prikraj, Stanļiĺ, Ġtakorovec i 

Tedrovec.  

Prema popisu stanovniġtva iz 2011. godine, na podruļju Opĺine Brckovljani ģivi gotovo podjednaki 

broj ģena (3.375) i muġkaraca (3.462). 

Opĺina Brckovljani ima prostora i moguĺnosti za poveĺanje broja stanovnika na svom podruļju, 

najviġe zbog povoljnog smjeġtaja, kvalitete uvjeta ģivota i blizine veĺih gradova, odnosno Grada 

Zagreba. 
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Tablica 17: Stanovniġtvo Opĺine staro 15 i viġe godina prema trenutaļnoj aktivnosti i spolu / 

zaposleni, nezaposleni, umirovljenici / 
Opĺina Brckovljani  

Stanovnika Zaposleni Nezaposleni Umirovljenici  

m 2.754 1.217 331 1.239 

ģ  2.799 1.013 208 611 

ukupno 5.553 2.230 539 628 

¶ Od ukupno 6.837 stanovnika  Opĺine prihode od stalnog  rada imaju  2.116 osoba prihode od 

povremenog rada ima 97 osoba 

¶ Prihode od poljoprivrede ima 66 osoba 

¶ Prihode od starosne mirovine ima 574 osoba a od ostalih vrsta mirovina prima 698 osoba 

¶ Prihode od imovine ima 8 osoba 

¶ Socijalne naknade prima  262  osoba u Opĺini, dok ostale vrste prihoda ima 106 osoba 

¶ Povremenu potporu drugih primaju 79 osobe 

¶ Bez prihoda je 2.727 osoba u podruļju opĺine Brckovljani 

 

Broj i kategorije osoba s invaliditetom i posebnim potrebama /ranjive skupine/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pokazatelji u odnosu na kategorije stanovniġtva/zaposlenika planiranih za evakuiranje 

 

Tablica  18: Kategorije i broj stanovnika Opĺine planiranih za evakuaciju, procjena 

 

R/br.  Kategorija stanovniġtva Broj osoba 

1. majke s djecom do 9 godina starosti Djeca  300 

Majke  200  

2. osobe starije od 70 godina 100 

3. invalidi (teģe pokretni i nepokretni) i druge osobe 

kojima je potrebna pomoĺ drugih 

Oko 100 

UKUPNO oko 700 

 

Iz navedenih kategorija stanovniġtva planiranih za evakuaciju posebnu pozornost treba osvetiti trajno 

nepokretnima i trajno ograniļeno pokretnim invalidima, koji si u sluļaju katastrofa ne mogu pruģiti 

pomoĺ. Pomoĺ snaga zaġtite i spaġavanja neĺe biti potrebna niti za veĺinu osoba starijih od 70 godina 

(osim nemoĺnih) jer se uglavnom radi o vitalnom seljaļkom stanovniġtvu. 

Evakuacija zaposlenih osoba (u vrijeme boravka na radnom mjestu) organizira se po osnovu 

zakonskih obaveza pravne osobe u evakuaciji i spaġavanju. 

Evakuacija i spaġavanje radnika organizira se od strane poslodavca za sve radnike, bez obzira na kojim 

poslovima rade i u kojem prostoru (zatvorenom ili otvorenom). Poslodavac-operater je duģan 

blagovremeno izraditi planove evakuacije i uvjeģbati osoblje, te svakako sprijeļiti pojavu panike i 

stihijskog postupanja. Stoga ga propisi usmjeravaju  da se na svakih 20 radnika najmanje jedan 

osposobi za voĽenje evakuacije i spaġavanja, a na svakih daljih 50-tak joġ jedan radnik. Osobama 

odreĽenim za evakuaciju i spaġavanje mora biti stavljena na raspolaganje sva potrebna oprema. 

Poslodavac je duģan izraditi plan evakuacije i spaġavanja za sve inaļice izvanrednih dogaĽanja, s istim 

moraju biti upoznati svi radnici, plan mora biti realan i provediv, te u suglasju sa Planom djelovanja 

civilne zaġtite jedinice lokalne samouprave-Opĺine Brckovljani. 

 

Stanovniġtvo Opĺine Brckovljani prema glavnim izvorima sredstava za ģivot ima sljedeĺe pokazatelje: 

 Ukupan broj  osoba 

s teġkoĺama u 

Opĺini i  po spolu  

M i Ģ 

Broj osoba koje 

trebaju pomoĺ 

druge osobe i po 

spolu M i Ģ 

Broj osoba koje koriste 

pomoĺ druge osobe i po 

spolu M i Ģ 

Ukupno 1.613 621 588 

M  798 300 287 

Ģ   815 321 301 
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Poslodavac je duģan glede mjera evakuacije koordinirati sa operativnim snagama civilne zaġtite 

opĺine, odnosno izvjeġĺivati teritorijalno nadleģnog Povjerenika CZ opĺine Brckovljani ili Stoģer 

civilne zaġtite Opĺine. 

 

Gustoĺa naseljenosti 
Opĺina Brckovljani prostire se na povrġini od 69.62 km

2
 odnosno 2,3% ukupne povrġine Zagrebaļke 

ģupanije koja iznosi 3.060,35 km
2
. 

Prema sluģbenim podacima, prosjeļna gustoĺa naseljenosti iznosi 98,2 stanovnika na km
2
. 

Prosjeļna gustoĺa naseljenosti na podruļju Zagrebaļke ģupanije iznosi 103,8 stanovnika na km
2
 , dok 

je prosjeļna gustoĺa naseljenosti u Republici Hrvatskoj 77,4 stanovnika na km
2
. 

 

1.4.3.  Materijalna i kulturna dobra te okoliġ 

 
Kulturna dobra  

Å U kategoriji registriranih civilnih graĽevina ï stambenih zgrada: 

- dvorac Draġkoviĺ u Boģjakovini (P 02-474/141-65), regionalno znaļenje; 

- dvorac / kurija Blahimir Draġkoviĺ u Boģjakovini (regionalno znaļenje); 

- kurija u Stanļiĺu (P) ï preventivno zaġtiĺena rjeġenjem od 8.7.2004. godine. 

Å U kategoriji registriranih sakralnih graĽevina: 

- crkva Sv. Brcka u Brckovljanima (P 02-474/143-65), regionalno znaļenje; 

- crkva Bl. Augustina Kaģotiĺa u Lupoglavu (P 02-474/153-65) regionalno znaļenje. 

Å U kategoriji arheoloġkih lokaliteta i zona: 

- Castellum Bosiako ï srednjovjekovna utvrda u Boģjakovini (regionalno znaļenje), 

- Stari grad - srednji vijek u Graļecu (regionalno znaļenje), 

- kapela Sv. Nikole oko koje je izgraĽeno utvrĽenje za obranu od Turaka u Lupoglavu  (regionalno  

znaļenje). 
Civilna graĽevina graditeljske baġtine regionalnog znaļaja je dvorac Draġkoviĺ koji se nalazi u naselju 

Boģjakovina. Dvorac Draġkoviĺ je preventivno zaġtiĺeno kulturno dobro. U slijedeĺoj tablici nalaze se 

9 zaġtiĺena nepokretna kulturna dobra na podruļju Opĺine meĽu kojima se nalaze civilne i sakralne 

graĽevine, te jedna etnoloġka graĽevina. 

 
 

Nacionalni parkovi, parkovi prirode, rezervati, ġumske povrġine 

U podruļju Opĺine nema posebno znaļajnih zaġtiĺenih podruļja (Natura 2000 i sl.). Na podruļju 

Opĺine Brckovljani prema podacima obraĽenim u Prostornom planu Zagrebaļke ģupanije postoji 

Zakonom o zaġtiti prirode zaġtiĺeni spomenik parkovne arhitekture ï park u Boģjakovini. To je 

pejzaģni perivoj s poļetka 19. stoljeĺa kojeg je podigao grof Draġkoviĺ oko dvorca i gospodarskog 

kompleksa. Sve znaļajke zaġtiĺenih podruļja niģe razine mogu se dobiti na interaktivnoj karti 

zaġtiĺenih podruļja RH. /Park u Preļecu; Ġumski predjel Lupoglav-Ļret; Ġuma Leġļara; Ġuma u 

Stanļiĺu; Hrebineļki breg/ 
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Izvodno iz Interaktivne karte RH 

Najveĺi dio ġuma na podruļju Opĺine Brckovljani ļine drģavne ġume koje se veĺim dijelom nalaze u 

juģnom ravniļarskom dijelu Opĺine na podruļju naselja Kusanovec, Lupoglav, Preļec i Tedrovec. 

Ġumama u drģavnom vlasniġtvu na podruļju Opĺine Brckovljani gospodari Ġumarija Dugo Selo i to 

drģavnim ġumama koje su smjeġtene unutar gospodarskih jedinica ĂDuboki jarakñ i ĂĻrnovġļakñ. 

Privatne ġume se veĺim dijelom nalaze u sjevernom dijelu Opĺine. 

 

Vodoopskrbni objekti 

Djelatnost vodoopskrbe i odvodnje na podruļju Opĺine Brckovljani obavlja trgovaļko druġtvo 

ĂVodoopskrba i odvodnja Zagrebaļke ģupanijeñ sa sjediġtem u Zagrebu. Prema podacima iz studije 

ĂOsnovne postavke koncepcije razvitka vodoopskrbe na podruļju Zagrebaļke ģupanije ï novelacijañ 

iz 2007. godine opskrbljenost stanovniġtva Opĺine Brckovljani putem jave vodoopskrbe iznosila je 

75%, dok se prema najnovijim podacima moģe zakljuļiti da je opskrbljenost pitkom vodom podruļja 

Opĺine u potpunosti rijeġena. TakoĽer je utvrĽeno da sva naselja imaju izgraĽenu vodoopskrbnu 

mreģu. 

Tablica 19: Vodoopskrba Opĺine Brckovljani 

 
 

Poljoprivredne povrġine 

Poljoprivredne povrġine u Opĺini nisu zonirane niti u njima prevladavaju veliki kompleksi ureĽenog 

obradiva tla. Prema statistiļkim podacima 53% kuĺanstava (973 od ukupno 1.831) imalo je vlastito 

poljoprivredno zemljiġte. Postoje znaļajne koliļine drģavnog zemljiġta koje se nedovoljno intenzivno 

koristi. 

Ukupna povrġina poljoprivrednog zemljiġta je 4.231 ha, tj. oko 59% podruļja Opĺine, od ļega je u 

drģavnom vlasniġtvu 41% (1.745 ha) a u privatnom 59% (2.486 ha). Na oranice otpada najveĺi dio 

(84%), voĺnjaka ima 1,8%, vinograda 4,5%, te livada i paġnjaka oko 12%. Pod ġumama je 27% 

opĺine, od ļega 80% u drģavnom vlasniġtvu. Neplodnih povrġina u Opĺini je 11% ukupne povrġine, od 

ļega 62% u drģavnom vlasniġtvu. 
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Najveĺi broj kuĺanstava ima male poljoprivredne povrġine, do 1 ha, a prosjeļna veliļina parcela je 

ispod optimuma za koriġtenje. Veĺina obiteljskih gospodarstava je prema svojoj povrġini, proizvodnim 

kapacitetima u poljoprivrednoj proizvodnji i ostvarenim ekonomskim rezultatima vrlo mala te 

uglavnom proizvode samo za potrebe svog kuĺanstva. Zbog neatraktivnosti danaġnjeg ekstenzivnog 

oblika poljoprivredne djelatnosti na podruļju Opĺine, kao i nedovoljne brige za ruralni razvoj i 

popularizaciju tradicijskog seljaļkog naļina ģivota, kod obiteljskih gospodarstava sve ļeġĺe se javljaju 

neobraĽene povrġine. Najveĺe poduzeĺe u Opĺini je Boģjakovina d.d., u namjeni za proizvodnju, 

preradu i prodaju poljoprivrednih proizvoda. 

 

Broj industrijskih i drugih gospodarskih objek ata i podruļja postrojenja; Tehnoloġke 

karakteristike postrojenja s opasnim tvarima; Razmjeġtaj i posebnosti podruļja postrojenja u 

odnosu na naselja 

Prostornim planom ureĽenja Opĺine Brckovljani utvrĽeno je nekoliko gospodarskih zona koje su 

navedene u slijedeĺoj tablici.  

Tablica 20: Gospodarske zone na podruļju Opĺine Brckovljani 

 
 

Intenzivnije zooniranje gospodarskih kapaciteta relativno je kratkog vijeka, te se znaļajni gospodarski 

sadrģaji, osobito male privrede i obrtniġtva nalaze van istih. Obzirom na odliļan geoprometni poloģaj, 

potencijal i izgraĽenost infrastrukture i raspoloģivost radne snage, zone se poļetno dobro razvijaju. 

-Gospodarska zona 3 Boģjakovina - leģi izmeĽu ģupanijske ceste, bivġe D-41 (Zagreb-Vrbovec-

Kriģevci-Koprivnica-granica MaĽarske) i meĽunarodne ģeljezniļke pruge. Presijeca ju dalekovod, 

magistralni vodovod promjera 500 mm, plinovod promjera 110 mm, i vodovod istog promjera. Zona 

je povrġine 70 ha. Ova zona je jedina gotovo popunjena (Super Konzum, Furnir, Inox,Sjemenarna 

Zagreb, DTR, i drugi). 

-Poslovna zona Boģjakovina K1-2 : smjeġtena je neposredno uz zonu Boģjakovina, u samom kutu 

izmeĽu meĽunarodne ģeljezniļke pruge i ģupanijske ceste ĢC-3074 koja preko Lupoglava vodi na 

ļvoriġte Ivaniĺ Grada na autocesti Zagreb-Lipovac. Presijeca je dalekovod, blizu prolazi magistralni 

vodovod i plinovod. Ova zona je povrġine 21 ha.  

-Sportsko-rekreacijska zona Gornje Dvoriġĺe-nalazi se 300 metara od ģupanijske bivġe ceste D-41, uz 

cestu koja od Boģjakovine vodi prema Hrebincu. Uz samu zonu nalazi se plinovod i vodovod promjera 

160 mm, te niskonaponska elektriļna mreģa. Zona ima 15 ha. 
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-Gospodarske zone Stanļiĺ 1,2 i 3 ï povrġina 10,3; 22,5 i 11,0 ha-neposredno su uz prometnicu, u 

podruļju je plinovod fi=110 mm i dostatni kapacitet vodovoda. 

-Gospodarska zona Lupoglav-smjeġtena je izmeĽu Lupoglava i Preļeca, uz ģupanijsku cestu ĢC-3074 

koja vodi prema ļvoriġtu Ivaniĺ Grada, takoĽer je infrastrukturno opremljena. Povrġina ove zone je 11 

ha. 

 
U Opĺini Brckovljani je prema podacima za 2015. godinu iz Registra poslovnih subjekata Hrvatske 

gospodarske komore registrirano 126 trgovaļka druġtava. Prema podacima GFI za 2014. godinu 

najveĺe prihode ostvarili su: Helb d.o.o., E-Elmes d.o.o. i Tekstil Grupa d.o.o. 

 

Stambeni, poslovni, sportski, vjerski i kulturni objekti u kojima moģe biti ugroģen veliki broj 

ljudi  

U podruļju Opĺine nema objekata gdje se okuplja izrazito veliki broj osoba a oni s poveĺanim brojem 

su: 

¶ Osnovna ġkola s sportskom dvoranom, do 800 osoba, 

¶ Podruļna ġkola u Lupoglavu, do 150 osoba, 

¶ Druġtveni domovi, u svim naseljima, od 60 do 200 osoba,  

¶ Poljoprivredni kompleks Boģjakovina d.d., do 250 osoba, 

¶ Super Konzum, prodajni kompleks u gospodarskoj zoni, do 300 osoba. 

Navedene koncentracije osoba su samo povremeno, dok je prosjeļna znaļajno manja. Na otvorenim 

sportskim terenima i javnim prostorima (priredbe) povremeno se okuplja viġe stotina mjeġtana, bez 

poveĺane ugroze. 

 

Kapaciteti i drugi objekti za sklanjanje 

U opĺini Brckovljani nema izgraĽenih skloniġta osnovne, pojaļane  niti dopunske zaġtite. 

Veĺina stambenih graĽevina u svim naseljima ima izgraĽene podrume koji se mogu prilagoditi za 

sklanjanje ljudi i materijalnih dobara u sluļaju potrebe. Ti podrumski zakloni koristili su se i u 

Domovinskom ratu. Vrlo brzo svi podrumi se mogu prilagoditi u solidne privremene zaklone za 

sklanjanje ljudi. 

 

Kapaciteti za zbrinjavanje (smjeġtajni, sanitarni uvjeti i kapaciteti za pripremu hrane) 

Namjenskih kapaciteta nema u podruļju Opĺine ali se za zbrinjavanje mogu iskoristiti prostori 

Osnovne Ġkole u Boģjakovini zajedno sa  njenom sportskom dvoranom (27x17 m), gdje se na kraĺe 

vrijeme moģe zbrinuti do 200 osoba, uz organiziranu pripremu i podjelu hrane. 

U Druġtvenim domovima koji su u svim naseljima, moģe se zbrinuti od 40 do 100 osoba, uglavnom 

bez ishrane koja se moģe dopunski organizirati. 

U sluļaju potrebe u podruļju Opĺine ( navedeni objekti, objekti Boģjakovine d.d. i obiteljske kuĺe) u 

podruļju Opĺine moģe se zbrinuti, uz organiziranje ishrane, viġe tisuĺa osoba. 

Zdravstveni kapaciteti (javni i privatni)  

Primarna zdravstvena zaġtita temelj je sustava zdravstvene zaġtite i prva razina zdravstvene zaġtite. 

Dom zdravlja Zagrebaļke ģupanije institucija je primarne zdravstvene zaġtite, koji ima 8 ispostava, a 
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postoji i 48 podruļnih ambulanti. Ljekarne Zagrebaļke ģupanije imaju 16 podruģnica i zastupljene su 

na cijelom podruļju Ģupanije.  

U naselju Boģjakovina djeluje Ambulanta Boģjakovina koja je u sustavu Doma zdravlja Zagrebaļke 

ģupanije kao ambulanta Ispostave Dugo Selo. U Ambulanti djeluju dvije ordinacije obiteljske 

medicine, jedna stomatoloġka ordinacija i patronaģa. Ambulante u Boģjakovini, Kralja Zvonimira 

21su: 

¶ Obiteljske medicine dr.Ruģica Ivanda, 1 tim, tel  01/2763-381 

¶ Obiteljske medicine dr. Tatjana Suļiĺ, 1 tim, tel 01/2763-676 

¶ Ambulanta-patronaģe, 1 tim, tel 01/2785-510 

¶ Dentalne medicine dr.Anica Jukiĺ, 1 tim, tel 01/2763-679 

Dok su u Ispostavi Doma zdravlja Dugo selo 8 ambulanti opĺe medicine, 3 dentalne, 1 ginekoloġka, 2 

pedijatrijske, Ispostava Zavoda za hitnu medicinu, laboratoriji, fizikalne  terapije, rendgena i dr. 

Na podruļju Zagrebaļke ģupanije djeluje 8 centara za socijalnu skrb. Prema podacima Centra za 

socijalnu skrb Dugo Selo na podruļju Opĺine Brckovljani djeluju dvije udomiteljske obitelji za 

pruģanje usluga socijalne skrbi i dva udomiteljstva za smjeġtaj starijih i nemoĺnih osoba bez osnivanja 

ustanove. Na podruļju Opĺine Brckovljani u naselju Stanļiĺ djeluje ustanova socijalne skrbi Centar za 

smjeġtaj i rehabilitaciju ĂStanļiĺñ. Centar ĂStanļiĺñ pruģa djeci, mladeģi i odraslim osobama s 

umjerenom, teģom i teġkom mentalnom retardacijom i pridruģenim smetnjama: usluge smjeġtaja, 

usluge boravka, usluge prehrane, usluge njege i brige o zdravlju, usluge medicinske i psihosocijalne 

rehabilitacije, usluge radnih aktivnosti, usluge organiziranog provoĽenja slobodnog vremena i usluge 

odgoja i osposobljavanje po posebnim uvjetima. Centar ĂStanļiĺñ pruģa korisnicima usluge 

psihosocijalne rehabilitacije kao struļnu pomoĺ u obitelji (patronaģu) te usluge skrbi izvan vlastite 

obitelji u okviru stalnog, tjednog i privremenog smjeġtaja te cjelodnevnog, poludnevnog i povremenog 

boravka. Trenutno broji 400 korisnika, od toga je 199 korisnika smjeġteno u ustanovi. 201 korisnik je 

izvan ustanove. 

 

1.4.4.  Prometno-tehnoloġka infrastruktura 
Opĺina Brckovljani ima vrlo dobre prometne veze sa Zagrebom odnosno Zagrebaļkom ģupanijom, a 

takoĽer i sa Varaģdinskom, Koprivniļko-Kriģevaļkom, Bjelovarsko-Bilogorskom i Sisaļko-

Moslavaļkom ģupanijom. 

 

Cestovni promet  

Prometni poloģaj Opĺine Brckovljani iznimno je povoljan buduĺi da je podruļje Opĺine kvalitetno 

prometno povezano sa gradom Zagrebom, ģupanijskim i lokalnim cestama kao i okolnim gradovima 

meĽu kojima su Dugo Selo, Ivaniĺ Grad, Sveti Ivan Zelina i Vrbovec. Glavna okosnica cestovnog 

prometa Opĺine Brckovljani je mreģa ģupanijskih cesta i to na potezu Dugo Selo-Vrbovec i Sveta 

Helena-Ivaniĺ Grad. Sjeciġte ovih dvaju glavnih smjerova nalazi se u srediġnjem opĺinskom prostoru 

na potezu Prikraj-Graļec. Mreģom ovih cesta podruļje Opĺine povezano je sa susjednim jedinicama 

lokalne samouprave kao i sa mreģom drģavnih cesta i autocesta. Na mreģu ģupanijskih cesta 

nadovezuju se lokalne i nerazvrstane ceste. Lokalnim i ģupanijskim cestama gospodari Ģupanijska 

uprava za ceste Zagrebaļke ģupanije, dok nerazvrstanim cestama gospodari Opĺina Brckovljani. 

Ģupanijske ceste imaju ulogu povezivanja gradova, srediġta opĺina i veĺih naselja na podruļju 

ģupanije, dok je funkcija lokalnih cesta povezivanje naselja na podruļju opĺine. Nerazvrstane ceste, 

sukladno zakonskoj definiciji, su ceste koje se koriste za promet vozilima i koje svatko moģe koristiti, 

a koje nisu razvrstane kao javne ceste.  
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Duljina ģupanijskih cesta na podruļju Opĺine Brckovljani iznosi 21,75 km, dok duljina lokalnih cesta 

na podruļju Opĺine iznosi 10,64 km. Kada zbrojimo duljine javnih cesta, sveukupni broj javnih cesta 

na podruļju Opĺine iznosi 32,39 km. 

Ģeljezniļki promet  

Podruļje Opĺine Brckovljani presijecaju dvije ģeljezniļke pruge koje su Odlukom o razvrstavanju 

ģeljezniļkih pruga (Narodne novine, br. 81/06 i 13/07) razvrstane u ģeljezniļke pruge od znaļaja za 

meĽunarodni promet. Srediġnjim dijelom Opĺine prolazi meĽunarodna ģeljezniļka pruga Rijeka ï 

Zagreb ï Budimpeġta, a juģnim dijelom takoĽer meĽunarodna pruga Zagreb ï Vinkovci ï Beograd. To 

su pruge: M103 Dugo SeloïNovska i M201 Drģavna granica ï Botovo ï Dugo Selo. Obje pruge su 

elektrificirane jednokolosjeļne. 
 

Zraļne luke, prometna ļvoriġta 
Zraļni promet  

Na prostoru Opĺine Brckovljani nalaze se dva letjeliġta koja se koriste za potrebe poljoprivredne 

djelatnosti. Letjeliġte kod Ġtakorovca ima betonsku poletno-sletnu stazu duģine oko 500 metara, dok 

letjeliġte ĂPreļecñ smjeġteno juģno od Lupoglava koristi travnatu povrġinu. Podruļje Opĺine 

Brckovljani cestovnim putem udaljeno je 36,50 kilometara od Zraļne luke Zagreb. 

 

Mostovi, vijadukti i tune li  

U podruļju Opĺine nema velikih infrastrukturnih objekata ovog tipa, a od srednjih bili bi most na 

rjeļici Zelini ( ĢC 3034), most na Lonji u Tedrovcu (ĢC 3074), te ģeljezniļki mostovi na Lonji i 

Zelini. 

 

Dalekovodi i transformatorske stanice 

Osnovna je zadaĺa elektrodistribucijske mreģe dovoĽenje elektriļne energije do potroġaļa, a isporuka 

te energije mora biti kvalitetna i uz maksimalni stupanj sigurnosti. Na podruļju Opĺine Brckovljani 

opskrbu elektriļnom energijom obavljaju DP ĂElektra ï Zagrebñ i DP ĂElektra ï Kriģñ.  

Nedostatna ulaganja u razvoj mreģe, pa i u najnuģnije odrģavanje postojeĺih postrojenja u proteklim 

godinama, dovelo je do vrlo loġeg stanja dijela elektrodistribucijske mreģe na podruļju Zagrebaļke 

ģupanije. Zbog toga neki potroġaļi elektriļne energije imaju nedopustivo loġe naponske uvjete ili su 

pak njihovi niskonaponski strujni krugovi preoptereĺeni, te imamo podruļja koja nazivamo Ăsivim 

zonamañ. Posljedica toga su uļestali prekidi u isporuci elektriļne energije.  

Opskrba elektriļnom energijom podruļja Opĺine je u nadleģnosti tvrtke HEP-ODS d.o.o. 

Elektroopskrba sjevernog dijela Opĺine u nadleģnosti je pogona Zagreb, a vrġi se preko 30 kV i 10 kV 

mreģe iz 110/30/10 kV TS Dugo Selo. Elektroopskrba preostalog manjeg juģnog dijela Opĺine 

(naselja Lupoglav, Preļec i Tedrovec) u nadleģnosti je Elektre Kriģ, a vrġi se preko 10 kV mreģe iz 

35/10 kV TS Ivaniĺ-Grad. Transformacija elektriļne energije iz 10 kV u 0,4 kV napon vrġi se preko 

40 trafostanica od ļega ih 9 (22,5%) pripada elektroopskrbnoj mreģi elektre Kriģ. Sva naselja imaju 

javnu rasvjetu. 
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Energetski sustavi 

Prema podacima lokalnog distributera, tvrtke Dukom plin d.o.o., cjelokupno podruļje Opĺine 

Brckovljani pokriveno je distribucijskom plinoopskrbnom mreģom ļija duljina iznosi ukupno 74.915 

m. U proteklim godinama izvrġena je rekonstrukcija plinovoda u naseljima Brckovljani, Gornja Greda, 

Stanļiĺ i Ġtakorovec te je izgraĽena plinovodna mreģa u novim ulicama. 

 

Telekomunikacijski sustavi /lokacije GSM, FM radio i TV odaġiljaļa/ 

Telekomunikacijski promet je svojim brzim tehnoloġkim razvojem i znaļajnim pojeftinjenjem 

(odnosno ġirom dostupnoġĺu) otvorio mnoge nove moguĺnosti lakġeg protoka informacija od vaģnosti 

za svakidaġnji ģivot, kulturu i gospodarstvo te ukljuļivanje u europske i svjetske tokove. Poġta i 

telekomunikacijske veze imaju vaģnu ulogu u procesu opĺe globalizacije druġtva. U sustavu veza 

postignut je stupanj razvoja kao srednje razvijene zapadnoeuropske zemlje te treba teģiti odrģanju i 

eventualno poboljġanju tog stupnja. 

Sustav javnih telekomunikacija u nepokretnoj telefonskoj mreģi Opĺine sastoji se od ureĽaja za 

komutaciju (koji se nalazi u pristupnom podruļju Dugo Selo) i ureĽaja za prijenos (UPS) koji su 

smjeġteni u graĽevinske objekte, a povezuju se mreģom spojnih veza preko prijenosnih medija. 

UPS smjeġten u Boģjakovini povezan je do pretplatniļkog stupnja pristupne centrale (LC), koji se s 

matiļnom pristupnom centralom povezuje spojnim vezama. 

UPSovi se na podruļju Opĺine nalaze: u Boģjakovini-kapaciteta 892 prikljuļka, u Lupoglavu 

kapaciteta 604 prikljuļka, u Preļecu kapaciteta 150 i u Stanļiĺu kapaciteta 1.050 telefonskih 

prikljuļaka. 

Mjesna centrala LC Dugo Selo ima kapacitet od 6890 telefonskih prikljuļaka, od ļega je u radu oko 

6000
2
, znaļajnim dijelom za podruļje Opĺine. Oko 62% kuĺanstava Opĺine ima kuĺni telefonski 

prikljuļak. Do svih znaļajnijih potroġaļa postavljena je kanalizacija za svjetlovode, koji se postavljaju 

sukladno korisniļkim potrebama. Ġirenjem mreģe optiļkih kabela znaļajno su poveĺani kapaciteti i 

razine usluga korisnicima. U podruļju Opĺine postoje mobilne bazne postaje svih operatera u RH. 

Korisniļka mreģa ostvarena je uz prometnice, koriġtenjem podzemnih a tek izuzetno zraļnih kabela. 

 

Hidrotehniļki sustavi 

Na podruļju Opĺine Brckovljani postoje dva sliva koji prolaze njezinim rubnim podruļjem i to:   

- slivno podruļje rijeke Zeline, i 

- slivno podruļje rijeke Lonje. 

Zbog toga u prostoru egzistira niz ureĽenih i obraĽenih otvorenih kanala za regulaciju ova dva sliva u 

podruļjima naselja Stanļiĺ, Ġtakorovec, Boģjakovina, Lupoglav, Preļec i Tedrovec. 

 

Slika  5:   Prostor Ļrnec polja i spojnog kanala Zelina-Lonja-Glogovnica-Ļesma 

 

 

Juģni dio Opĺine se nalazi unutar dijela melioracijskog sustava Ļrnec polje, koje u ukupnosti 

predstavlja zatvorenu cjelinu povrġine 61.233 ha. Od toga oko 46.000 ha ļini melioracijsku cjelinu  u 

                                                           
2
 Ukupan kapacitet centrale Dugo Selo je 26.000 brojeva, a oǾƻ ƧŜ ǎŀƳƻ ƴŀƳƧŜƴǎƪƛ Řƛƻ Ȋŀ hǇŏƛƴǳ .ǊŎƪƻǾƭƧŀƴƛ 
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kojoj se nalazi najveĺi dio obradivih povrġina (14.500 ha velika gospodarska poduzeĺa i 29.000 ha 

obiteljska gospodarstva). IzgraĽeni dio Ļrnec polja je povrġine 19.222 ha. Podruļje sliva presijeca 

vodotok Ļrnec koji je ujedno i glavni odvodni recipijent. Karakteristiļno je za ovu cjelinu da 

posjeduje vrlo sloģen vodni reģim, buduĺi da je direktno u svezi s retencijskim i distribucijskim 

prostorima izgraĽenih u cilju zadrģavanja i rastereĺivanja visokih vodnih valova rijeke Save. 

Homogenost cijelog hidromelioracijskog sustava rijeġena je kroz veĺi broj cjelina (kaseta, ukupno 12). 

 

Plinovodi i naftovodi 

Podruļjem Opĺine prolazi plinovod Dugo Selo-Vrbovec-Bjelovar profila DN 110 i radnog tlaka 50 

bar-a, s kojeg se u mjerno-regulacijskoj  stanici vrġi redukcija na cjevovode radnog tlaka 3 bar-a. 

Sustav plinovoda Dugo Selo redukcijsku stanicu za Opĺinu ima u naselju Graļec. Na mjestima 

distributivne redukcije pritisak se pretvara u tlak 100 mbar-a kojima se snabdijevaju korisnici.  

Operator sustava je DUKOM-plin, Dugo Selo. 

Naftno i plinsko polje Lupoglav veĺim se dijelom nalazi unutar granica Opĺine Brckovljani (na 

njenom jugoistoļnom dijelu) na graĽevinskim podruļjima naselja Lupoglav, Preļec i Tedrovec. 

Koncesionar je INA d.d. Zagreb a eksploatacija se, ovisno o isplativosti, oļekuje joġ dvadeset godina. 

Koliļine dobivenih sirovina transportiraju se manjim internim cjevovodnim sustavima ili se, nakon 

prikupljanja, odvoze cisternama. Znaļajne povrġine eksploatacijskog polja (ġume, livade) koriste se u 

poljoprivrednoj i drugoj namjeni. 

 

1.5.  Grafiļki dio 
 

Kartografski prikazi iz PPU Opĺine Brckovljani - 6. Izmjene i dopune 

¶  1.0. Sustav srediġnjih naselja i razvojnih srediġta 

¶  1.1. Koriġtenje i namjena prostora - prostori za razvoj i ureĽenje 

¶  1.2. Koriġtenje i namjena prostora - promet 

¶  2.1. Infrastrukturni sustavi i mreģe - energetski sustav, poġta i telekomunikacije 

¶  2.2. Infrastrukturni sustavi i mreģe ï vodnogospodarski sustav i gospodarenje otpadom 

¶  3.1. Uvjeti za koriġtenje, ureĽenje i zaġtitu prostora ï uvjeti koriġtenja 

¶  3.2. Uvjeti za koriġtenje, ureĽenje i zaġtitu prostora ï podruļje primjene posebnih mjera  

    ureĽenja i zaġtite 

 

¶ Kartografski prikazi vezani za sadrģaje ( ļl.34.stav 2. PravilnikaéNN/49/17) 
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Legenda: 
1,2-5ƻōǊƻǾƻƭƧƴŀ ǾŀǘǊƻƎŀǎƴŀ ŘǊǳǑǘǾŀ hǇŏƛƴŜ όсύ 
3- 5Ǿŀ ƎǊƻōƭƧŀ ǳ hǇŏƛƴƛ 
4-aŀƎƛǎǘǊŀƭƴŀ ȌŜƭƧŜȊƴƛőƪŀ ǇǊǳƎŀ 
5-Okosnica cestovnog prometa od jugozapada prema sjeveroistoku; potencijalna ugroza opasnih tvari 
6-DƭŀǾƴƛ ŜǾŀƪǳŀŎƛƧǎƪƛ ƛ ƻōƧŜƪǘ ȊōǊƛƴƧŀǾŀƴƧŀ ǎǘŀƴƻǾƴƛǑǘǾŀ - h~ 
DƭŀǾƴƛ ǎƳƧŜǊƻǾƛ ŜǾŀƪǳŀŎƛƧŜ ǎǘŀƴƻǾƴƛǑǘǾŀΥ 

¶ JUGZAPAD ς Prema gradu Dugo Selo i Zagrebu 

¶ SJEVEROISTOK ς Prema Vrbovcu 
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II.   POSEBNI DIO 
 

¶ Razrada mjera CZ iz Drģavnog Plana, ako su relevantne za Opĺinu, a osobito 

postupanje u nesreĺama u postrojenjima ili podruļju postrojenja s opasnim 

tvarimaééé. Ne razraĽuje se ovim Planom jer Drģavni plan djelovanja nije 

izraĽen, niti se oļekuju zadaĺe iz njega u podruļju Opĺine Brckovljani  
 

RAZRADA OPERATIVNOG DJELOVANJA SUSTAVA CIVILNE ZAĠTITE 

TIJEKOM REAGIRANJA U VELIKIM NESREĹAMA I KATASTROFAMA 

IZ VLASTITE PROCJENE RIZIKA  
 

Razrada mjera civilne zaġtite iz Drģavnog plana 

U vrijeme izrade ovoga Plana Republika Hrvatska joġ nije izradila drģavni Plan djelovanja CZ, te u 

skladu s tim nisu razraĽene mjere civilne zaġtite. Zadaĺe Opĺine Brckovljani definirane Drģavnim 

Planom djelovanja ĺe se detaljno razraditi na razini ove JLS po dobivanju obavijesti odnosno izvoda iz 

Plana. Isto tako, po izradi Plana djelovanja CZ na razini Ģupanije u planovima njihovih JLS izvrġiti ĺe 

se potrebna usklaĽivanja. Troġkove angaģiranja snaga i resursa s podruļja Opĺine Brckovljani 

podmiruje razina koja je iste angaģirala. 

 

Drģavni plan djelovanja CZ
3
 

Drģavni plan djelovanja civilne zaġtite donosi se poradi provoĽenja preventivnih mjera i postupaka na temelju 

informacija iz sustava ranog upozoravanja, utvrĽivanja organizacije aktiviranja i djelovanja sustava civilne 

zaġtite, usklaĽivanja provoĽenja mjera i aktivnosti iz djelokruga sudionika sustava civilne zaġtite te usklaĽivanja 

djelovanja operativnih snaga sustava civilne zaġtite tijekom otklanjanja posljedica velikih nesreĺa i katastrofa, 

osobito u sluļaju potresa, poplava i poģara otvorenog prostora. 

Drģavnim planom razraĽuje se sloģeni sustav djelovanja razliļitih operativnih snaga razliļitih razina 

jedinstvenog sustava civilne zaġtite tako da predstavlja glavni operativni dokument kojeg u sluļaju velike 

nesreĺe koristi Stoģer civilne zaġtite Republike Hrvatske. 

Drģavni plan temelji se na implementaciji operativnih naļela sustava civilne zaġtite (supsidijarnost, solidarnost i 

kontinuitet djelovanja) i njime se razraĽuje djelovanje u katastrofi koje ĺe se razlikovati u odnosu na vrstu, 

veliļinu, prirodu i pojedine faze izvanrednog dogaĽaja te se moģe nadopunjavati posebnim planovima, odnosno 

specifiļnim planskim dokumentima kao ġto su: Drģavni plan obrane od poplava, Plan intervencija kod 

iznenadnih oneļiġĺenja mora, Plan intervencija kod velikih poģara otvorenog prostora na teritoriju Republike 

Hrvatske, Program aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaġtite od poģara od interesa za Republiku Hrvatsku i 

drugim dokumentima ovisno o stvarnim operativnim potrebama sustava civilne zaġtite kada djeluje u katastrofi. 

Razina spremnosti sustava civilne zaġtite implicira obim, sastav i strukturu sudionika i operativnih snaga sustava 

civilne zaġtite koje se ukljuļuju u provoĽenje mjera i aktivnosti sustava civilne zaġtite te naļin njihovog 

djelovanja, ġto se ureĽuje Drģavnim planom. Operativne snage sustava civilne zaġtite za primjenu Drģavnog 

plana, u odnosu na razinu operativne spremnosti, dijele se u dvije grupe: 

¶ Prvu grupu operativnih snaga ļine sljedeĺi kapaciteti temeljnih operativnih snaga: Stoģer civilne 

zaġtite Republike Hrvatske, koordinatori na lokaciji, operativne snage srediġnjeg tijela drģavne uprave 

nadleģnog za poslove civilne zaġtite (drģavne intervencijske postrojbe civilne zaġtite, drģavne 

vatrogasne intervencijske postrojbe), operativne snage vatrogastva, operativne snage Hrvatskog 

Crvenog kriģa, operativne snage Hrvatske gorske sluģbe spaġavanja i operativni kapaciteti pravnih 

osoba koje su odlukom nadleģnog srediġnjeg tijela drģavne uprave odreĽene kao operativne snage 

sustava civilne zaġtite od posebnog interesa na drģavnoj razini (posebno kapaciteti drģavnih javnih 

poduzeĺa, zdravstvenog sustava, transportni i graĽevinski kapaciteti, znanstveni, istraģivaļki i 

laboratorijski kapaciteti, komunalni i drugi ģurni servisi i sl). 

¶ Drugu grupu operativnih snaga ļine kapaciteti preostalih operativnih snaga sustava civilne zaġtite koje 

nisu navedene u stavku 3. ovog ļlanka: udruge graĽana, postrojbe i povjerenici civilne zaġtite i pravne 

osobe od interesa za sustav civilne zaġtite na niģim hijerarhijskim razinama cjelovitog sustava civilne 

zaġtite (jedinica lokalne i podruļne (regionalne) samouprave). 

                                                           
3
 bŀƎƭŀǎŎƛ ƛȊ tǊŀǾƛƭƴƛƪŀ ƻ ƴƻǎƛǘŜƭƧƛƳŀΣ ǎŀŘǊȌŀƧƛƳŀ ƛ ǇƻǎǘǳǇŎƛƳŀ ƛȊǊŀŘŜ ǇƭŀƴǎƪƛƘ ŘƻƪǳƳŜƴŀǘŀ ǳ /½Χbb пфκмтΣ 

ȊƴŀőŀƧƴƛ Ȋŀ ƻǾŀƧ tƭŀƴ ŘƧŜƭƻǾŀƴƧŀ /½  



0ÌÁÎ ÄÊÅÌÏÖÁÎÊÁ ÃÉÖÉÌÎÅ ÚÁĤÔÉÔÅ OpçÉÎÅ "ÒÃËÏÖÌÊÁÎÉ 

35 
 

Kapaciteti Oruģanih snaga Republike Hrvatske i Policije ne razvrstavaju se po grupama operativnih snaga veĺ se 

u provoĽenje mjera i aktivnosti sustava civilne zaġtite u velikim nesreĺama i katastrofama ukljuļuju sukladno 

posebnim propisima na naļine i pod uvjetima koji se razraĽuju Drģavnim planom. 

Sukladno provedenom vrednovanju rizika, uzimajuĺi u obzir reprezentativne scenarije ugroza s najgorim 

moguĺim posljedicama i najvjerojatnije neģeljene jednostavne i sloģene ugroze, Procjenom rizika od katastrofa 

za Republiku Hrvatsku definiraju se: neprihvatljivi, tolerirani i prihvatljivi rizici.  

Sukladno rezultatima vrednovanja rizika Drģavnim planom utvrĽuju se tri kategorije spremnosti za reagiranje 

sustava civilne zaġtite: a) crvena, b) ģuta i c) zelena. 

 

Katastrofe iz kategorije crvene kategorije spremnosti zahtijevaju angaģiranje svih kapaciteta sustava civilne 

zaġtite s razine jedne ili viġe jedinica podruļne (regionalne) samouprave te odreĽenih ili svih kapaciteta iz prve 

grupe operativnih snaga s drģavne razine, a u odnosu na operativnu zahtjevnost mogu biti razlogom za traģenje 

meĽunarodne humanitarne i operativne pomoĺi. Djelovanje kapaciteta sustava civilne zaġtite u katastrofama iz 

crvene kategorije usklaĽuje Stoģer civilne zaġtite Republike Hrvatske dok traģenje meĽunarodne pomoĺi 

administrativno i operativno usklaĽuje srediġnje tijelo drģavne uprave nadleģno za poslove civilne zaġtite. 

Katastrofa iz ģute kategorije spremnosti, koja se proglasi zbog nesreĺe u podruļju postrojenja koje je obveznik 

Uredbe s moguĺim posljedicama za podruļje jedne ili viġe jedinica podruļne (regionalne) samouprave, moģe 

zahtijevati angaģiranje svih kapaciteta sustava civilne zaġtite pogoĽenih podruļja s podruļne razine te odreĽenih 

ï specifiļnih kapaciteta iz prve grupe operativnih snaga s drģavne razine, a u odnosu na operativnu zahtjevnost i 

traģenje meĽunarodne specijalistiļke (ekspertne) pomoĺi. Djelovanje kapaciteta sustava civilne zaġtite u 

katastrofi izazvanoj industrijskom nesreĺom i kada se proglasi epidemija i pandemija usklaĽuje Stoģer civilne 

zaġtite Republike Hrvatske. 

Posljedice ostalih ugroza iz ģute kategorije spremnosti, za reagiranje sustava civilne zaġtite samo u iznimnim 

sluļajevima (izuzev epidemija i pandemija) mogu zahtijevati proglaġavanje katastrofe, odnosno ukljuļivanje viġe 

razina i viġe operativnih snaga sustava civilne zaġtite iz prve grupe te stoga i koordiniranje provoĽenja mjera i 

aktivnosti sustava na otklanjanju posljedica od strane Stoģera civilne zaġtite Republike Hrvatske, dok eventualno 

traģenje meĽunarodne specijalistiļke pomoĺi usklaĽuje srediġnje tijelo drģavne uprave nadleģno za poslove 

civilne zaġtite. 

Sve ugroze iz zelene kategorije uglavnom se otklanjaju djelovanjem redovnih sektorskih operativnih snaga, 

kapaciteta iz druge grupe operativnih snaga niģih hijerarhijskih razina sustava civilne zaġtite te u izuzetnim 

dogaĽajima odreĽenih specijalistiļkih operativnih snaga sustava civilne zaġtite iz prve grupe na naļin 

definiranim Drģavnim planom. U izvanrednim dogaĽajima koji zahtijevaju angaģiranje operativnih snaga iz prve 

grupe odluku o njihovom djelovanju usklaĽuje Stoģer civilne zaġtite Republike Hrvatske. 

 

Posebni dijelovi  plana djelovanja civilne zaġtite JLP(R)S 

Sadrģe: 
¶ Razradu mjera civilne zaġtite iz Drģavnog plana, ako su relevantne za JLP(R)S, a osobito 

postupanje u nesreĺama u postrojenjima ili podruļju postrojenja s opasnim tvarima. 

¶ Postupanje operativnih snaga sustava civilne zaġtite JLP(R)S u otklanjanju posljedica ugroza iz 

vlastite procjene rizika (od 3-4 rizika). 

¶ Naļin zahtijevanja i pruģanja pomoĺi izmeĽu razliļitih hijerarhijskih razina sustava civilne zaġtite 

u velikoj nesreĺi i katastrofi. 

Planovi djelovanja civilne zaġtite lokalnih samouprava moraju sadrģavati osiguravanje specifiļnih potreba svake 

osobe s invaliditetom, osobito gluhih, slijepih, gluhoslijepih, polupokretnih i nepokretnih osoba. 

Posebno je potrebno razraditi naļin uzbunjivanja na naļin da se ġto je viġe moguĺe obuhvate pojedinaļne 

potrebe osoba s invaliditetom kao i svih kapaciteta za smjeġtaj osoba s invaliditetom, tako da se definiraju 

primjereni dopunski naļini uzbunjivanja osoba s invaliditetom koji se razlikuju u odnosu na standardne, osobito 

po pitanju koriġtenja novih tehnologija i operativnih komunikacijskih postupaka, s naglaskom na prilagoĽavanje 

prijenosa informacija primjerenih kategorijama invalidnosti osoba s invaliditetom. 

Postupci iz planova djelovanja civilne zaġtite lokalnih samouprava moraju se razraditi na naļin da se izbjegne 

diskriminacija osoba s invaliditetom u svim fazama djelovanja sustava civilne zaġtite dok sluļajeve 

diskriminacije nadleģna tijela trebaju rjeġavati brzo i pravedno. 

Privremeni smjeġtaj za osobe s invaliditetom nakon katastrofe mora biti dostupan i dizajniran na naļin da 

zadovolji njihove osnovne potrebe do trenutka osiguravanja uvjeta za njihov povratak na mjesta iz kojih su 

evakuirani odnosno prije nastupanja stanja velike nesreĺe i katastrofe potrebno je utvrditi najprimjerenija mjesta 

i graĽevine za provoĽenje skrbi i osiguravanje hitnih potreba osoba s invaliditetom. 

U planove djelovanja civilne zaġtite potrebno je ugraditi konkretne zadaĺe/postupanje operativnih snaga sustava 

civilne zaġtite u provoĽenju mjera i aktivnosti spaġavanja osoba s invaliditetom u velikoj nesreĺi i katastrofi, 
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odnosno odlukama predstavniļkih tijela JLP(R)S o odreĽivanju pravnih osoba od interesa za sustav civilne 

zaġtite odrediti nositelje obveza i naļin ukljuļivanja nadleģnih javnih sluģbi ļija je to redovna djelatnost kao i 

udruga graĽana i drugih namjenskih kapaciteta, koji za njihovo provoĽenje trebaju izraditi operativne planove 

civilne zaġtite. Evakuaciju, hitan prijevoz, utoļiġte i rehabilitaciju osoba s invaliditetom u velikoj nesreĺi treba 

provoditi koriġtenjem svih kapaciteta koji trebaju biti prilagoĽeni specifiļnim potrebama osoba s invaliditetom, 

tako da se u planovima djelovanja civilne zaġtite utvrde zadaĺe operativnim snagama sustava civilne zaġtite, 

identificiraju materijalne potrebe i izvori iz kojih ĺe se zadovoljavati. 

 

2.1.  MJERE I AKTIVNOSTI SUSTAVA CZ U SPAĠAVANJU OD 

POPLAVA  
 

2.1.1. Organizacija provoĽenja obaveza iz Drģavnog plana obrane od poplava (naļin 

suradnje s kapacitetima Hrvatskih voda) 

 
Sukladno Drģavnom planu obrane od poplava (èNarodne novineç, broj 84/10.) teritorijalne jedinice za 

obranu od poplava su: vodna podruļja, sektori, branjena podruļja i dionice.  

Vodna podruļja su teritorijalne jedinice za planiranje i izvjeġĺivanje u upravljanju rizicima od 

poplava. Sektori su glavne operativne teritorijalne jedinice za provedbu obrane od poplava. Branjena 

podruļja su temeljne jedinice za provedbu obrane od poplava. Dionice su najniģe teritorijalne jedinice 

unutar branjenih podruļja, na kojima se kod nastupa opasnosti od poplava.  
 

Mjere obrane od poplava su:  

¶ mjere planiranja, studijskih poslova i praĺenja vodnog reģima,  

¶ mjere ureĽenja voda,  

¶ preventivne pripremne radnje,  

¶ neposredne mjere redovite i izvanredne obrane od poplava,  

¶ radnje nakon prestanka redovite obrane od poplava.  

Provedbu mjera obrane od poplava provode Hrvatske vode-javna ustanova za upravljanje vodama.  

 

Obranu od poplava na zaġtitnim vodnim graĽevinama sukladno Zakonu o vodama (ĂNarodne novineñ 

broj 153/09. ,63/11., 130/11., 56/13. i 14/14.) provode Hrvatske vode koje su, sa svojim licenciranim 

tvrtkama, temeljni nositelji obrane. 

Obrana od poplava za vode 1. reda (ĂNarodne novineñ broj 79/10.) provodi se sukladno odredbama 

Drģavnog plana obrane od poplava (ĂNarodne novineñ broj 84/10.), odnosno, temeljem njega 

donesenog Glavnog provedbenog plana obrane od poplava (srpanj 2015. godine). 

 

Na podruļju Opĺine Brckovljani postoje dva sliva koji prolaze njezinim rubnim podruļjem i to:   

ü slivno podruļje rijeke Zeline, i 

ü slivno podruļje rijeke Lonje ( vodotok rijeke je van Opĺine-u kontaktnom prostoru). 

Vodotoci obje rijeke su u potpunosti ureĽeni nasipima, s utvrĽenim inundacijskim pojasom, i sposobni 

da prihvate u svoje korito sve bujiļne vode sliva. 

Dominantan objekt u prostoru koji sprjeļava plavljenja je Spojni kanal Zelina-Lonja-Glogovnica-

Ļazma izgraĽen  kao zaġtita Ļrnec polja od brdskih voda rijeke Zeline, Lonje i Glogovnice. Korito 

Spojnog kanala dimenzionirano je da primi svu vodu sliva rijeka Zeline i Lonje. Na podruļju Opĺine 

Brckovljani odnosno VGI, kanal  Zelina-Lonja proteģe se od cestovnog mosta zaseoka Sermazi pa do 

ģeljezniļkog mosta u Boģjakovini, u duģini od 10 km. Dimenzioniran je tako da primi 50-godiġnje 

vode rjeļica Zeline i Lonje na slivu VGI. GraĽen je u etapama (1976.-1984. godine) sa svim 

potrebitim objektima, ļepovima, sifonima za paralelne kanale  i zaġtitu zaobalja. 

 

U cilju zaġtite u prostoru egzistira niz ureĽenih i obraĽenih otvorenih kanala za regulaciju ova dva 

sliva u podruļjima naselja Stanļiĺ, Ġtakorovec, Boģjakovina, Lupoglav, Preļec i Tedrovec. 

Ugroģenost od poplava-Podruļje kroz koje prolazi Spojni kanal zaġtiĺeno je od poplava te od njegove 

izgradnje (36 godina) nije bilo ugroze plavljenjem. Stanje kanala i objekata vezanih za obranu od 

poplave je dobro i redovito se kontrolira uz ļuvarsku sluģbu. 
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Rijeka Zelina, Lonja i Lateralni kanali Graļec i Nova Dupleska, Luka i Kalinovica izvedeni su tako da 

mogu prihvatiti vode uspora. 

Zaobalje je rijeġeno tako da pomoĺu ļepova i sifona regulira otjecanje voda u zaobalju. Poljoprivredne 

povrġine sela Poljanski Lug brane se od voda zaobalja crpnom postajom koja pumpanjem viġak vode 

prebacuje u Spojni kanal. Ukupno se na dionici VGI Zelina-Lonja  u odrģavanju objekata Spojnog 

kanala  nalaze 3 sifona, dva ļepa, upusna ustava za bioloġki minimum vode za Ivaniĺ Grad i crpna 

postaja Poljanski Lug. 

 

Sukladno podjeli Hrvatskih voda, podruļje Opĺine Brckovljani nalazi se: 

¶ u SEKTORU C ï GORNJA SAVA, te obuhvaĺa 

¶ Branjeno podruļje 8, Podruļje malog sliva Zelina-Lonja i opĺine Rugvica;  dionice C.8.2. i 

C.8.3.   
Sukladno tome Hrvatske vode izradile su detaljni Provedbeni plan obrane od poplava za Branjeno 

podruļje  8, te Karte opasnosti od poplava i Karte rizika od poplava, ġto je osnova za izradu ove 

procjene rizika od poplava za podruļje Opĺine Brckovljani. 

 

Opis Branjenog podruļja 8 kao cjeline 

 

Branjeno podruļje 8 smjeġteno je u sjeverozapadnom dijelu Republike Hrvatske. Povrġinom zauzima 

751 km
2
 na kojoj obitava oko 49.000 stanovnika. Reljefno se proteģe od brdskih predjela na sjeveru do 

posavske ravnice na jugu. Obuhvaĺa dva mala sliva; ĂZelina-Lonjañ i ĂZagrebaļko Prisavljeñ te 

podruļja dviju ģupanija: 

ü Zagrebaļka ģupanija - gradovi: Dugo Selo, Sveti Ivan Zelina, Vrbovec, te opĺine: Bedenica, 

Brckovljani,  Preseka, Rakovec i Rugvica 

ü Varaģdinska ģupanija - opĺine: Breznica, Brezniļki Hum, Visoko. 

 

 
 
Dionica se nalazi na podruļju grada Vrbovca i Svetog Ivana Zeline. Teģiġno ju ļini Rijeka Lonja u ukupnoj 

duģini 56,8 km koja ima obrambene nasipe do km 7+470 i to lijevi i desni nasip s mjerodavnim vodomjerom na 

mostu u Lonjici u km 5+407, sa svojim pritocima. Nasipe od pritoka ima Nova Dulepska - 2,755 km, LK Graļec 

- 3,00 km te k. Kalinovica - 0,950 km. Ove dionice moģemo smatrati ureĽenim, dakle branjenim. 

Iznad k. Kalinovica, km 7+470, rijeka Lonja sa svojim pritokama nema nasipe, korito kanala je regulirano 

djelomiļno, a opasnosti od izljeva postoje sve dok se ne izrade akumulacije-retencije na pritokama r. Lonje. 

Nastavak LK Dulepske ļine LK Luka i potok Luka veĺim dijelom regulirani i odrģavani s nedovoljnim 

otjecajnim profilom da u potpunosti zaġtite grad Vrbovec bez izgraĽene akumulacije iznad grada (postoji 

dokumentacija i dozvole za gradnju). 

Nasipi r. Lonje izvedeni su do 1986. god. imaju ġirinu krune 3,00 m pokose nasipa 1:2 s djelomiļno ureĽenim 

zaobalnim kanalima. Nasipi se odrģavaju, a protok u koritu je neometan, bez veĺeg raslinja. 

Ostali nasipi su ġirine krune 3 m, pokosa 1:2 redovito odrģavani s neometanim protokama vode u koritu. 

 

Kritiļne toļke sustava obrane od poplava: 
ü kod pripremnog stanja vodomjera (+200) 

Slaba mjesta postaju ulazne i izlazne graĽevine ļepova naroļito ļep fi100 LK Dulepska u km 0+060 kako ne bi 

propuġtao vodu pri nailasku vodnog vala, a pri padu vodnog vala ļim prije poļeo ispuġtati vodu iz zaobalja. 

Ulazno-izlazni dio zacijevljenog vodotoka na p. Zlenin kontrolirati te poduzeti mjere ļiġĺenja ako se primijeti 

nanos. 
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Sve mostove na vodotocima pregledati, uoļiti nakupljanje nanosa koji stvara uspor te poduzeti mjere ļiġĺenja 

nanosa. 

ü vodomjer +200-350 poļetak redovne obrane od poplava 

Lijevi nasip r. Lonje st. km 2+925 nije spojen s nasipom ģeljezniļke pruge pa kod vodostaja +400 moģe doĺi do 

izlijevanje vode u zaobalje. Kako bi sprijeļili izlijevanje potrebno je motrenje, a kako bi na vrijeme intervenirali. 

Prelijevanje p. Zlenin iznad Vrbovca je moguĺe kod veĺih vodostaja. Iako nisu direktno u vezi, kod ovih 

vodostaja potrebno je stalno motrenje vodotoka, a naroļito uklanjanje nanosa na mostovima te nanosa na lijevoj 

graĽevini kod autobusnog kolodvora u Vrbovcu. 

ü vodomjer iznad +350 

 

Lijevi nasip r. Lonje kod mosta u km 5+407 nije spojen s nasipom ceste Zagreb-Bjelovar pa pri vodostaju +420 

moģe doĺi do izlijevanja vode u zaobalje. Kako bi sprijeļili izlijevanje, potrebno je motriti tendenciju i brzinu 

rasta te na vrijeme intervenirati (upust cestovnog kanala u rijeku). 

Ispust vode lijevog zaobalja r. Lonje rijeġen je ļepovima. Kako se voda u zaobalju zadrģava i nakon prolaza 

vodnog vala u Lonji, potrebno je ļistiti nanos u ulaznim graĽevinama objekata kako bi omoguĺili normalan 

protjecajni profil. 

Dionica r. Lonje s pritokama iznad km 7+470 nema graĽevine za obranu od poplave, ali su dijelom regulirane s 

normalnim protokom. Slaba mjesta su mostovi na kojim se zadrģava raslinje i koje stvara uspor i porast 

vodostaja.  

 

Osim nasipa na dionici se nalaze objekti: 

- km 2+958 r. Lonje Ģeljezniļki most 

- km 5+100 drveni most 

- km 5+407 most 

- most AC za Vrbovec 

- most ļvor Helena 

- most Mlaka 

- most AC ZG-VĢ Brez. Zelinski 

- most Kraļa Ves 

- most Novo Mesto 

- most Polonje 

- most Keleminec 

- most Tomaġevac 

- most Komin 

- most Boranec 

- most Ļret Bistaļki 

- most Kraļa Ves 

- akvadukt u km 4+502 

- ļep fi 100 4+100 

- ļep fi 80 km 4+810 

- ļep fi 60 5+210 

- ļep fi 100 0+060 LK Dulepska 

- zacjevljenje Zlenina kod spor. centar Vrbovec 

- mostovi pritoka r. Lonje na reg. i lokalnom cestama 

 

Druga crta obrane: za sluļaj prodora ne postoji. Van naseljenih mjesta na dionicama vodotoka bez nasipa uz 

naselja moguĺe je raditi male zeļje nasipe. 

 

Evakuacija stanovniġtva: ako bude nuģna, izvesti na poviġenim dijelovima i u gradovima koji imaju 

infrastrukturu za prihvat. Oļekivani vodni val uobiļajeno traje kratko, 2-5 dana po dosadaġnjim saznanjima. 

Napomena: 

Lijevo zaobalje r. Lonje nizvodno sve do nasipa LK Dulepska zadrģava vodu zbog reduciranog otjecanja kroz 

samo jedan ļep. Potrebno motrenje kako ne bi bili poplavljeni dijelovi ģeljezniļke pruge i naselja Lonjica. 

Veĺim dijelom doline r. Lonje prolazi autocesta Zagreb-Varaģdin. Obrambenih objekata nema. Bitno je 

omoguĺiti brz proticaj vode u koritu, drģati korito bez raslinja te omoguĺiti pun proticajni profil. Eventualno 

izlijevanje je dalje teġko kontrolirati. 

Ostali znaļajniji vodotoci su: Salnik - 16,3 km, Rakovica - 5,6 km, Lonjica - 4,5 km, Bukovec -7,4 km, 

Topliļica ï 7 km, Bedenica (Oreġĺak, Omamno, Moravļe) ï 26 km, Preseļno (Slatina, Bondilj) - 22,2 km, 

Kraļevac (Visoko, Ļanjevo) - 8,40 km, Jalesjarek - 6,35 km, k. Breznica - 8,60 km, Kobiljak - 4,10 km, Radeġiĺ 

- 3,4 km, Luka (p.Luka1, Lipnica, Zlenin) - 19km, Lukavec - 4,0 km, Ġtakorovec - 10,3 km. 
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Dionica se nalazi na podruļju grada Vrbovca i Dugog Sela te nastavkom rijeke Zeline i SI Zeline. 

Teģiġno ju ļini rijeka Zelina kod mosta u Boģjakovini, u ukupnoj duģini 36,98 km, koja ima obrambene nasipe u 

duģini od 1,00 km lijevo i desno. Ti nasipi su zapravo nastavak nasipa Spojnog kanala Zelina-Lonja-Glogovnica-

Ļesma koji je u sklopu ove dionici i to od uġĺa r. Lonje pa uzvodno do r. Zeline, duģine vodotoka 7,39 km. 

Juģno od Dugog Sela je p. Ļrnec duģine 7,53 km s Crpnom stanicom Dugo Selo. 

Nasipi kao glavni objekti obrane postoje na Spojnom kanalu Z-L-G-Ļ i to od km 16+000 - 28+998 lijevo i 

desno, u duģini od 14,78 km, rijeci Zelini u poļetnom kilometru lijevo i desno, duģine 2,00km te nasip potoka 

Ļrnec duģine 7,53 km. 

Nasipi su izgraĽeni ili su zadnji put imali rekonstrukciju do 1985. godine, a poslije su redovito odrģavani i moģe 

se zakljuļiti da su u dobrom stanju. Ġirina krune je 4,0 m, pokosi 1:2, a dimenzionirani su na 50-godiġnje velike 

vode. 

Objekti u nasipima su: km 23+558 sifon 2 fi 100, 25+850 most Kusanovec, 27+100 most Prikraj, 23+109 most 

HĢ, 27+647 sifon fi 100. ļep fi 100 Zemljaļa te ļep fi 100 CS Dugo Selo i most na p. Ļrnec ï cesta za Rugvicu. 

Nastavak rijeke Zeline sve do izvora s pritokama nema obrambenih objekata, korito je veĺim dijelom regulirano 

i oļiġĺeno od raslinja, odrģavano kroz programe redovnog odrģavanje vodotoka 2. reda. 

Vaģno je i odrģavanje SK-037 i SK-038 te propusta vezanih za te kanale kako bi omoguĺili neometan protok 

vode iz pravca Dugog Sela (do izgradnje akumulacije Dugo Selo). 

Kritiļne toļke sustava obrane od poplava: 

ü kod pripremnog stanja vodomjera (+200) 

Slaba mjesta postaju ulazne i izlazne graĽevine ļepova i sifona kao i CS Dugo Selo koja tada funkcionira 

gravitacijskim ispustom. 

Ļep fi 100 na p. Ļrnec pregledati i oļistiti ulaznu i izlaznu graĽevinu, prekontrolirati stanje poklopca izlazne 

graĽevine i do prolaska vodnog vala vrġiti nadzor. Taj ļep je jedini ispust velikih voda iz pravca Dugog Sela. 

Ļep fi 100 Zemljaļa na r. Zelini mora biti u funkciji. 

Sve mostove na vodotocima pregledati, uoļiti skupljanje nanosa koji stvaraju uspor te poduzeti mjere ļiġĺenja 

nanosa. 

ü vodomjer +200-350 poļetak redovne obrane od poplava 

Najveĺi dio posla moguĺe uraditi u tom intervalu-pripremiti objekte za nailazak vodnog vala. 

Kasnije je to nemoguĺe jer su objekti u nasipima nevidljivi. Teģiġte obilaska i intervencije je branjeni dio 

podruļja s nasipima i objektima u njima. Dijelove r. Zeline bez nasipa kontrolirati na mostovima i stepenicama, 

naroļito objekte u Biġkupcu kod S I Zelina, kao i sifone na SK. 

ü vodomjer iznad +350 

Uspostaviti nadzor na objektima stalnim obilascima i deģurstvima. Dijelove r. Zeline bez nasipa kontrolirati na 

mostovima i stepenicama, naroļito objekte u Biġkupcu, na p. Ļrnac te sifone i nasipe. 

Dionica r. Zeline s pritokama iznad km 1+00 nema graĽevine za obranu od poplave, ali su dijelom regulirane s 

normalnim protokom. Slaba mjesta su mostovi na kojima se zadrģava raslinje i koje stvara uspor i porast 

vodostaja. Kritiļna mjesta su Grad Dugo Selo (do izgradnje akumulacije) te mjesta u podruļju r. Zeline 

bez nasipa. 

Osim nasipa na dionici se nalaze objekti: 

- km 25+558 sifon 

- km 25+850 most Kusanovec 

- km 27+100 most Prikraj 

- most 23+109 most HĢ 
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- km 30+000 most Boģjakovina 

- km27+647 sifon Kosaļa 

- most AC ZG-VĢ Brez. Zelinski 

- most Donje Dvoriġĺe 

- most Laktec 

- most Paukovec 

- most Donja Zelina 

- most Biġkupec 

- stepenice Biġkupec 

- CS Dugo Selo 

- most Rugvica 

- ļep fi 100 Ļrnec 

- akvadukt Boģjakovina 

Druga crta obrane: za sluļaj prodora ne postoji. Van naseljenih mjesta na dionicama vodotoka bez nasipa uz 

naselja moguĺe je raditi male zeļje nasipe. 

Evakuacija stanovniġtva: ako bude nuģna, izvesti na poviġenim dijelovima i u gradovima koji imaju 

infrastrukturu za prihvat. Oļekivani vodni val uobiļajeno traje kratko, 2-5 dana po dosadaġnjim saznanjima. 

Ostali znaļajniji vodotoci su: Zemljaļa - 3,00 km, Meglinec - 2,2 km, Ļertġĺak - 3,8 km, Babiĺ - 5,00 km, 

Nespeġ - 12,30 km, Zariĺ - 6,1 km, v. Reka - 3,6 km, M.Reka - 3,3 km. 

 

Mjerodavni elementi za proglaġenje mjera obrane od poplava 
Dionica Objekt  Mjerodavni vodomjer i kriteriji za 

proglaġenje mjera obrane od poplava 
 

C.8.2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

C.8.3. 

 

 

 

nasip uz l.o. Lonje; 

rkm 0+000 ï 7+470 

km 0+000 ï 7+470 

(7,47 km) 

nasip uz d.o. rijeke Lonje; 

kkm 0+000 ï 7+470 

km 0+000 ï 7+470 

(7,47 km) 

nasip uz l.o. sk ĂZ-L-G-Ļñ; 

kkm 16+000 ï 28+998 

km 0+000 ï 7+390 

(7,39 km) 

nasip uz d.o. sk ĂZ-L-G-Ļñ; 

kkm 16+000 ï 28+998 

km 9+710 ï 17+100 

(7,39 km) 

nasip uz l.o. r. Zeline; 

kkm 0+000-1+002 

km 0+000-1+002 

(1,00 km) 

 

 

V - Lonjica most, kkm 5+407 (103,77) 

P = + 200 

R = + 350 

I = + 450 

IS = + 550 

M = + 564 (1976.) 

 

 

V - Boģjakovina, kkm 1+002 (103,50) 

P = + 200 

R = + 300 

I = + 350 

IS = + 450 

M = + 383 (31.03.2013.) 

 

Pristupni putovi za obilazak i nadzor kao i dopremu mehanizacije, opreme i ljudi 
Dionica C.8.2. - rijeka Lonja -Trebeģ, lijeva i desna obala 

ü od Dugog Sela cestom prema Vrbovcu u mjestu Lonjica na mostu r. Lonje je referentni vodomjer  

moguĺ pristup); od mosta nizvodno i uzvodno koristiti nasipe-nema prilaznih ureĽenih putova 

ü od Dugog Sela prema Vrbovcu u mjestu Luka ulazi na LK Luka i p. Luka te k. Zlenin do kog se dolazi 

putem od Vrbovca za S I Zelinu. 

ü Cestom prema Zelini dolazi se do vodotoka r. Lonje na mostovima te do njenih pritoka koji su 

djelomiļno regulirani. UreĽene putne mreģe za njenu obranu od poplave nema. 

Dionica C.8.3. - spojni kanal Zelina-Lonja-Glogovnica-Ļesma, lijeva i desna obala 

ü od Dugog Sela cestom prema Vrbovcu u mjestu Boģjakovina na mostu r. Zeline je vodomjer (moguĺ 
pristup); od mosta nizvodno i uzvodno koristiti nasipe-nema prilaznih ureĽenih putova. 

ü od Dugog Sela prema Vrbovcu u mjestu Prikraj putem za Ivaniĺ Grad i Kusanovec dolazi se do 
mostova preko Sk-Z-L-G-Ļ. Lijevo i desno je moguĺe koristiti krune nasipa za prilaz objektima, a u 

Kusanovcu do uġĺa u r. Lonju postoji makadamski put uz desni nasip prohodan. 

ü cestom za S I Zelinu dolazi se do r. Zeline. Podruļje nema utvrĽene putove. Moguĺ prilaz mostovima 
uz vodotok. 

ü do p. Ļrnec dolazi se putem D.Selo-Rugvica, a dalje ili nasipom ili uz nasipïdijelom ureĽeno zaobalje. 
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Slikovni iskaz voda i kljuļnih toļaka u podruļju Opĺine Brckovljani 

   
 

Obranu od poplava provode Hrvatske vode, koje su sa svojim licenciranim tvrtkama, temeljni 

nositelji obrane. Organizirana obrana, sukladno Drģavnom planu obrane od poplava ("Narodne 

novine" broj 84/10.), poļinje s pripremnim stanjem kada se provjerava stanje ukupne zaġtitne 

infrastrukture od poplava i svih skladiġta zaġtite od poplava. 

Redovna obrana od poplava nastupa kada vodostaj dosegne odreĽenu razinu, a obuhvaĺa pojaļan 

nadzor nad vodotokom i zaġtitnom infrastrukturom od poplava i provode je takoĽer samo Hrvatske 

vode sa svojim licenciranim druġtvima.  

Izvanredna obrana nastupa kada vodostaj, odreĽen prema Drģavnom planu, ugrozi zaġtitnu 

infrastrukturu (nasipi, propusti i sliļno) te ih treba braniti od proboja vode.  

Izvanredno stanje na zaġtitnim vodnim graĽevinama nastupa kada su iste neposredno ugroģene od 

proboja vode ili prijeti prelijevanje nasipa. Izvanrednu obranu od poplava i izvanredno stanje i mjere 

zaġtite od poplava pri izvanrednom stanju na vodnim graĽevinama, u struļnom smislu, vode Hrvatske 

vode, a pri provedbi mjera zaġtite od poplava uz licencirane tvrtke sudjeluju i snage zaġtite i 

spaġavanje lokalne, odnosno, regionalne zajednice. Zahtjev za ojaļavanje snaga kojima raspolaģu 

Hrvatske vode Ģupanu Zagrebaļke ģupanije upuĺuje rukovoditelj obrambenog podruļja ili dionice.  
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PRIVITAK 2 Plana   RASPORED RUKOVODITELJA OBRANE OD POPLAVA IZ HRVATSKIH VODA I PRAVNIH 

OSOBA ZA PROVEDBU PREVENTIVNE, REDOVNE I IZVANREDNE OBRANE OD POPLAVA NA BRANJENIM 

PODRUĻJIMA PO TERITORIJALNIM JEDINICAMA  

SEKTOR C  Gornja Sava    
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2.1.2. Organizacija pruģanja pomoĺi  
 

Bitni ļlanci Zakona o vodama (NN153/09, 63/11, 130/11, 56/13, 14/14) 

Hrvatske vode upravljaju obranom od poplava. 

Nositelji obrane od poplava usklaĽuje svoje aktivnosti s Drģavnom upravom za zaġtitu i spaġavanje, 

Ravnateljstvom policije, Hrvatskom vojskom, nadleģnim medicinskim sluģbama, i drugim hitnim 

sluģbama te pravnim osobama koje sukladno posebnim propisima upravljaju prometnicama. 

Provedbu preventivne, redovite i izvanredne obrane od poplava, Hrvatske vode ustupaju ponuditelju 

na branjenom podruļju primjenom propisa o javnoj nabavi. Okvirni sporazum o nabavi sklapa se za 

razdoblje od 4 godine. 

 

Ta pravna osoba obvezna je u svako doba: 

1. biti nazoļna na branjenom podruļju ljudstvom i materijalnim sredstvima (strojevi, vozila, alati i 

druga oprema), na temelju ļega mu je izdano certifikacijsko rjeġenje, i 

2. odrģavati vlastito ustrojstvo, stanje osposobljenosti i pokretljivosti ljudstva, kao i stanje materijalnih 

sredstava, ukljuļivo i potrebnu zalihu graĽevnoga i drugoga materijala, tako da bude sposobno 

pravodobno pristupiti provedbi mjera utvrĽenih Drģavnim planom obrane od poplava. 

 

Pravna osoba obvezna je u svako doba, na prvi poziv Hrvatskih voda, bezuvjetno i bez prava na 

prigovor: 

1. odazvati se ljudstvom i s materijalnim sredstvima, na temelju kojeg mu je izdano certifikacijsko 

rjeġenje, a po potrebi i s drugim sredstvima, ako su mu potrebna na branjenom podruļju i rasporediti 

se na toļke obrane od poplave (odaziv u pripremno stanje), i 

2. sudjelovati ljudstvom i s materijalnim sredstvima u redovitoj i izvanrednoj obrani od poplava, 

sukladno planovima na branjenom podruļju (sudjelovanje u redovitoj i izvanrednoj obrani od 

poplava). 

 

Ļlanak 118. /Izvodno iz Zakona o vodama/ 

Pravne osobe i graĽani duģni su radom i materijalnim sredstvima (strojevi, vozila, alati i druga 

oprema, graĽevni i drugi materijal) sudjelovati u obrani od poplava ako nastupi opasnost u takvom 

opsegu da se obrana ne moģe osigurati materijalnim sredstvima i ljudstvom pravnih osoba iz ļlanka 

115. stavka 6. ovoga Zakona. 

U obrani od poplava duģne su u prvom redu sudjelovati pravne osobe i graĽani s podruļja ugroģenih 

poplavom. Ako njihovo sudjelovanje nije dovoljno za otklanjanje neposredne opasnosti i posljedica od 

poplava nadleģni rukovoditelj obrane od poplava zatraģit ĺe od tijela iz stavka 3. ovoga ļlanka da u 

obrani sudjeluju i pravne osobe i graĽani s drugih podruļja. 

Naredbe o obvezi sudjelovanja pojedinih pravnih osoba i graĽana iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka u 

obrani od poplava donose ģupani. 

Pravnim osobama i graĽanima iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka pripada naknada stvarnih troġkova 

materijalnih sredstava i ljudstva za razdoblje sudjelovanja u obrani od poplava, koju isplaĺuju 

Hrvatske vode u visini troġkova koji se isplaĺuju pravnim osobama iz ļlanka 116. stavka 1. ovoga 

Zakona. 

 

2.1.3. Organizacija i pregled obaveza sudionika i operativnih snaga sustava CZ (onih 

izvan planova Hrvatskih voda) koje se trebaju ukljuļiti u obranu od poplava 
 

Izvanredno stanje na zaġtitnim vodnim graĽevinama na pojedinim dionicama proglaġava rjeġenjem 

rukovoditelj obrane od poplava sektora, a u hitnim sluļajevima rukovoditelj obrane od poplava 

branjenog podruļja, kad vodostaji ili protoci dosegnu razinu odreĽenu provedbenim planom, odnosno 

pri niģim vodostajima i protocima, ako neposredno prijeti proboj, ruġenje ili prelijevanje zaġtitnih 

vodnih graĽevina ili je do proboja, ruġenja ili prelijevanja veĺ doġlo. 

 

Pri izvanrednoj obrani od poplava i izvanrednom stanju na zaġtitnim vodnim graĽevinama nadleģni 

rukovoditelj obrane od poplava moģe zatraģiti od ugroģenih jedinica lokalne samouprave angaģman 

operativnih snaga civilne zaġtite, a pri izvanrednom stanju na zaġtitnim vodnim graĽevinama i 
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angaģman ugroģenog stanovniġtva na ļuvanju i ojaļavanju zaġtitnih vodnih graĽevina. Sve troġkove 

ovog angaģmana snose Hrvatske vode. 

Mjesta i naļin angaģmana ovih dopunskih snaga naznaļeni su u provedbenim planovima od poplava 

Hrvatskih voda, a za potrebe ovog Plana koristi se samo njegov izvod koji je dopunjen potrebnim 

sadrģajem. 

Ako obrana nije uļinkovita prijeti poplava pa se proglaġava izvanredno stanje ugroģenosti od poplava 

za ugroģeno podruļje. 

Izvanredno stanje ugroģenosti od poplava na podruļju Opĺine Brckovljani proglaġava ģupan 

Zagrebaļke ģupanije, nakon uspostave izvanrednog stanja na zaġtitnim vodnim graĽevinama, na 

prijedlog rukovoditelja obrane od poplava Sektora C, ako neposredno prijeti proboj, ruġenje ili 

prelijevanje dijela nasipa, ili je do proboja, ruġenja ili prelijevanja veĺ doġlo.  

Kada se proglasi izvanredno stanje za poplavom ugroģenom podruļju provode se mjere civilne zaġtite 

stanovniġtva, imovine i okoliġa sukladno ovom planu. 

 

Vaģna napomena: Opĺina Brckovljani (Stoģer CZ) provodi vlastite pripremne aktivnosti koje narastaju 

sukladno visini prijetnje poplavama, te iste koordiniraju sa Hrvatskim vodama (ne provode samostalno 

aktivnosti obrane od poplava!). Opĺina i operativne snage u njenoj ingerenciji aktivno se ukljuļuju u 

obranu od poplava-koju provode Hrvatske vode sa svojim licenciranim poduzeĺima, tek po 

pozivu/odobrenju nadleģne osobe Hrvatskih voda / i nadalje koordinirano s njima. 
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Tablica 22: Snage koje se ukljuļuju u obranu od poplava, njihove zadaĺe i resursi / osim snaga Hrvatskih voda-nositelja obrane od poplava/ 

Redni 

broj  

Snaga u zaġtiti i spaġavanju Zadaĺe Ljudski 

potencijal 

Vozila Materijalno -tehniļki resursi 

1. Naļelnik opĺine  i Stoģer 

civilne zaġtite Opĺine 

Brckovljani 

Planiranje, organiziranje, zapovijedanje, 

usklaĽivanje i nadziranje zadaĺa CZ te 

pomoĺ Hrvatskim vodama u provoĽenju 

obrane od poplava 

1+8 1-2 Raļunala, mobiteli, telefoni, zemljovidi 

2. Vatrogasna zajednica Opĺine i 

DVD-i (6) ; Ukljuļenje i JVP 

Dugo Selo 

ProvoĽenje mjera tehniļkih intervencija, 

spaġavanje iz vode, ispumpavanje vode, 

uklanjanje naplavina, isuġivanje graĽevina,  

osiguranje pitke vode.  

100+ 4+10 prijenosne motorne crpke, sredstva veze, 

osobna i timska oprema, motorne pile, ljestve 

kukaļe, é 

3. Povjerenici CZ ( i zamjenici) 

za naselja Opĺine;  

Potpora operativnim snagama, mjere 

civilne zaġtite.  

10 DVD-a Dijelom vlastita, Hrvatskih voda i drugih 

operativnih snaga CZ 

4. Komunalno gospodarstvo 

Brckovljani d.o.o.; Pomoĺ 

Mull -trans d.o.o.  i 

Vodoopskrba i odvodnja 

Zag.ģupanije 

Sakupljanje i odvoz komunalnog otpada, 

odrģavanje ļistoĺe javnih povrġina, sanacija 

odlagaliġta otpada 

10+ 

 

 

4 Namjenska komunalna vozila, pionirski alat, 

Potreban poseban dogovor s Mull -trans i 

Vodoopskrbom i odvodnjom ZĢ 

5. GD CK Dugo Selo Pruģanje prve medicinske pomoĺi, pruģanje 

psiholoġke pomoĺi, priprema prihvatnih 

centara, pruģanje logistiļke potpore, sluģba 

traģenja, osiguranje pitke i tehniļke vode.  

10+ 1-3 Stacionarna kuhinja, ġatori, proļistaļi vode, 

dekontaminacijski pribor, uklanjanje  vlage i 

drugi standardizirani materijalno-tehniļki 

potencijal Crvenog kriģa 

6.  HGSS Stanica Zagreb Spaġavanje iz vode ljudi, ģivotinja i 

materijalnih sredstava 

10+ 1-3 Standardni i specijalizirani kompleti i 

oprema, osposobljeno osoblje 

7. Pravne osobe i udruge 

Opĺine, odreĽeni opĺinskom 

Odlukom; graĽevinski i 

prijevozni obrtnici 

Osiguranje materijalno-tehniļkih sredstava 

i ljudstva po aktiviranju uradi odvodnje 

voda, prijevoz, utovar i istovar pijeska za 

vreĺe, djelomiļna sanacija objekata od 

djelovanja voda i  dr 

15+ 6+ Bageri, rovokopaļi, dizalice, pumpe, 

kompresori i drugi standardizirani 

materijalno-tehniļki potencijal.  

 

8. Koordinatori na lokaciji OdreĽuje Stoģer CZ iz redova predstavnika 

operativnih snaga; koordiniraju-usklaĽuju  

razne snage na lokaciji ID 

3-5 Po potrebi Vlastita oprema i sredstva i ona operativnih 

snaga koju predstavljaju 

7. Stanovnici Opĺine 

Brckovljani 

Pomoĺ operativnim snagama u spaġavanju 

imovine od djelovanja voda, dovoz pijeska 

i punjenje-polaganje vreĺa, evakuacija 

ugroģenih MTS, izrada prokopa za 

odvodnjué.  

200+ 10 Traktori, kamioni, prikolice, ruļni alaté  
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2.1.4.  Naļela za zaġtitu ugroģenih objekata kritiļne infrastrukture i obaveze vlasnika 

kritiļne infrastrukture 
 

Sukladno Procjeni rizika od velikih nesreĺa Opĺine Brckovljani (te ranijoj Procjeni ugroģenosti), 

naselja i infrastruktura  na podruļjima Opĺine koji mogu biti ugroģeni-poplavljeni, zaġtiĺenost je 

dobra i dostatna, i za najgori sluļaj poplava. Tada bi znaļajni dio infrastrukture (prometnice, elektro-

opskrbna mreģa i dalekovodi, plinoopskrbna mreģa, te vodoopskrbna mreģa, ali i drugi sadrģaji, bili 

ugroģeni primarnim i sekundarnim uļincima poplave. 

U detaljnom prikazu  Drģavnog plana obrane od poplava po dionicama obrane iskazana je ugroza 

objekata infrastrukture. U podruļjima nalazi se i infrastruktura  110 i 10kV dalekovoda, korisniļkih 

trafostanica 10 kV i niskonaponske (uglavnom zraļne) niskonaponske razvodne elektriļne mreģe; 

manjih  gospodarskih objekata, farmi, OPG i individualnih gospodarstava i stambenih jedinica; 

infrastruktura fiksnih i mobilnih, lovnih podruļja, i drugi objekti. 

Svagdje gdje je to moguĺe kljuļna infrastruktura za funkcioniranje zajednice izmicana je iz poplavom 

ugroģenog podruļja ili je graĽena s dodatnom zaġtitom od plavljenja. 

Dodatno, vlasnici ove infrastrukture ĺe kod ugroze plavljenjem poduzimati posebne mjere (iskljuļenje 

dalekovoda  u ugroģenom podruļju, zatvaranje prometnih pravaca ugroģenih poplavama, i druge 

mjere). 

Ugroģeni objekti kritiļne infrastrukture ġtitili bi se unaprijed pripremljenim snagama i sredstvima 

operatera te infrastrukture, ali i aktivnostima operativnih snaga CZ Opĺine Brckovljani, koliko je to 

moguĺe.   

Poplava ĺe izazvati djelomiļno plavljenje cestovnih prometnica lokalne i ģupanijske razine. Pri tom 

ceste neĺe pretrpjeti strukturna oġteĺenja, veĺ mogu samo kraĺe vrijeme biti van uporabe. Dijelovi 

razvoda elektriļne i telefonske mreģe morat ĺe se pregledati ali i zamijeniti poslije plavljenja. 

U sluļaju poplave nuģno je iskljuļiti elektroenergetsku i telefonsku mreģu poplavljenog podruļja kako 

iste ne bi pretrpjele veĺu ġtetu uslijed moguĺih kratkih spojeva. Izvrġenje ovih mjera je u nadleģnosti 

HEP ODS ï Elektre Zagreb i Elektre Kriģ ili (dalekovodi) - HEP  Prijenos. Cestovni operateri, prije 

svega ĢUC ZĢ, bi trebao zatvoriti poplavljene ceste dok se ne saniraju posljedice poplave te obiljeģiti 

obilazne pravce. 

Operater Zadaĺe-mjere-resursi u poplavama 
HEP ODS d.o.o. 

Elektra Zagreb i 

Kriģ 

Aktiviranje radnji i postupaka kod prijetnje 

poplavom u podruļju, u tijeku i poslije poplave 

Obavjeġtavanje Opĺine i stanovniġtva o opskrbi 

HĢ Infrastruktura Aktiviranje vlastitih radnji i postupaka kod prijetnje 

poplavom u podruļju 

ĢUC Zagrebaļke 

ģupanije; Hrvatske 

ceste 

Zatvaranje poplavljenih cesta na pristupu u 

poplavljeno podruļje i obiljeģavanje obilaznih 

pravaca 
Hrvatski telekom i 

drugi operateri 

Iskljuļivanje napajanja i provedba sigurnosnih 

mjera zaġtite vrijedne opreme od oġteĺivanja 

poplavom; Ukljuļivanje ispravnih dionica po 

povlaļenju vode i provoĽenje izvanredne revizije 

poplavljenih postrojenja. 

DUKOM-plin d.o.o. Preventivno i posljediļno iskljuļenje plinovoda; 

naknadni pregled postrojenja i mreģe 

 

2.1.5.  Organizacija pruģanja drugih mjera civilne zaġtite tijekom reagiranja sustava CZ 

u poplavama (ukljuļujuĺi evakuaciju i zbrinjavanje) 
 

Podruļje koje bi zahvatile poplavne vode su relativno male i ne obuhvaĺaju objekte stanovanja ï kuĺe. 

Podruļje plavljenja prikazano je u slikovnim izrazima Hrvatskih voda.  

U sluļaju proglaġenja izvanrednog stanja ugroģenosti pojedinih naselja Opĺine uputno je da naļelnik 

Stoģera izda nalog za pripremanje i iznimno i provedbe poduzimanje mjere evakuacije, te 

blagovremenog sklanjanja imovine (na poviġena mjesta), ģivotinja i dr. 

Kako je provoĽenje evakuacije sloģen proces, a nema ruġilaļkog poplavnog vala, u pravilu ĺe biti 

dostatno (za stanovniġtvo) sklanjanje na poviġene prostore u kuĺi uz iskljuļivanje energenata. 

Iznimno, moģe se izdati i nalog za poduzimanje prisilne evakuacije kod pojedinih objekata. 
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Organizirana evakuacija bi obuhvatila kompletno stanovniġtvo iz ugroģenog podruļja. Evakuacija bi 

trebala obuhvatiti i svu vrijednu pokretnu imovinu i ģivotinje jer bi stradali u poplavi. Lokalnu 

koordinaciju evakuacije bi provodili koordinatori na lokaciji i nadleģni Povjerenici CZ, potpomognuti 

vatrogasnim i svim drugim dostupnim snagama. 

Pri provedbi evakuacije stanovniġtva prednost imaju ranjive skupine koji se sami ne mogu evakuirati 

veĺ trebaju pomoĺ u provedbi evakuacije (mala djeca, nepokretni, polupokretni, gluhi, gluhoslijepi, 

slijepi i sliļno). Opĺina organizirano provodi evakuaciju samo ranjivih skupina, te pruģa pomoĺ u 

provedbi po zahtjevu vlasnika kada isti nisu u moguĺnosti samostalno provesti sklanjanje pokretne 

imovine. Za sve privremeno evakuirane osobe, a osobito ranjive skupine, prihvatno mjesto za 

zbrinjavanje je OĠ Stjepan Radiĺ u Boģjakovini, a lokalno (po naseljima) se mogu koristiti i 

druġtveni/vatrogasni domovi. Popis ugroģenih osoba iz ranjive skupine posjeduje nadleģni povjerenik 

civilne zaġtite. Kod proglaġenja neposredne ugroģenosti od poplave podruļja naselja povjerenici 

civilne zaġtite moraju obavijestiti o tome ugroģeno stanovniġtvo, te provjeriti njihove moguĺnosti 

samozaġtite. U veĺini sluļajeva pomoĺ pri provedbi evakuacije ranjivim skupinama ĺe pruģiti ukuĺani 

i susjedi, a ponegdje, na zahtjev povjerenika CZ ĺe se morati angaģirati i operativne snage civilne 

zaġtite. 

Ako se evakuacija ne provede na vrijeme ili se djelomiļno provede, morati ĺe se organizirati 

spaġavanje iz vode. Za spaġavanja iz vode male dubine do 0,5 metara mogu se angaģirati sve dostupne  

operativne snage, te udruge Opĺine. Za potrebe spaġavanja iz vode veĺe dubine trebati ĺe se angaģirati 

HGSS Stanica Zagreb i VZO/DVD-i Opĺine. 

 

Bitne mjere CZ u poplavama
4
  

/relevantne i za druge rizike u ovom Planu/ 
 

Prva medicinska pomoĺ  

Provodi se za poplavljeno stanovniġtvo te operativne snage koje vrġe zaġtitu i spaġavanje u poplavi. 

Prva medicinska pomoĺ kod poplava pruģati ĺe se samo pojedinaļno (iz Procjene) od strane 

osposobljenih pripadnika operativnih snaga, te intervencijom timova Zavoda za HMP Zagrebaļke 

ģupanije-Ispostava Dugo Selo. Za potrebe veterinarske pomoĺi ģivotinjama angaģirati ĺe se interventni 

resursi Veterinarske ambulante Dugo Selo i drugi. 

Prvu medicinsku pomoĺ pruģati ĺe mobilni timovi Zavoda za hitnu medicinsku pomoĺ Zagrebaļke 

ģupanije kao i ambulante opĺe medicine (2) u Opĺini, te Domu zdravlja Dugo Selo. U objektima 

Opĺinske razine zbrinjavanja osoba uspostaviti privremenu ambulantu, minimalno s medicinskim 

tehniļarom/sestrom. 

Socijalnu pomoĺ pruģati ce djelatnici Centra za socijalnu skrb Dugo Selo uz pomoĺ aktivista HCK, 

udruge ģena i ļlanova Caritasa, kao i za ekipe za psihosocijalnu pomoĺ. Duhovnu potporu vrġiti ĺe 

predstavnici crkvenih institucija i humanitarni djelatnici. 

                                                           
4
 hǇƛǎ ƳƧŜǊŀ /½Υ ǇǊǾŜ ƳŜŘƛŎƛƴǎƪŜ ǇƻƳƻŏƛΣ ŜǾŀƪǳŀŎƛƧŜΣ ȊōǊƛƴƧŀǾŀƴƧŀΣ sanacije i asanacije i dr.  u osnovi se odnosi i na druge 

ugroze-ǊƛȊƛƪŜΣ ǘŜ ǎŜ ƴŜŏŜ ǇƻƴŀǾƭƧŀǘƛ ǳ ƻǾƻƳ tƭŀƴǳ ŘƧŜƭƻǾŀƴƧŀ -Ǉƻ ƴŀǊŜŘƴƛƳ ǘƻőƪŀƳŀ 

Snaga prve medicinske 

pomoĺi 

Zadaĺa u poplavama  Napomena 

Zavod za hitnu medicinsku 

pomoĺ Zagrebaļke 

ģupanije, Ispostava Dugo 

Selo 

-zbrinjavanje ozlijeĽenih sudionika pri provedbama 

mjera zaġtite i spaġavanja od poplava; prijevoz 

povrijeĽenih u  bolnice 

- mobilni timovi 

Dom zdravlja Dugo Selo i 

ambulante zdravstvene 

zaġtite u Opĺini (2) 

-prijem lakġe povrijeĽenih; u katastrofi prolomom 

brane pomoĺ Zavodu za HMP svojim mobilnim 

ekipama 

-teritorijalno Dom zdravlja 

Dugo Selo 

Zdravstveni timovi GD 

crvenog kriģa Dugo Selo 

- prva pomoĺ povrijeĽenim pripadnicima ZiS, 

stanovniġtva; psihosocijalna pomoĺ; pomoĺ u 

evakuaciji povrijeĽenih i ugroģenog stanovniġtva; 

pomoĺ u mjerama zbrinjavanja  

- reducirano za Opĺinu kod 

regionalnih deġavanja 

Timovi iz bolnica u 

Zagrebu, u bolnici i na 

terenu 

-samo kod najveĺih katastrofa pomoĺ timovima na 

terenu u pruģanju prve med.pomoĺi i organiziranju 

evakuacije povrijeĽenih 

Za Opĺinu nije potrebno zbog 

niske ugroze ali za kontaktno 

podruļje moģe biti 
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Pregled humanitarnih i drugih organizacija koje pomaģu zbrinjavanju i njihove zadaĺe 

Na podruļju Opĺine Brckovljani i Ģupanije humanitarne i druge  organizacije koje mogu pomoĺi pri  

zbrinjavanju su: 

Hrvatski Crveni kriģ ï GD CK Dugo Selo, pomaģe pri zbrinjavanju evakuiranih i lakġe ozlijeĽenih, 

osiguravanju pokrivala, jastuka, odjeĺe, obuļe, hrane, lijekova, i dr. TakoĽer, Crveni kriģ preuzima 

poruke evakuiranih-zbrinjavanih  osoba u svrhu uspostavljanja ponovnog kontakta sa ļlanovima 

obitelji, preuzima zahtjeve za traģenje nakon ġto su iscrpljene sve druge moguĺnosti pronalaska ļlana 

obitelji, u stalnom su kontaktu sa obitelji nestalog radi poziva na identifikaciju posmrtnih ostataka i 

DNA analizu. Crveni kriģ duģan je postupati u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom i 

meĽunarodnim humanitarnim pravom. 

 

Evakuacija stanovniġtva, ģivotinja i materijalnih dobara 

 

Evakuacija je postupak pri kojemu odgovorno tijelo vlasti (Opĺina, Ģupanija) provodi planirano i 

organizirano premjeġtanje stanovniġtva s ugroģenog na neugroģeno, odnosno manje ugroģeno 

podruļje. Provedbom ove mjere civilne zaġtite omoguĺuje se maksimalna zaġtita stanovniġtva od 

opasnosti ili posljedica katastrofe i velike nesreĺe. 

Uvijek kada je moguĺe provodi se pravovremena evakuacija, odnosno stanovniġtvo se premjeġta s 

potencijalno ugroģene lokacije na sigurniju za ģivot i boravak ljudi. U tom sluļaju provoĽenje ove 

mjere civilne zaġtite moģe se kategorizirati preventivnom aktivnoġĺu koja se planski poduzima s ciljem 

umanjivanja moguĺih utjecaja po zdravlje i ģivot ljudi i najvaģnije pokretnine u njihovom vlasniġtvu, 

odnosno kojom se osigurava potpuna zaġtita ģivota i zdravlja stanovniġtva. Pritom su vaģni 

procjenjivanje vjerojatnosti da ĺe na lokaciji nastati okolnosti koje zahtijevaju premjeġtanje 

stanovniġtva, kao i ocjenjivanje opsega i intenziteta izvanrednog dogaĽaja. 

 

Samoevakuacija se provodi ukoliko to okolnosti na ugroģenom podruļju dozvoljavaju (razmjeri 

dogaĽaja, stanje na prometnicama), a posebno u okolnostima kada je provediva pravovremena 

evakuacija, neposredno ugroģeno stanovniġtvo moģe se evakuirati svojim prijevoznim sredstvima, do 

mjesta organiziranog prihvata, ili do rodbine i prijatelja. 

Evakuacija se najļeġĺe provodi u uvjetima kada se nesreĺa veĺ dogodila, ili je poprimila takve 

razmjere da ozbiljno ugroģava ģivote ljudi i njihovu imovinu. 

Osim zaġtite ģivota i zdravlja, premjeġtanjem stanovniġtva s ugroģene lokacije omoguĺavaju se 

optimalni uvjeti struļnim timovima da nesmetano provedu sve potrebne postupke za sprjeļavanje i/ili 

uklanjanje uzroka i utjecaja katastrofe i velike nesreĺe, odnosno njihovih posljedica. 

Evakuacija podrazumijeva razliļite postupke koji se poduzimaju ovisno o okolnostima na podruļju na 

kojem se provodi te je i vremenski determinirana. Tako se ugroģeno stanovniġtvo Ăizmjeġtañ  s 

ugroģene na neugroģenu ili manje ugroģenu lokaciju na vrijeme ne dulje od 24 sata (kratkotrajno 

premjeġtanje) ili pak Ăpremjeġtañ. 

TIJEK POSTUPANJA  NOSITELJ 

AKTIVNOSTI  

SURADNIK  

1. Stavljanje u stanje pripravnosti kapaciteta za 

zdravstveno zbrinjavanje 

2. Upuĺivanje popisa osoba kojima je potrebna 

zdravstvena pomoĺ lijeļnicima u zdravstvenim 

ustanovama 

Naļelnik Stoģera CZ Ļlan stoģera CZ za 

Zdravstveno 

zbrinjavanje 

3. Organiziranje pruģanja zdravstvene zaġtite Ļlan stoģera CZ za 

Zdravstveno zbrinjavanje 

Lijeļnici u 

zdravstvenim 

ustanovama 

4. Upuĺivanje zahtjeva (po potrebi) za angaģiranjem dodatnih 

lijeļniļkih ekipa primarne zaġtite i tima za psiholoġku pomoĺ  

Opĺinski naļelnik i Ģupan Ļlan stoģera CZ 

Povjerenici CZ 

5. Organiziranje prijevoza pacijenata kojima je potrebna 

bolniļka njega i skrb 

Naļelnik stoģera CZ Ļlan stoģera CZ; Opĺina 

6.Organiziranje dostave lijekova kroniļnim bolesnicima Ļlan stoģera CZ za 

Zdravstveno zbrinjavanje 

Ambulante (2)  u Opĺini 

te ljekarna;  Opĺina 

7.Duhovna potpora zbrinjavanom stanovniġtvu Stoģer CZ Vjerske institucije 
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Premjeġtanje podrazumijeva dulji boravak stanovniġtva na neugroģenom podruļju te zahtijeva 

utemeljivanje posebne organizacije za osiguravanje najnuģnijih uvjeta za ģivot (zbrinjavanje). 

Kao mjera civilne zaġtite, sukladno Ustavu Republike Hrvatske, evakuacija je odgovornost jedinica 

lokalne samouprave, odnosno njihovih ļelnika, te time i opĺinskog naļelnika Brckovljana.  

 

Evakuacija iz naselja Opĺine Brckovljani (ili njihovih dijelova) vrġiti ĺe se kao potpuna ili 

djelomiļna, kao preventivna ili posljediļna, kao evakuacija svih ili odreĽenih kategorija 

stanovnika, u potpunosti organizirana ili na prvu ruku (ģurna-u sluļaju udaljavanja od mjesta 

poplave ili tehniļko-tehnoloġkog incidenta  i sl.), evakuacija samo stanovnika ili i ģivotinja i TMS. 

 

Aktivnosti kod evakuacije na razini Opĺine Brckovljani 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 
Stalno praĺenje situacije, u smislu donoġenja pravovremene 

odluke  o privremenom premjeġtanju 

Naļelnik Stoģera CZ 

Opĺine Brckovljani 

Stoģer  CZ Zagrebaļke 

ģupanije i DUZS 

Donoġenje odluke o podruļjima ļije je stanovniġtvo potrebno 

privremeno premjestiti 

Opĺinski naļelnik ili 

Ģupan 

Opĺinski naļelnik,  tijela 

Ģupanije; PU ZS Zagreb 

Obavjeġtavanje o odluci Naļelnik Stoģera CZ Stoģeri; DUZS, javnost 

DovoĽenje u funkciju objekta za prijem ljudi  
ļlan Stoģera CZ za 

zbrinjavanje i evakuaciju. 

ļlanovi Stoģera CZ; 

Povjerenici CZ; Udruge 

Obavjeġtavanje stanovniġtva na koje se odluka odnosi   
ļlan Stoģera za 

zbrinjavanje i evakuaciju. 

Povjerenici CZ; mediji ï

teģiġno Radio  Martin 

Izrada pregleda razmjeġtaja stanovniġtva po objektima i 

naseljima  
Naļelnik Stoģera CZ 

Ļlanovi Stoģera  i 

Povjerenici CZ 

Dostava pregleda razmjeġtaja u naselja 
ļlan stoģera za 

zbrinjavanje i  evakuaciju 
Povjerenici CZ  za naselja  

OdreĽivanje odgovorne osobe za svaki smjeġtajni objekt Naļelnik Stoģera CZ 
GD CK Dugo Selo; Udruge 

opĺine; Kom. gospodarstvo 

Tiskanje informacija (kuĺni red) o pravilima ponaġanja u 

smjeġtajnim objektima i isticanje istih na vidnom mjestu  

ļlan stoģera za 

zbrinjavanje i ev 

Odgovorne osobe u 

objektima 

Kontrola provoĽenja odredbi Ăkuĺnog redañ  

 

Odgovorne osobe u 

objektima 

privremeno premjeġteni 

stanovnici  

 
Prije poļetka evakuacije, sve se osobe koje se evakuiraju obvezno evidentiraju (ime i prezime, ime 

roditelja, datum roĽenja, adresa stanovanja, broj ļlanova obitelji koji se evakuiraju ï isti podaci i 

srodstvo); uz osobne podatke, u evidencijske liste upisuje se vozilo kojim se osoba evakuira te mjesto 

na koje se evakuira, s mjestom prihvata (u poļetku ġto detaljnije, a potom i toļna adresa smjeġtaja i 

odgovorna osoba na mjestu prihvata); 

Vozilo za evakuaciju, svaka osoba koja se evakuira slobodna je izabrati hoĺe li se evakuirati skupnim 

prijevozom (autobus, kombi) ili vlastitim vozilom. U sluļaju kada odgovorno tijelo ili odgovorna 

osoba, u suradnji s pripadnicima policije, ocijeni da bi evakuacija vlastitim vozilima stanovnika 

izazvala prometnu guģvu koja bi ometala provedbu evakuacije, moģe proglasiti evakuaciju skupnim 

vozilima obveznom, odnosno zabraniti uporabu vlastitih vozila. 

Evakuacija vlastitim vozilom - osobe koje se evakuiraju duģne su strogo se pridrģavati uputa o 

pravcima - putovima evakuacije, brzini voģnje te drugim uputama koje daju koordinatori evakuacije, 

pripadnici policije i druge sluģbene osobe. 

Ukoliko tako odluļi osoba odgovorna za provedbu evakuacije, odnosno ako drugaļije nije moguĺe 

zbog uvjeta na prometnicama te zbog opĺe sigurnosti, osobe koje se evakuiraju vlastitim vozilima 

duģne su se prikljuļiti organiziranom konvoju vozila, o ļemu odgovorne osobe daju obavijest. 

 

Obzirom na ograniļene moguĺnosti Opĺine Brckovljani u brzom osiguranju dovoljnog broja vozila za 

prevoģenje evakuiranih, iz vlastitog i kontaktnog podruļja, osobito ako se radi o regionalnoj 

ugrozi/evakuaciji kada su i ģupanijski resursi nedostatni, evakuacija ĺe se teģiġno vrġiti osobnim 

vozilima stanovnika ( i traktorima s prikolicama) koja ĺe biti usmjeravana, dok ĺe Opĺina osigurati 

prijevoz-evakuaciju samo kritiļnih kategorija. 

 

Povjerenici CZ naselja Opĺine osnovni su nositelji evidentiranja i organiziranja evakuacije kritiļnih 

kategorija stanovnika naselja, uz pomoĺ DVD-ova, definiranih udruga te ostalih stanovnika. Oni 
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izvjeġtavaju opĺinski Stoģer CZ o potrebama skupnih vozila za evakuaciju, mjestima okupljanja za 

evakuaciju ili moguĺeg prihvata, i drugim potrebama. 

 

U sluļaju evakuacije osobe koje se evakuiraju duģne su (ukoliko uvjeti dopuġtaju): 

¶ ponijeti osobne dokumente za sebe i ļlanove obitelji, 

¶ iskljuļiti struju, plin i vodu u objektu / stanu kojeg napuġtaju, 

¶ zakljuļati objekt/stan kojeg napuġtaju, 

¶ uzeti obvezne lijekove za sebe i ļlanove obitelji (po moguĺnosti i kutiju za prvu pomoĺ), 

¶ ponijeti vodu za piĺe za sebe i svoju obitelj, 

¶ ponijeti rezervnu odjeĺu (deke, vreĺe za spavanje), 

¶ ponijeti radio ureĽaj (po moguĺnosti s rezervnim baterijama), 

¶ obavijestiti osobe odgovorne za provedbu evakuacije o svojim i kroniļnim i drugim bolestima 

ļlanova svoje obitelji ili stanjima koja zahtijevaju posebne postupke i zdravstvenu skrb, 

¶ obavijestiti osobe odgovorne za provedbu evakuacije /Povjerenike CZ naselja/ ukoliko trebaju 

pomoĺ u evakuaciji, ili se evakuiraju vlastitim vozilom. 

 

Evakuacija kod razliļitih ugroza: 

Prema procjeni nositelja zaġtite i spaġavanja tijekom mjera upozoravanja dobivenih od nadleģnih 

institucija, opĺinski naļelnik Brckovljana uz konsultaciju sa svojim Stoģerom civilne zaġtite (ili 

preporukom koordinatora na lokaciji), donosi odluku  o provoĽenju evakuacije stanovniġtva, 

materijalnih dobara i ģivotinja, s odreĽenog podruļja (naselja, ulice, naselja) ili Opĺine u cjelini. 

Odluka se prenosi sredstvima javnog ili lokalnog priopĺavanja (sluģbeni radio Radio Martin) , a 

moģe se prenijeti i sustavima za uzbunjivanje, davanjem znaka nadolazeĺa opasnost i govornim 

informacijama. Odluka se moģe prenijeti i putem povjerenika za CZ u Opĺini te pripadnika DVD-a. 

O provoĽenju evakuacije izvjeġĺuje se nositelj provoĽenja-koji ĺe aktivirati svoje ekipe za prihvat 

evakuiranog stanovniġtva u planirane objekte i prostore. Iznimno, ako se evakuacija provodi u 

podruļje izvan Opĺine, ostvariti ĺe se prethodna koordinacija sa ģupanijskim stoģerom CZ i stoģerom 

CZ u mjestu prihvata.  

Paralelno s dostavom odluke o provoĽenju evakuacije pokreĺe se (Stoģer CZ Opĺine) pravna osoba s 

prometnim sredstvima za prijevoz stanovniġtva, kao i Policijska postaja Dugo Selo radi reguliranja 

prometa i osiguranja provoĽenja evakuacije, te zaġtite imovine osoba koje su napustile podruļje. 

Uz operativne snage civilne zaġtite opĺine Brckovljani u evakuaciju se ukljuļuje i Gradsko druġtvo 

CK Dugo Selo i Centar za socijalnu skrb Dugo Selo. 

Ove postupke treba razraĽivati te  graĽane na zborovima pripremati za isto, kao i za manje intenzitete 

ugroze prolomima nasipa (ispuġtanje stoke iz ġtala, sluġanje obavijesti radio prijemnicima, 

evakuacijski putovi  i drugo) osobito na razini Povjerenika CZ naselja Opĺine.   

 

Mjesta prikupljanja za evakuaciju: 

¶ U svim naseljima Opĺine: Druġtveni i vatrogasni domovi, sportski tereni i objekti; pogodni 

gospodarski objekti; objekti uz glavne prometnice; 

te drugi objekti  koje ĺe odrediti Stoģer civilne zaġtite Opĺine. 

 

Postupanja: 

Po zapovjedi o provoĽenju  evakuacije povjerenici CZ i druge osobe zaduģene za provoĽenje 

evakuacije odlaze do osoba koje se evakuiraju i pozivaju ih da hitno doĽu na mjesto prikupljanja s 

nuģnim stvarima koje nose sa sobom (spisak ranjivih skupina imaju povjerenici CZ). Obavjeġĺivanje-

Radio Martin i drugi mediji. 

Stoģer CZ ĺe, samostalno ili u suradnji s PU ZS Zagreb i Ģupanijom odrediti objekte prihvaĺanja 

evakuiranih stanovnika, odnosno odrediti vlastite objekte u Opĺini za privremeno zbrinjavanje 

evakuiranih. 

Organizacija veterinarske evakuacije i zaġtite (evakuacija ģivotinja vrġit ĺe se samo u izuzetnim 

sluļajevima ï u sluļaju manjih opasnosti stoka ĺe se pustiti iz ġtala). 
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Pregled pravaca i prometnica za evakuaciju 

 

Sva naselja Opĺine dobro su i viġestrukim pravcima povezana drģavnim, ģupanijskim i lokalnim 

cestama. 

Pravci evakuacije i objekti prijema evakuiranih , ako su van Opĺine, odrediti ĺe se /Stoģeri CZ i 

DUZS/ te usmjeriti stanovniġtvo Opĺine Brckovljani. 

 

Organizacija provoĽenja evakuacije 

 
 

Glavni evakuacijski objekt i objekt zbrinjavanja stanovniġtva je OĠ S.Radiĺ u Boģjakovini, 

Domaĺinska 1, ravnatelj Jure Miġkoviĺ tel 01/2763-456, a pomoĺni Podruļna ġkola u Lupoglavu. 

Kapacitet: trajniji  smjeġtaj viġe stotina osoba 

Uvjeti: sva komunalna infrastruktura, grijanje,  sportski tereni za razvoj opreme i snaga, dobri 

sanitarni uvjeti. U Podruļnu ġkolu u Lupoglavu moguĺe je smjestiti do nekoliko desetina osoba 

posebnih-odvojenih kategorija !) 

 

   
 

Zbrinjavanje stanovniġtva 

 

Osobama koje su organizirano evakuirane s potencijalno ugroģenog ili veĺ ugrozi izloģenog podruļja, 

kao i osobama koje su se samoevakuirale do organiziranog mjesta prihvata, odgovorna tijela jedinica 

lokalne i podruļne (regionalne) samouprave osiguravaju i organiziraju zbrinjavanje na neugroģenom 

podruļju do prestanka okolnosti evakuacije, odnosno do prestanka opasnosti ili neposredne opasnosti 

koje su bile povodom evakuacije. 

Zbrinjavanje podrazumijeva osiguranje boravka, prehrane i najnuģnije zdravstvene skrbi. 
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Boravak evakuiranih osoba moģe se organizirati u: 

¶ zidanim graĽevinama (ġkolske i druge sportske dvorane, Ľaļki i studentski domovi, drugi 
pogodni    prostori), 

¶ ġatorima, kamp kuĺicama i kontejnerima za stanovanje, 

¶ kombiniranom smjeġtaju. 

 

Oblik smjeġtaja ovisi o: 

¶ hitnosti, 

¶ moguĺnostima zajednice i raspoloģivim resursima za zbrinjavanje, 

¶ procjeni potreba i trajanja zbrinjavanja, 

¶ godiġnjem dobu i meteoroloġkim uvjetima. 

Ukoliko je boravak organiziran u kombiniranom smjeġtaju, raspored osoba provodi se, prije svega, 

temeljem ģivotne dobi i zdravstvenog stanja osoba. 

Tako prioritet za raspored u zidane graĽevine, odnosno kamp kuĺice i kontejnere za stanovanje imaju 

starije osobe, nepokretni i teġko pokretni, osobe s teġkim kroniļnim bolestima, osobe sa posebnim 

potrebama kojima je potrebna tuĽa njega i pomoĺ, jedan roditelj s djetetom do 3 godine (zidana 

graĽevina), odnosno do 7 godina (kamp kuĺica i kontejner za stanovanje). 

Bez obzira na vrstu/oblik zbrinjavanja, u svakom se prihvatnom centru organiziraju prehrana, 

optimalni sanitarni uvjeti, ambulanta za osnovnu zdravstvenu skrb, administracijski i info pult, 

sigurnost i javni red i mir (policija), a prema moguĺnosti i psihosocijalna potpora, te se odreĽuje 

odgovorna osoba/upravitelj prihvatnog centra. 

Ukoliko evakuirana osoba ģeli i ima moguĺnosti te odluļi boraviti kod rodbine, prijatelja i sl. duģna je 

o tome izvijestiti odgovornu sluģbenu osobu. 

Pripremne radnje organiziranja zbrinjavanja provode se paralelno s pripremom evakuacije jer se 

odmah nakon evakuacije moraju provesti i mjere zbrinjavanja. Kod toga treba voditi raļuna da se u 

najmanjoj mjeri poremeti daljnje odvijanje veĺ uspostavljenih funkcija kako evakuiranih dijelova 

pogoĽene jedinice lokalne samouprave, tako i funkcija davatelja kapaciteta zbrinjavanja. To znaļi da 

se moraju znati kontingenti evakuiranih stanovnika koje Ģupanija treba zbrinuti po dobi, kako bi im se 

omoguĺilo daljnje ġkolovanje ili organizirao prihvat u vrtiĺe, potrebe lijeļenja i sliļno. 

Podaci se o potrebnim kapacitetima zbrinjavanja odreĽuju veĺ u Procjeni rizika pa se oslanjanjem na 

njih odvijaju pripremne radnje osiguranja.  

 

Nositelji zbrinjavanja na podruļju Opĺine Brckovljani i Ģupanije su: 

¶ Stoģer CZ Opĺine Brckovljani (i Ģupanije), 

¶ Pravne osobe i ustanove koje raspolaģu smjeġtajnim kapacitetima (OĠ i druge) 

¶ Pravne osobe koje raspolaģu kapacitetima za pripremu hrane 

¶ Vatrogasna zajednica Opĺine (i Ģupanije) i  DVD-i Opĺine (6), 

¶ Zavod za hitnu medicinu ZĢ-Ispostava Dugo Selo, Dom zdravlja Dugo Selo i ambulante  u 

opĺini (2) 

¶ GD CK Dugo Selo i HCK, Centar za socijalnu skrb Dugo Selo, 

¶ Caritas RH, Ģupni uredi. 

 

Organizacija smjeġtaja u objekte (zbrinjavanje), koraci u organizaciji 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 

Prijem informacija o potrebi zbrinjavanja veĺeg broja ljudi sa podruļja 

naselja opĺine Brckovljani 
Opĺinski Stoģer CZ 

Povjerenici CZ naselja 

Opĺine, Stoģer CZ Ģupanije  

 

Procjena moguĺnosti prihvata (broj osoba) i o tome izvjeġtavanje 

Ģupanijskog Stoģera CZ 
Opĺinski naļelnik Stoģer CZ 

Traģenje potrebnih podataka o broju i strukturi stanovniġtva i 

odgovornoj osobi koja provodi evakuaciju 
Opĺinski Stoģer CZ 

Stoģer CZ Opĺine 

Povjerenici CZ Opĺine  

Donoġenje odluke o zbrinjavanju ugroģenog stanovniġtva sa podruļja 

Opĺine 
Opĺinski naļelnik Naļelnik Stoģera CZ 

Obavjeġtavanje o odluci Naļelnik Stoģera CZ 
Stoģer CZ Opĺine 

Povjerenici CZ Opĺine  
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Mobilizacija  Komunalnog gospodarstva Brckovljani d.o.o.,  

definiranih  udruga 
Opĺinski naļelnik ļlanovi Stoģera CZ 

DovoĽenje u funkciju objekta za prijem ljudi (ļiġĺenje, provjera 

upotrebljivosti sanitarnog ļvora)  
ļlan Stoģera  Kom. snage Opĺine 

DovoĽenje u funkciju objekta za prijem ljudi u smislu organizacije 

prostora (informativni punkt, prostor za boravak, prostor za prehranu). 
ļlan Stoģera Kom. snage Opĺine 

Traģenje postavljanja pokretnih sanitarnih ļvorova Stoģer  CZ Komunalna poduzeĺa 

Obavjeġtavanje domaĺeg stanovniġtva o ļinjenici prijema veĺeg broja 

ljudi na njihovom podruļju i razlozima njihovog prijema  
Opĺinski Stoģer CZ 

Stoģer CZ Opĺine 

Povjerenici CZ  

Izrada pregleda razmjeġtaja stanovniġtva po objektima i naseljima  Naļelnica Stoģera ļlan Stoģera za zbrinjavanje  

Dostava pregleda razmjeġtaja u naselja Stoģer CZ 
Stoģer CZ Opĺine 

Povjerenici CZ  

OdreĽivanje odgovorne osobe za svaki smjeġtajni objekt 

                                                                                                   
Naļelnik Stoģera CZ 

ļlan stoģera za zbrinjavanje 

i evakuaciju, ļlanovi stoģera  

Tiskanje informacija (kuĺni red) o pravilima ponaġanja u smjeġtajnim 

objektima i isticanje istih na vidnom mjestu   
Stoģer CZ 

Odgovorne osobe u 

objektima 

Organizacija prijema i razmjeġtaja u objekte: 

-evidencija osoba koja ulaze u objekt  

-prijava osoba koje imaju potrebu za zdravstvenom skrbi 

-prijava osoba za koje rodbina ne zna ġto se s njima dogodilo  

-upoznavanje sa Ăkuĺnim redomñ 

-evidencija osoba koje  trajno napuġtaju objekt 

odgovorne osobe u 

objektima 

Pripadnici DVD  

Ļlanovi udruga graĽana 

Odgovorne osobe u 

objektima                

Dostavljanje popisa osoba koje se traģe  Hrvatskom  crvenom kriģu 

(GD CK Dugo Selo) 
Naļelnik Stoģera CZ HCK 

Obavjeġtavanje Policijske uprave/postaje o ļinjenici postojanja 

lokacija na kojima boravi veĺi broj ljudi zbog potrebe ļeġĺih obilazaka 

policijskih sluģbenika  

Naļelnik/Stoģer 
Stoģer CZ Opĺine i 

Ģupanije 

Kontrola provoĽenja odredaba Ăkuĺnog redañ  
odgovorne osobe u 

objektima 

Privremeno premjeġteni 

stanovnici. 

 

Zadaĺe nositelja zbrinjavanja 

 

GD CK Dugo Selo, organiziraju razmjeġtaj u objektima namijenjenim za smjeġtaj evakuiranog 

stanovniġtva, organiziraju postavljanje leģajeva, ureĽenje prostora, odreĽuju deģurne osobe, 

organiziraju dobavu hrane i piĺa. SuraĽuju s Stoģerom civilne zaġtite Opĺine Brckovljani i drugim 

mjerodavnim osobama. Ustrojavaju potrebnu evidenciju osoba na zbrinjavanju i dostavljaju obavijesti 

za medije i sluģbu traģenja osoba.  

Centar za socijalnu skrb Dugo Selo, uspostavlja usku suradnju  u provedbi zadaĺa sa organizacijom 

Crvenog kriģa u materijalnom i drugom osiguranju potreba osoba koje podlijeģu zbrinjavanju. 

Timovi opĺe medicine-pruģaju zdravstvenu i psiho-socijalnu njegu osobama na zbrinjavanju  i, prema 

potrebi, upuĺuju ih u specijalizirane zdravstvene ustanove (bolnice u Gradu Zagrebu), 

Udruge  u Opĺini -pomaģu u zadovoljavanju potreba osoba na zbrinjavanju, pripremi i podjeli hrane, 

opsluģivanju, kao i u organizaciji druġtvenog ģivota i sadrģaja, 

VZO i Dobrovoljna vatrogasna druġtva Opĺine Brckovljani  (6)- sudjeluju u dobavi potrebnih 

koliļina pitke i tehniļke vode, prijenosu i transportu bolesnih i nemoĺnih osoba, i drugo. 

Pravne osobe za pripremu hrane-organiziraju i vrġe pripremu hrane za osobe na zbrinjavanju o 

aktivirane snage zaġtite i spaġavanja, svojim i vozilima drugih snaga (prijevoznika) osiguravaju 

dostavu hrane, i drugo. 

Komunalno gospodarstvo Brckovljani d.o.o. i druge kom.snage pomoĺi-pomaģe u potrebnim 

radnjama zbrinjavanja, osiguranju sanitarnih uvjeta u objektima zbrinjavanja, i drugo. 

Sredstva priopĺavanja-osiguravaju pravodobne i toļne informacije osobama na zbrinjavanju, 

prenose obavijesti javnosti i rodbini, senzibiliziraju javnost. Radio Martin kao sluģbeni radio Opĺine 

Brckovljani na sluġanje kojeg su stanovnici upuĺeni, uz sluģbene i usmjeravajuĺe obavijesti utjecati ĺe 

i na organizaciju druġtvenog ģivota i sadrģaja. 

 

Zadaĺe ekipa za prihvat i zbrinjavanje 

Ekipe za prihvat i zbrinjavanje organizirati ĺe Opĺina Brckovljani, po ļijem se planu i u ļijim se 

objektima vrġi prihvat osoba na zbrinjavanje. 
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Ekipe za prihvat saļinjavaju naļelno: 

¶ predstavnik opĺine ili od nje ovlaġten predstavnik, na kojem se nalazi prihvatno mjesto, 

¶ povjerenik civilne zaġtite i predstavnik naselja,  

¶ ļlanovi GD Crvenog kriģa Dugo Selo, 

¶ ļlanovi udruga (ģena, humanitarnih i drugih) te dragovoljci. 

Potporu prihvatu i postupku zbrinjavanja dati ĺe djelatnici Centra za socijalnu skrb Dugo Selo  i 

struļne sluģbe Opĺine  Brckovljani i Zagrebaļke ģupanije. 

 

Ekipa za prihvat i zbrinjavanje, vrġi: 

¶ popis osoba koje se zbrinjavaju, 

¶ rasporeĽuje osobe po prostorijama i mjestima, 

¶ organizira medicinsku pomoĺ, psihosocijalnu i drugu pomoĺ, 

¶ organizira dostavu hrane, vode, higijenskih potrepġtina, 

¶ daje informacije o osobama na zbrinjavanju. 

 

Naļelne vrste ekipa sa sastavom i zadaĺama kod ustrojavanja na Opĺinskoj i Ģupanijskoj razini 

zbrinjavanja 
VRSTA EKIPE  SASTAV EKIPE  ZADAĹA 

Ekipa prve medicinske 

pomoĺi (Zavod za hitnu 

medicinu ZĢ) ï Ispostava 

D.Selo 

1 mobilni tim ZHMP ili  

1 tim Doma zdravlja 

Dugo Selo 

- skrbi o lijekovima i sanitetskom materijali, 

- pruģa PMP svim bolesnim i ozlijeĽenim, 

- provode mjere prevencije bolesti i vrġe izolaciju zaraģenih i 

ġirenja epidemije. 

Ekipa za njegu 

ranjenih, oboljelih i 

onemoĺalih osoba 

1-2 medicinska tehniļara 

2-3 medicinske sestre 

-skrbi o ozlijeĽenim, oboljelim i onemoĺalim osobama, starima 

i djeci 

Ekipa za socijalni rad  

 

1 socijalni radnik 

1 sluģbenik 

- skrbi o smjeġtaju, ishrani i minimalnim novļanim i drugim 

primanjima potrebnim za ģivot 

Higijensko-epidemioloġka 

 ekipa 
 

1 medicinski tehniļar 

1 veterinarski tehniļar 

 

- skrbi o opremi i sredstvima za odrģavanje higijene, 

- provodi higijenske mjere medu ugroģenim stanovniġtvom i 

epidemioloġke mjere zaġtite vode i namirnica 

Ekipa sluģbe traģenja 

 i obavjeġĺivanja 

1 drģavni sluģbenik 

1 djelatnik PU ZS/DUZS 

1 ļlan GD CK D.Selo 

- deģurstvo na sredstvima veze i prijam informacija o traģenim 

osobama, 

- uspostava i odrģavanje veze s nadleģnim stoģerom CZ 

 

Ekipe za prihvat ugroģenog stanovniġtva u objekte zbrinjavanja (OĠ) odrediti ĺe Stoģer CZ Opĺine 

Brckovljani, iz svog sastava, sastava djelatnika ġkole, pripadnika  vatrogastva i udruga u Opĺini. 

 

Izvori i organizacija osiguranja prehrane, vode za piĺe i sanitarnih potreba 

 

Organizacija prehrane, vode za piĺe i sanitarnih potreba vrġiti ĺe se u mjerodavnosti Opĺine i uz 

ispomoĺ Ģupanije, uz potporu struļnih sluģbi i javnih poduzeĺa u Ģupaniji. Ove potrebe za osobe 

zbrinjavane po planu Ģupanije u ļvrstim objektima (hoteli, pansioni i sl). su integralno osigurane uz 

materijalno-financijsku regulativu sa strane Ģupanije (ili RH). U objektima zbrinjavanja Ģupanijske 

razine organizaciju ili jaļanje kapaciteta za ishranu i sanitarne potrebe rjeġavati ĺe Ģupanijske struļne 

sluģbe i angaģirani dragovoljci ģupanijskih udruga.  

U svim objektima osigurana je kvalitetna pitka voda i higijensko-sanitarni osnovni standard.  

Stoģer civilne zaġtite Opĺine Brckovljani (i Ģupanije) ĺe, sukladno potrebama, organizirati  javne 

kuhinje na potrebnim lokacijama, kako za  stanovniġtvo na zbrinjavanju tako i za ono ostalo u 

vlastitim objektima ali bez uvjeta za osiguranje prehrane. 

Redovni skladiġni kapaciteti velikih prodajnih lanaca u podruļju (Opĺine-maloprodajna mreģa, i 

Dugog Sela te kontaktnog podruļja) mogu zadovoljiti sve potrebe za artiklima u kratko vrijeme. 
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Tijek postupanja i nosioci kod zbrinjavanja na razini  Opĺine Brckovljani i Ģupanije 

 

Veterinarsko zbrinjavanje-pregled pravnih osoba za preradu mesa, klaonica, skladiġta, hladnjaļa i 

njihovih zadaĺa 

Veterinarsko zbrinjavanje provodit ĺe veterinarske ambulante u kontaktnom podruļju i regiji, uz 

pomoĺ ekipa ZZJZ ZĢ i uz pomoĺ graĽana vlasnika stoke i ģivotinja, te lovaļkih druġtava Opĺine (3). 

Obzirom na koliļinu stoļnog fonda i procijenjene vrste ugroza te snaģnu klaoniļko-prehrambenu 

industriju u regiji i njihove prijevozne-preradbene kapacitete, adekvatno zbrinjavanje evakuiranog 

ģivotinjskog fonda neĺe biti problematiļno. 

 

Veterinarsko zbrinjavanje u Opĺini Brckovljani ĺe se vrġiti: 

  -kao zbrinjavanje samo ģivotinja (za karantenu i sl.), 

  -kao zbrinjavanje ģivotinja nakon izvrġene evakuacije stanovniġtva iz podruļja. 

Veterinarskom zbrinjavanju na podruļju sa kojeg je izvrġena evakuacija stanovniġtva podlijeģu sve 

kategorije domaĺih ģivotinja, smjeġtajem na sigurna podruļja ili odvozom u najbliģu klaonicu, prema 

procjeni veterinarske struke. 

 

ProvoĽenja sanacije i asanacije poslije poplava 

Provoditi ĺe Komunalno gospodarstvo Brckovljani d.o.o.uz pomoĺ drugih komunalnih druġtava, 

opĺinske sluģbe, a po potrebi i druge snage / vatrogastva, specijaliziranih pravnih osoba, operativne 

snage  /. 

Snage u asanaciji i zadaĺe 
Cjelina koja provodi mjeru 

asanacije 

Zadaĺa 

Komunalno gospodarstvo Brckovljani 

d.o.o. i komunalna grupa Opĺine, 

udruge;  

-strojno i ruļno raġļiġĺavanje i ļiġĺenje javnih povrġina od mulja i ostalog 

neinfektivnog nanosa 

- pranje vodom javnih povrġina i objekata koje su pod muljem 

- uklanjanje graĽevinskog i ostalog krupnog otpada s javnih povrġina - sortiranje 

i uklanjanje prikupljenog otpada s javnih povrġina. 

Zavod za javno zdravstvo Zagrebaļke 

ģupanije 

-ispitivanje i dezinfekcija pitke vode; definiranje potrebnih mjera DDD, kontrola 

namirnica ģivotinjskog porijekla 

Veterinarske ambulante i stanice u 

kontaktnom podruļju 

-zbrinjavanje uginulih ģivotinja 

-koordinacija dezinfekcije staja i ostalih prostora za uzgoj ģivotinja. 

Tvrtke za zbrinjavanje opasnih tvari ; 

Agroproteinka Sesvete 

-prikupljanje i prijevoz opasnih i ġtetnih tvari do mjesta zbrinjavanja 

Lovaļki savez i lovaļke udruge u ZĢ, 

3 LU Opĺine; Udruga stoļara i sl. 

-pomoĺ u evakuaciji ģivotinja i poļetnom zbrinjavanju, organizaciji ishrane; 

pregledu ġumskog fonda ģivotinja 

Posebno je znaļajno spreļavanje ġirenja zaraza na ljude, ģivotinje i bilje, osiguranje zdravstveno 

ispravne vode za piĺe, popravak i funkcioniranje kritiļne infrastrukture, upute stanovniġtvu o mjerama 

DDD i drugim, te drugi sadrģaji sukladno konkretnom dogaĽaju. 

TIJEK POSTUPANJA  NOSITELJ 

AKTIVNOSTI  

SURADNIK  

1. Stavljanje u stanje pripravnosti vlasnika objekata za 

pripremu hrane 

2. UtvrĽivanje koliļina potrebnih namirnica (3 obroka 

dnevno) na temelju broja ljudi koje treba zbrinuti 

 

Naļelnik Stoģera CZ 

Opĺine 

 

Ļlan stoģera CZ 

za zbrinjavanje 

3. Upuĺivanje zahtjeva Ģupaniji za osiguranjem broja 

obroka koji se ne mogu pripremiti kapacitetima Opĺine 

Brckovljani (po potrebi) 

 

Opĺinski naļelnik 

 

 

Stoģer CZ i Ģupan 

4. Organiziranje pripreme hrane Ļlan stoģera CZ 

za zbrinjavanje 

Vlasnici objekata za 

pripremu hrane 

5. Dostava hrane u objekte smjeġtaja 

 

Naļelnik Stoģera CZ  Komunalno gospodarstvo 

Brckovljani; vlasnici 

objekata pripreme hrane 

6. Prijem humanitarne pomoĺi u objektima  Opĺine Naļelnik Stoģera CZ Ļlan stoģera CZ 

Povjerenici CZ; 

Kom. snage 

7.Organizacija javnih kuhinja za zbrinjavane i stanovniġtvo, 

(kod najteģih stanja) 

Stoģer CZ DVD, CZ, privatnici 
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Poplavljeno ĺe podruļje nakon povlaļenja poplavne vode biti oneļiġĺeno muljem, raznim ostacima 

flore i faune, fekalijama i drugim neģeljenim sadrģajima pa je to podruļje i nakon poplave joġ 

neuporabljivo za koriġtenje. Kako bi se moglo staviti u uporabu ponajprije ga se mora sanirati. 

 

Asanacija obuhvaĺa slijedeĺe zadaĺe:  
¶ ureĽenje mjesta za sahranjivanje i sahranjivanje poginulog i umrlog stanovniġtva,  

¶ ureĽenje mjesta za ukopavanje ili spaljivanje ģivotinja i drugih otpadnih bioloġkih materija, po posebno 
propisanim mjerama zaġtite ili njihovo neġkodljivo uklanjanje,  

¶ naknadna ekshumacija leġeva iz zajedniļkih grobnica i obavjeġĺivanje o vremenu i mjestu 

sahranjivanja, ako poginuli ili umrli nisu sahranjeni po mjesnim grobljima,  

¶ suzbijanje i iskorjenjivanje biljnih bolesti i ġtetoļina,  

¶ zabranu uzgajanja za odreĽeno vrijeme i na odreĽenom podruļju pojedine vrste bilja radi spreļavanja 

biljnih bolesti i ġtetoļina,  

¶ uniġtavanje zaraģenog bilja i ambalaģe u skladiġtima biljnih proizvoda,  

¶ provoĽenje dekontaminacije biljaka i biljnih proizvoda,  

¶ utvrĽivanje obima posljedica na bilju koje su nastale djelovanjem biljnih bolesti i ġtetoļina;  

¶ ponovno zasijavanje zemljiġta poljoprivrednim kulturama, s ciljem ublaģavanja posljedica od biljnih 
bolesti i ġtetoļina,  

¶ dekontaminaciju ljudi, ģivotinja, objekata, materijalnih dobara i zemljiġta,  

¶ obavljanje dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije,  i drugo. 

 

2.1.6.  Reguliranje prometa i osiguranja za vrijeme intervencija operativnih snaga CZ 
 

U situacijama neposredne opasnosti od poplava ali i njihovog deġavanja morat ĺe se ograniļiti promet 

kako bi se neometano mogle obaviti hitne intervencije zaġtite od poplava ili evakuacija i spaġavanje iz 

ugroģenog podruļja, odnosno kako bi se izbjegle nepotrebne ģrtve u vozilima koja ne sudjeluju na 

intervencijama. Ģupanijska uprava za ceste Zagrebaļke ģupanije (ĢUC) ĺe sa svojim koncesionarima 

odrģavanja odrediti  i obiljeģiti obilazni pravac, a policija ĺe regulirati promet prema ugroģenim 

pravcima sukladno zahtjevima nadleģnog rukovoditelja obrane od poplava, odnosno Stoģera CZ. 

Poplavom pogoĽeno podruļje posebno je ugroģeno nakon povlaļenja vode dok se joġ stanovniġtvo 

nije vratilo, ali i pri povratku stanovniġtva jer su mnoge pokretne vrijednosti podignute na visinu iznad 

razine poplavne vode. Nazoļnost ĺe policije u evakuiranim naseljima pridonijeti poveĺanju opĺe 

sigurnosti naruġene poplavom. Na kraju, pri zbrinjavanju stanovnika u dvoranama, moguĺa je pojava 

ozbiljnih incidenata pa je nazoļnoġĺu policije ove incidente moguĺe kontrolirati. Policija obavlja sva 

navedena osiguranja na zahtjev Stoģera, a po odobrenju svog nadleģnog rukovoditelja. 

Policijska uprava Zagrebaļka sa svojim Policijskim postajama-teģiġno PP Dugo Selo i Postajom 

prometne policije, poduzeti ĺe potrebne radnje preusmjeravanja i zabrane prometovanja, a temeljem 

koordinacije sa Stoģerom CZ Opĺine. 

Zahtjev za provedbom regulacije prometa i osiguranjem (nadzorom) podnosi Stoģer CZ Opĺine 

Policijskoj upravi. U osiguranje (nadzor i ļuvanje) podruļja poplave ukljuļiti se ( u koordinaciji sa 

PU) mogu, po odluci Stoģera CZ i lovaļke udruge Opĺine. 

 

2.1.7.  Podmirivanje troġkova angaģiranih operativnih snaga sustava CZ 
 

Stvarne nastale troġkove operativnih snaga podmiruje razina koja ih je traģila, angaģirala ili odobrila. 

Hrvatske vode podmiruju sve troġkove s njihove strane traģenih i angaģiranih snaga civilne zaġtite 

nastale pri provoĽenju mjera obrane od poplava, kod poplava kopnenih vodnih tijela. 

Jedinica lokalne samouprave podmiruje iz vlastitog proraļuna troġkove, sa svoje strane angaģiranih 

operativnih snaga, nastale provoĽenjem mjera civilne zaġtite u poplavom ugroģenom podruļju. Opĺina 

i vlasnici snose troġkove provedbe mjera sklanjanja, evakuacije i zbrinjavanja pokretne imovine i 

ģivotinja iz poplavom ugroģenog podruļja. Samoinicijativno sudjelovanje u provoĽenju mjera zaġtite i 

obrane od poplava neĺe biti podmireno iz vanjskih izvora. Zahtjeve za naknadu troġkova angaģiranja 

pravnih osoba i redovnih sluģbi vrġi se od strane davatelja usluga odnosno angaģiranih pravnih osoba i 

redovnih sluģbi prema Stoģeru CZ Opĺine. Troġkove se obraļunava po tarifama troġkova za 

licencirana druġtva Hrvatskih voda, odnosno, prema stvarnim troġkovima. 
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Troġkovi angaģiranja pravnih osoba i redovnih sluģbi u zaġtiti od poplava (orijentirajuĺi)  

R.br Vrsta troġka Jedinica mjere Jediniļna cijena (kn) 
Uporaba angaģiranih strojeva i ureĽaja 

1. Uporaba kamiona kipera 1 prijevoz 180 

2. Uporaba utovarivaļa 1 sat 450 

3. Uporaba autobusa 1 prijevoz 400 

4. Uporaba kamiona s ceradom 1 prijevoz 200 

5. Uporaba minibusa 1 prijevoz 300 

6. Uporaba kombi vozila 1 prijevoz 300 

7. Uporaba ļamaca s izvanbrodskim. 

motorom 

1 sat 300 

8. Uporaba vatrogasnih pumpi 1 sat 400 

9. Uporaba motornih pila 1 sat 120 

10. Terensko vozilo 1 km 2 

Nabavka potrebnog alata i osobne zaġtitne opreme 

11. Lopate kom 40 

12. Uģe za spaġavanje kom 300 

13. Ļizme par 95 

14. Kiġna kabanica kom 40 

15. Radne rukavice par 5 

Nabavka potrebnog potroġnog materijala 

16. Pijesak M3 80 

17. Plastiļne vreĺe kom 3 

18. Uģe za vezivanje vreĺa m 0,5 

Hrana i voda za piĺe 

19. Voda u bocama litra 4 

20. Topli obroci (uraļunat i pribor) kom 17 

21. Suhi obrok (upakiran sendviļ)  7 

Angaģman pravnih i fiziļkih osoba, te druġtava 

22. Naknada angaģiranim osobama 1 dan 200 

(Napomena: naknada redovnim sluģbama se ne obraļunava!) 

 
Pregled sposobnosti operativnih i drugih snaga CZ Opĺine za spaġavanje ljudi, materijalnih dobara i 

okoliġa, kod poplava ( ļl.34. stav 3. PravilnikaéNN 49/17) 
Operativna snaga 

ili druga  

Osposobljenost 

i opremljenost 

Spaġavanje 

ljudi  

Spaġavanje 

mat.dobara  

Napomene 

VZO i DVD-i (6) Vrlo dobra; 

visoka spremnost 
Vrlo dobra Dobra Glavna snaga; viġe od 60 operativnih 

vatrogasaca;  vozila, oprema 

Povjerenici CZ i 

zamjenici 

Osnovna Samo 

pomoĺ 

Samo pomoĺ Informiranje stanovnika i Stoģera CZ; 

evakuacija, pomoĺ sklanjanju 

Odlukom odreĽene 

pr.osobe i udruge 

Vrlo dobra NE Dobra Vlasnici vozila i graĽ.mehanizacije; 

Objekti prehrane; OdreĽene udruge 

Koordinatori na 

lokaciji 

Dobra VoĽenje Usmjeravanje Iz sastava predstavnika operativnih 

snaga; Iskusni 

GD CK D.Selo Dobra Prva med. 

pomoĺ 

Pomoĺ Reducirani resursi za Opĺinu kod 

angaģiranja za druge istovremeno;  

Stoģer CZ ima njihovu oper. 

dokumentaciju; povremeni kontakti 
HGSS Stanica 

Zagreb 

Dobra DA Iznimno 

Kontaktni podaci operativnih snaga u sadrģaju i prilozima Plana djelovanja. Koordinacija i komunikacija svih 

sa Stoģerom CZ Opĺine i ĢC 112. Nositelj djelovanja i obrane od poplava su Hrvatske vode! 

 

Grafiļki prikazi uz ovaj dio Plana: 

 

A. Kartografski prikaz podruļja male, srednje i velike vjerojatnosti poplave u podruļju Opĺine 

     Brckovljani 

B. Karta rizika od poplave u podruļju Opĺine Brckovljani i kontaktnom podruļju 
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Slika  A: Karta opasnosti od poplava  (Hrvatske vode) po vjerojatnosti pojavljivanja poplavnih voda ï mala/srednja/velika opĺine Brckovljani 

 
Izvor podataka: Hrvatske vode, 2018.godine 
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Slika B: Karta rizika od poplava u podruļju  opĺine Brckovljani (Hrvatske vode) ï za srednju vjerojatnost pojavljivanja 

 
Izvor podataka: Hrvatske vode, 2018.godine 
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2.2.  MJERE I AKTIVNOSTI SUSTAVA CZ U SPAĠAVANJU OD 

POTRESA 
 

Potres je jedna od najteģih ugroza koje moģe zadesiti podruļje Opĺine Brckovljani a izvjesno je i ġireg 

kontaktnog podruļja (Ģupanije), sa vrlo teġkim posljedicama u svim sadrģajima ģivota i djelovanja. Za 

podruļje Opĺine procijenjen je umjeren rizik  od pojavnosti potresa s najveĺim intenzitetom do 8 

stupnjeva MSK , za 500-godiġnji period. 

Osnovne pretpostavke za uspjeġno provoĽenje Plana su: 

¶ uļinkovito i pravovremeno poduzimanje mjera osobne i uzajamne zaġtite (tim mjerama se 
spaġava do 95% osoba zatrpanih u ruġevinama, dok se djelovanjem operativnih snaga sustava 

zaġtite i spaġavanja spaġava od 5-10% zatrpanih), 

¶ Stoģer civilne zaġtite Opĺine Brckovljani, u suradnji s podruļnim uredom Drģavne uprave za 

zaġtitu i spaġavanje, u vremenskom periodu od ġest sati od prvog ruġilaļkog udara mobiliziraju 

i/ili aktiviraju najmanje 70% operativnih snaga zaġtite i spaġavanja na svom podruļju, 

¶ prvenstveno se angaģiraju snage civilne zaġtite s pogoĽenog podruļja Opĺine Brckovljani i 

Ģupanije, a u sluļaju nedostatnih kapaciteta, putem odgovarajuĺe taktiļke razine ili uz 

sudjelovanje Drģavne uprave za zaġtitu i spaġavanje, i drugi kapaciteti na strategijskoj razini s 

podruļja koja nisu pogoĽena potresom ili pomoĺ s drģavne razine, 

¶ stanovniġtvo na podruļju Opĺine na vrijeme i objektivno je informirano o opasnostima od 

potresa, moguĺim posljedicama, planovima i postupcima za umanjivanje i otklanjanje 

posljedica te educirano i obuļeno za postupanje u sluļaju potresa, 

¶ sigurnost stanovniġtva neĺe ovisiti iskljuļivo o otpornosti graĽevina na potres u kojima 

stanuju, veĺ i od otpornosti ostalih objekata, posebno onih javne namjene (nasipa, mostova, 

ġkola, druġtvenih domova, kulturnih i sportskih objekata), 

¶ ģivoti ili zdravlje ljudi posredno su ugroģeni zbog oġteĺenja objekata, postrojenja, instalacija 

ili opreme namijenjene proizvodnji, preradi, uporabi, prijevozu, pretovaru, skladiġtenju ili 

odlaganju opasnih tvari (otrovne, zapaljive, eksplozivne, oksidacijske, radioaktivne), oġteĺenja 

ili ruġenja visokih nasipa vodotoka i druge prometne infrastrukture, oġteĺenja i prekida 

elektriļnih, plinskih vodovodnih kanalizacijskih i drugih instalacija itd. Stoga na pogoĽenom 

podruļju gotove operativne snage civilne zaġtite odmah utvrĽuju stanje tih objekata, 

instalacija i infrastrukture, 

Na podruļju Opĺine Brckovljani sukladno Procjeni rizika (i ranijoj Procjeni ugroģenosti), u sluļaju 

potresa  najveĺih uļinaka biti ĺe: 

ü viġe stotina zatrpanih osoba u ruġevinama  (duboko, srednje, lako), 

ü poginulih osoba biti ĺe do nekoliko desetina, a povrijeĽenih do 200 osoba, 

ü materijalne ġtete ĺe biti velike, osobito na manje otpornim graĽevinama, 

ü bez krova nad glavom ostat ĺe viġe stotina osoba od ļega se procjenjuje da ĺe se oko 50% 
zbrinuti   sami (privremeni smjeġtaj kod rodbine, klijeti) 

ü za cca 500 osoba  treba osigurati privremeni smjeġtaj, odnosno 1000 osoba trebati ĺe pomoĺ 

kroz neki oblik zbrinjavanja, 

ü kao posljedica potresa pojavit ĺe se zarazne bolesti, 

ü zbog siromaġtva moģe se dogoditi da period oporavka bude vrlo dug, 

ü socioloġke i psiholoġke posljedice mogu se u veĺoj mjeri pojaviti kod roĽaka poginulih osoba, 

povrijeĽenih i zatrpanih osoba, te spasilaca, koji ĺe biti angaģirani u spaġavanju.  

No ove posljedice za najjaļi intenzitet potresa mogu biti i osjetno veĺe, uz oko 6.000 m
3
 materijala od 

ruġevina.Za spaġavanje zatrpanih iz ruġevina u sluļaju ovakvog potresa potrebno je angaģirati viġe 

desetina spasioca uz masovnu pomoĺ u spaġavanju samog stanovniġtva podruļja. 

 

2.2.1.  Organizacija spaġavanja i raġļiġĺavanja, zadaĺe sudionika i operativnih snaga 

koje raspolaģu kapacitetima za spaġavanje iz ruġevina 
Opĺinski naļelnik Brckovljana sa svojim Stoģerom CZ ĺe odmah po deġavanju potresa pristupiti 

sagledavanju razmjera nesreĺe, na naļin da ĺe u kratkom vremenu nastojati ġto preciznije evidentirati 

posljedice. Za to ĺe koristiti: informacije od PU ZS Zagreb, postrojbi JVP, VZO i DVD-a, operatera 

opasnih tvari, Povjerenika CZ Opĺine i druge struļne osobe ali i graĽane. Istovremeno ĺe pokrenuti 
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postupak mobilizacije i aktiviranja i svih resursa VZO/DVD-a, Komunalnog gospodarstva Brckovljani 

d.o.o. i svih potrebnih i dostupnih operativnih snaga.  

Odmah ĺe uputiti ukupno dostupno ljudstvo VZO/DVD-a Opĺine na spaġavanje povrijeĽenih i 

zatrpanih te raġļiġĺavanje ruġevina, po prioritetu: objekti vrtiĺa i ġkola, trgovina, javnog okupljanja, 

ambulanata, prometnice za kretanje snaga CZ. 

Sukladno poļetno prikupljenim informacijama o uļincima potresa izvijestiti ĺe se Ģupan ZĢ i 

ĢC112/PU ZS Zagreb, procijeniti dovoljnost vlastitih snaga za sanaciju odnosno osnovanost da 

odmah-sukladno razmjerima katastrofe, upute zahtjev DUZS i Vladi RH za dopunsku pomoĺ s 

podruļja RH. 

Procjenom rizika je utvrĽeno da se ne oļekuju katastrofalni uļinci potresa u Opĺini, odnosno veĺina 

stanovniġtva i objekata biti ĺe neoġteĺena intenzitetom  potresa do  7ÁMCS, no jaļim od toga znaļajan 

dio objekata pretrpio bi oġteĺenja pa i ruġenja. Uslijed toga Stoģer CZ Opĺine ĺe ODMAH pozvati 

/Radio Martin, Povjerenici CZ/ puļanstvo da pomognu susjedima i ugroģenima, a potom i po 

naseljima aktivirati grupe radno sposobnog puļanstva za otklanjanje prioritetnih posljedica ï pomoĺi 

operativnim snagama. 

Spaġavanje zatrpanih ima prioritet u raġļiġĺavanju. Prvenstveno se na terenu utvrĽuju nestale osobe 

koje bi mogle biti zatrpane. Veliku ulogu pri utvrĽivanju moguĺe zatrpanih imaju ukuĺani i susjedi 

koji znaju jesu li su u sruġenim graĽevinama boravile osobe kojih u tom trenutku nema. VoĽenje 

popisa nestalih obavljaju nadleģni povjerenici civilne zaġtite. 

Plitko zatrpane osobe spaġavaju ukuĺani i susjedi samoinicijativno ġto predstavlja najbrģu moguĺu 

reakciju. Zahtjevnija spaġavanja provode vatrogasci ili graĽevinske tvrtke angaģirane na raġļiġĺavanju 

ruġevina. Duboko zatrpanih osoba moģe biti nekoliko desetina jer se ne oļekuju oġteĺivanja kuĺa 5. 

stupnja u koje spadaju i djelomiļno ruġenje dijela objekta. Duboko zatrpane osobe mogu spaġavati 

samo za to specijalizirani timovi. Pri tome oni mogu koristiti i druge snage za obavljanje pomoĺnih 

poslova. 

Tijek poļetnih radnji kod potresa-Organizacija raġļiġĺavanja ruġevina i spaġavanje zatrpanih 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 
Pozivanje- aktiviranje Stoģera CZ Opĺine Brckovljani, telefonom 

ili vlastitim tekliĺkom sustavom,  ili putem ĢC 112 Zagreb 
Opĺinski naļelnik  

Ģupanijski centar 112 Zagreb; 

Stoģer CZ Opĺine 

Pozivanje ĢC 112 i obavjeġĺivanje  o stanju Opĺinski naļelnik, Ģupan ĢC 112 Zagreb; naļ.Stoģera 

Pozivanje djelatnika Opĺine i Komunalnog gospodarstva 

Brckovljani d.o.o. 
Naļelnik stoģera CZ Ļlanovi Stoģera 

Aktiviranje zapovjednika VZO/DVD-a u Opĺini (6) i  Stoģer CZ ļlan Stoģera 

Prikupljanje informacija o broju potpuno sruġenih  objekata, stanje 

vrtiĺkih ġkolskih objekata, druġtvenih domova, ugostiteljskih 

objekata, trgovina. UtvrĽuje koje su se aktivnosti odvijale u njima 

prije potresa i koliko je ljudi boravilo u njima. 

Naļelnik Stoģera 

Ģupanijski centar 112 

povjerenici CZ;  Stoģer CZ 

Opĺine Brckovljani 

Prikupljanje informacija o stanju prohodnosti prometnica. Stoģer CZ, predstavnik PU ĢC  112, povjerenici  

Prikupljanje informacije o stanju objekata za pruģanje zdravstvene 

zaġtite. Objekti zdravstvene zaġtite: 
-Ambulante u opĺini (2) i Doma zdravlja Dugo Selo 
-Zavod za hitnu medicinu ZĢ-Ispostava D.Selo, bolnice ġire regije 

ļlan Stoģera za zdravstveno 

zbrinjavanje 

 

Djelatnici Opĺine i ĢC 112  

Organizacija informativnih punktova u  naseljima cilju 

prikupljanja informacija o stradalim osobama. 

ļlan Stoģera za zbrinjavanje 

i evakuaciju  

Stoģer CZ Opĺine, GD CK 

D.Selo, povjerenici CZ u 

Opĺini 

UtvrĽivanje prioriteta u raġļiġĺavanja ruġevina kao slijedi: 
-raġļiġĺavanje objekata gdje boravi viġe ljudi (ġkole, druġtveni domovi, 

ugostiteljski objekti, trgovine ) 

-osiguranje prohodnosti prometnica 
-pristup kritiļnoj infrastrukturi 

-raġļiġĺavanje ruġevina obiteljskih kuĺa. 

Naļelnik Stoģera 

Operativne snage, DVDi,  

graĽevinske firme, 

stanovniġtvo 

Mobilizacija svih pripadnika VZO/DVD-a te ļlanova udruga.  
ļlan Stoģera za 

protupoģarnu zaġtitu 

Zapovjednici DVD 

Pripadnici DVD, udruge                      

Mobiliziranje davatelja materijalno-tehniļkih sredstava.  

Firmi s graĽevinskom mehanizacijom i  strojevima 
Naļelnik Stoģera 

OdreĽenih Odlukom Opĺine, 

ali i iz regije 

Organizacija odvoza graĽevinskog otpada na za to predviĽene 

lokacije  

ļlan stoģera za komunalne 

djelatnosti 

Davatelji MTS 

Kom. snage 

Ukljuļivanje timova HGSS, DUZS i RH  za spaġavanje iz 

ruġevina i sanaciju posljedica  
Stoģer CZ Opĺine i ZĢ 

ĢC  112; DUZS RH 
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Tablica 23: Snage koje se ukljuļuju zaġtitu i spaġavanje kod potresa sa resursima i zadaĺama 

R/br.  Snaga u CZ Zadaĺe Ljudski  

potencijal 

Vozila Materijalno -tehniļki resursi 

1. Naļelnik i Stoģer CZ  Opĺine 

Brckovljani 

Planiranje, organiziranje, zapovijedanje, 

usklaĽivanje i nadziranje provoĽenja 

zadaĺa u  CZ 

1+8 1-2 Raļunala, mobiteli, telefoni, zemljovidi 

2. VZO i DVD -i (6) Opĺine 

Brckovljani  

VZ Zagrebaļke ģupanije 

JVP Dugo Selo 

Poļetno i naknadno spaġavanje iz ruġevina 

po prioritetima; raġļiġĺavanje putova za 

prolaz snaga  i stanovniġtva, gaġenje 

naknadnih poģara, poļetna trijaģa i prva 

pomoĺ; oznaļavanje kritiļnih objekata 

zaruġavanja, poļetna evakuacija iz 

objekataé 

80+ 

 

100+ 

JVP 

sukladno 

stanju u 

regiji 

10 

 

6+ 

 

Zaġtitna odjeĺa i obuĺa, kacige, pionirski 

alat, kompleti prve pomoĺi, vozila za 

prijevoz povrijeĽenih, nosila, é 

3. Povjerenici CZ;  Potpora operativnim snagama CZ, mjere 

CZ 

 Iz sastava 

Opĺine 

Osobna oprema pripadnika CZ opĺe 

namjene, te oprema VZO/DVD-ova 

4. Komunalno gospodarstvo 

Brckovljani d.o.o.+ druge 

kom. snage ï Mull -trans i dr. 

odrģavanje javnih povrġina i odvoz otpada, 

odrģavanje ļistoĺe, dovoz pitke vode, 

odvoz materijala ruġevina, prohodnost 

putovaé 

20+ 4+ Radna mehanizacije i oprema, alati, pionirki 

alat, vozila transportnaé 

 

5. Dom zdravlja Dugo Selo;  

ambulante  u Opĺini (2); 

Ispostava Zavoda za HMP 

D.Selo 

Organizacija zdravstvenih pregleda i 

primarne zdravstvene i stomatoloġke skrbi, 

pomoĺ snagama CZ  i stanovniġtvu, 

sanitetski prijevoz  

DZ 12 

Opĺina 2 

tima 

1+4 m/v 

 

 

Sve potrebno za pruģanje opĺe medicinske 

pomoĺi te poļetne trijaģe  

6. Veterinarska ambulanta 

D.Selo; Lovaļka druġtva 

Opĺine (3) i udruge 

Zbrinjavanje animalnog otpada i leġina, 

organizacija evakuacije i zbrinjavanja 

ģivotinja, asanacija 

10+ 

20+ 

 

1-3 Standardna materijalno-tehniļka osnova 

struke 

7. GD CK Dugo Selo i HCK   

 

Pruģanje prve medicinske pomoĺi, 

psiholoġke pomoĺi,  provoĽenje evakuacije, 

priprema prihvatnih centara,  organizacija 

traģenja osoba, osiguranje pitke vode i dr. 

30+ 4 Leģajevi, deke, medicinska oprema, nosila, 

isuġivaļi vlage, oprema za proļiġĺavanje 

vode za piĺeé 
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9. Centar za socijalnu skrb Dugo 

Selo 

Psiholoġko savjetovanje i pomaganje u 

prevladavanju posebnih teġkoĺa i drugi 

poslovi u okviru svoje nadleģnosti.  

10 2  

8. ElektraZagreb i Elektra Kriģ; 

Vodoopskrba ZĢ; DUKOM-

plin; UĠP D.Selo; pravne 

osobe odreĽene Odlukom 

Opĺine Brckovljani 

Pomoĺ u ljudstvu za poļetno spaġavanje iz 

ruġevinama, kamionima i graĽ.strojevima, 

traktorima; osposobljavanje kritiļne 

infrastrukture za funkcioniranje Opĺine 

25+ 10+ Bageri, rovokopaļi, dizalice, 

pumpe,kompresori i drugi standardizirani 

materijalno-tehniļki potencijal.  

9. Stanovniġtvo Opĺine 

Brckovljani usmjeravano od 

strane Stoģera CZ  i 

Povjerenika CZ; Udruge 

Opĺine  

Mjere osobne i uzajamne pomoĺi, 

spaġavanje iz ruġevina, osiguranje alata, 

traktora s prikolicama-odvoz materijala 

zaruġavanja, evakuacija i poļetno 

zbrinjavanje ljudi i ģivotinja, spaġavanje 

materijalnih dobara,é 

150+ 20+ Ruļni alat, taļke, traktori s prikolicama,  

10. Specijalistiļke postrojbe CZ 

Ģupanije; Postrojbe DUZS 

Sukladno intenzitetu ugroze u Opĺini i 

stanju-potrebama u regiji; Specijalizirani za 

spaġavanje iz ruġevina  

30+  Namjenska oprema za spaġavanje iz 

ruġevina, raġļiġĺavanje putova , pruģanje 

prve pomoĺi,é 

11. Objekti 

za 

smjeġtaj 

OĠ i PĠ, 

Druġtveni 

domovi;  

Privremeni ili trajniji smjeġtaj stradalog 

stanovniġtva na razini Opĺine Brckovljani 

Smjeġtaj do 

800 osoba 

ukupno 

 Objekti osnovne ġkole i domovi imaju sve 

higijenske uvjete i moguĺnost organizacije 

prehrane (kuhanje) dok druge objekte 

zbrinjavanja po naseljima treba ojaļati 

12. 

 

 

HGSS Stanica Zagreb i druge Provedba spaġavanja iz viġih objekata i 

ruġevina, posebna znanja i vjeġtine, 

potraģni psi 

 

15 

 

 

1-2 

 

Standardizirani materijalno-tehniļki kompleti 

i oprema HGSS-a 
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Osnovna i najmasovnija snaga Opĺine Brckovljani (i Ģupanije) u potresu su Dobrovoljna vatrogasna 

druġtva Opĺine (6) i vatrogastva ukupno ( VZ Ģupanije i RH), Tim CZ za spaġavanje iz ruġevina 

Ģupanije, te graĽevinske firme regije, sa ukljuļivanjem svih radno sposobnih graĽana. Kod potresa s 

manjim posljedicama ove snage trebale bi biti dovoljne, uz ciljano pojaļavanje specijaliziranim 

timovima (HGSS s potraģnim psima, graĽevinskih specijalista, i djelatnicima specijaliziranih-

graĽevinskih firmi).  

Ukoliko se posljedice, prvenstveno izvlaļenje ranjenih i uspostavljanje osnovnih ģivotnih funkcija 

opĺine (opskrba strujom, vodom, telekomunikacije, prometovanje, ishrana i sliļno ) neĺe moĺi 

samostalno rjeġavati, zatraģiti ĺe se strukturirana pomoĺ od DUZS i kapaciteta RH. Pri tome treba 

voditi raļuna o prioritetima te da je potres vjerojatno zahvatio ġire podruļje od Opĺine Brckovljani pa 

i Ģupanije. 

 

Zbog poloģaja u ruġevinama, stupnja povrijeĽenosti, sastava snaga za spaġavanje i njihovog vremena 

pristizanja na mjesto intervencija, upotreba snaga i sredstava za spaġavanje iz ruġevina zatrpanih 

graĽana i raġļiġĺavanja  ruġevina odvijat ce se u pet faza kako slijedi: 

 

1. faza    

IzviĽanje i zbrinjavanje povrġinskih i lako zatrpanih osoba. U prvoj etapi dolazi do samopomoĺi i 

pomoĺi najbliģih dok ne stignu spasioci. 

IzviĽanje ruġevina: sudjeluju graĽani i djelatnici po mjestu stanovanja i rada zajedno sa pripadnicima 

DVD, a po mobilizaciji i s pripadnicima skupina postrojbi civilne zaġtite, koje se nadu na mjestu 

ugroģenosti ili u blizini mjesta ugroģenosti. 

Zadaci: ustanoviti postojanje kontaminacije, procjena ugroģenosti ljudi i objekata (izvjeġĺivanje o 

razmjerima posljedica nastalog uslijed potresa (Povjerenika CZ, Stoģera CZ Opĺine), zbrinjavanje 

lako povrijeĽenih, spreļavanje ġirenja panike, spaġavanje lako zatrpanih). 

Ova faza moģe se podijeliti na djelovanje preģivjelih osoba koje su se zatekle u objektima i 

podruļjima razaranja i na djelovanje organiziranih postrojbi po dolasku na ruġevine. U prvom sluļaju 

poļinje se sa pojedinaļnim djelovanjem usmjerenim na pronalaģenje osoba za koje se sigurno zna 

mjesto boraviġta u trenutku razaranja (stan, radionica, kancelarija i sliļno). Daljnje pojedinaļno 

spaġavanje prerasta u grupno i poprima organizirani karakter te se proġiruje na pretraģivanje susjednih 

kuĺa (radionica, kancelarija), cijelog kata i zgrade. Po dolasku organiziranih postrojbi na ruġevine vrġi 

se spaġavanje lako zatrpanih, kao i onih koji se nalaze na povrġinskim dijelovima ruġevine (oni koji se 

vide i ļuju). U toku izvlaļenja mora se voditi raļuna o osnovnim podacima spaġenih osoba. 

Kontinuirani zadatak: Tijekom ove i svih ostalih faza Stoģer civilne zaġtite organizira prijenos 

informacija o stanju na terenu, radnjama koje se obavljaju, te o daljnjim potrebama pri spaġavanju iz 

ruġevina, te otklanjanju posljedica na podruļju pogoĽenog potresom./putem Radio Martina i 

Povjerenika CZ/ 

 

2. faza 

Detaljno pretraģivanje lako oġteĺenih objekata i neposredno izvlaļenje povrijeĽenih iz ruġevina. U 

ovoj fazi potrebno je dobiti podatke o vjerojatnom mjestu ostalih zatrpanih, a posebno o mjestu veĺeg 

broja zatrpanih na jednom mjestu unutar ruġevine. Potrebno je izvrġiti procjenu o potrebnim snagama, 

mehanizaciji, te naļinu spaġavanja. Sa ģrtvama koje se mogu vidjeti i ļuti, a ne mogu se trenutno 

osloboditi poloģaja u kojem se nalaze potrebno je odrģavati stalni kontakt. (Ukljuļivanje GD CK 

Dugo Selo i HCK, Centra za socijalnu skrb Dugo Selo). 

 

3. faza 

Detaljno ispitivanje elemenata oġteĺenja koji daju najveĺu vjerojatnost preģivljavanja i moguĺnost 

spaġavanja zatrpanih. Imajuĺi u vidu vrstu ruġevine prema navedenoj sistematizaciji moraju se 

detaljno pretraģiti: 

ü svi djelomiļno odrģani dijelovi kuĺe/zgrade ili prostorije pretvorene u skloniġte; 

ü objekti ġkola, okupljanja veĺeg broja osoba, sloģeni objekti  svih vrsta, graĽeni kao samostalni 
objekti; 

ü "polu-prostorije" na katovima, ispod stepenica, u podrumima, ispod povrġine klizanja, u 

djelomiļno razorenim katovima; 
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ü blokirane, zaprijeļene prostorije (ġupljine) u blizini nesruġenih dimnjaka i preostalih zidova 
unutar ruġevine; 

ü probijene prostorije u kojima se nalaze osobe koje na sebe ne mogu skrenuti paģnju uslijed 

stanja nesvijesti, ġoka, povreda od ruġenja i sliļno. 

 

4. faza 

Ako se na kraju treĺe faze zakljuļi da joġ uvijek nedostaje spaġenih ï izvuļenih osoba u odnosu na 

podatke o broju zatrpanih, produģuje se sa pretraģivanjem i ako je mala vjerojatnost da su ģivi. 

Provodi se ispitivanje, pretraģivanje i spaġavanje, kao i raġļiġĺavanje  radi spaġavanja u teġko 

oġteĺenim zgradama. Ugroģeni se teġko pronalaze, a joġ ih je teģe spasiti, a da pri tome ne zadobiju 

nove povrede. U ovoj fazi potrebne su mjere podupiranja i osiguranja prolaza spasioca. Sudjeluju ljudi 

i sredstva pravnih osoba od znaļaja za zaġtitu i spaġavanje te pripadnici postrojbi civilne zaġtite, te 

ostale pravne sluģbe i postrojbe angaģirane sukladno nastaloj katastrofi ï a prema nalogu opĺinskog 

naļelnika Brckovljana i Ģupana te njihovih Stoģera CZ. 

 

5. faza 

Potpuno raġļiġĺavanje ruġevina nakon ġto je utvrĽeno da su spaġeni svi koje je bilo moguĺe spasiti, 

odnosno izvuci, bili oni ģivi ili ne. U tijeku radova treba biti obazriv jer postoji moguĺnost da ima joġ 

ugroģenih. Iskustva govore da preģivjelih moģe biti i nakon tjedan dana. Ovaj zadatak ce obaviti snage 

i sredstva predviĽene za upotrebu u 4. fazi. 

Ako se usporeĽivanjem broja izvuļenih sa brojem eventualno zatrpanih zakljuļi da nema viġe 

ugroģenih moģe se krenuti u raġļiġĺavanje teġkom mehanizacijom. 

Ukoliko se naiĽe na leġ, spaġavanje ce se izvoditi bez mehanizacije i vrlo oprezno. 

Nakon pretraģivanja i spaġavanja iz ruġevina, te raġļiġĺavanja pristupa se obiljeģavanju objekata ili 

dijela objekta, uģeg ili ġireg podruļja, ulice i sliļno.  

Potrebno je imati jedinstvene oznake koje trebaju pruģati podatke: 

¶ da li je zgrada potpuno pretraģena, 

¶ tko je izvrġio spaġavanje i raġļiġĺavanje, 

¶ koliko je spaġeno ģivota, u kom stanju, a koliko je mrtvih sa osnovnim osobnim podacima. 

Crvena traka znaci ruġenje, ģuta da ce se obaviti sanacija, dok zelena boja znaci da je objekt 

minimalno oġteĺen. Nakon oznaļavanja zgrada potrebno je zagraditi ulaze u zgrade koje su predviĽene 

za ruġenje. 

 

2.2.2.  Organizacija zaġtite objekata kritiļne infrastrukture i suradnja s pravnim 

osobama s ciljem osiguranja kontinuiteta njihova djelovanja 
 

Osnovni sadrģaji i organizacija zaġtite kao kod Poplava. 

 

Posljedica potresa je sigurno prekid, djelomiļan ili potpuni, funkcije sljedeĺih objekata kritiļne 

infrastrukture: 

 

Opskrbe elektriļnom energijom i to na neposrednim oġteĺenjima objekata za prijenos i 

transformaciju elektriļne energije jer su isti sukladno svojoj izvedbi otporni na potres snage  do 8
0
 

MCS i ne bi pretrpjeli veĺa oġteĺenja. Opskrbu elektriļnom energijom neophodno je prioritetno 

osigurati za zdravstvene ustanove, javne ustanove (ġkole, vrtiĺi, druġtveni dom, zbog privremenog 

zbrinjavanja evakuiranih osoba, uredske kancelarije pogoĽenih samouprava - primjerice matiļni ured, 

poġta, opskrba odaġiljaļa mobilne telefonije i sliļno), kao i prostori u kojima su privremeno smjeġteni 

stoģeri, angaģirane struļne sluģbe i operativne snage civilne zaġtite. Zahtjeve i prioritete ponovne 

uspostave opskrbe elektriļnom energijom prema opsegu posljedica i stvarnim potrebama podnose 

Povjerenici CZ Stoģeru CZ Opĺine Brckovljani,  a ovaj operaterima i Stoģeru CZ Ģupanije. 

Dijelove ĺe naselja i kuĺanstva koja nisu pretrpjela ozbiljna oġteĺenja trebati postupno opskrbiti 

elektriļnom energijom, kako bi se stanovniġtvo ġto prije vratilo svojim domovima. U nemoguĺnosti 

brzog povrata u funkciju morat ĺe se primijeniti i mobilni agregati za proizvodnju elektriļne energije. 
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Vodoopskrbna  mreģa ï sustavi individualne vodoopskrbe moģe ozbiljno biti ugroģena kvarovima 

vodovodnih instalacija ozbiljno oġteĺenih objekata. Procjenom ugroģenosti Opĺine utvrĽeno je da 

potres takvog intenziteta neĺe naruġiti izdaġnost izvoriġta individualnih vodozahvata, ali moģe. 

Opskrbu ĺe pitkom vodom zato trebati osigurati dovoģenjem cisterni s provjereno ispravnom vodom, 

te nakon ponovne provjere svakog bunara dozvoljavati ponovnu upotrebu istih. 

 

Hrvatski telekom i drugi operateri fiksne i mobilne telefonije imaju svoje objekte i mreģe na 

pogoĽenom podruļju. Mreģa fiksne telefonije moģe biti neuporabljiva zbog mnogih kvarova izazvanih 

velikim oġteĺenjima na kuĺanstvima te ĺe u poļetku biti iskljuļena. Vaģno je ġto prije osigurati fiksnu 

telefonsku liniju navedenim ustanovama od posebne vaģnosti za pogoĽene jedinice lokalne 

samouprave, jer ĺe mobilna mreģa biti preoptereĺena. Isto tako linijom Stoģera CZ potrebno je utvrditi 

prioritete (zahtjevom prema operaterima) u koriġtenju veza, za kritiļne operativne snage CZ i 

institucije. 

Opĺinski naļelnik Brckovljana i Stoģer CZ Opĺine ĺe sa operaterima i njihovim unaprijed 

pripremljenim interventnim timovima koordinirati aktivnosti u stavljanju u funkciju kritiļne 

infrastrukture, prioritete i potrebnu ispomoĺ. 

 

2.2.3.  Organizacija gaġenja poģara 
 

Nositelj gaġenja poģara na podruļju Opĺine Brckovljana je VZO i DVD-i Opĺine (6), dok bi JVP bila 

uglavnom angaģirana  kod incidenata s opasnim tvarima u regiji (imaju specijaliziranu opremu koju 

DVD  nema),  te uz koordinaciju, rukovoĽenje i pomoĺ  Vatrogasne zajednice Ģupanije. 

 

Operativne zadaĺe u gaġenju poģara definirane su Planom zaġtite od poģara Opĺine Brckovljani i 

odnose se pored ostaloga i na:  

ü organizaciji dojave i izvjeġĺivanja o mjestima nastanka poģara,  

ü utvrĽivanje pravaca kretanja poģara i odreĽivanju potrebitih snaga i sredstava za gaġenje 

poģara,  

ü odreĽivanje najpogodnijih pravaca kretanja vatrogasnih vozila i postrojbi do poģariġta,  

ü gaġenje poģara raspoloģivim snagama,tehnikama i sredstvima,  

ü spaġavanje stanovniġtva i ģivotinja iz zapaljenih i zadimljenih objekata  

ü evakuaciju stanovniġtva i ģivotinja koji se nalaze ispred fronte predvidljivog poģara,  

ü spreļavanje prenoġenja vatre i dima na susjedne objekte,  i druge poslove vatrogasaca.  

 

Nadleģnost i usklaĽivanje u organizaciji gaġenja od poģara regulirana je standardnim operativnim 

postupcima vatrogasnih postrojbi prema planovima koji se donose po posebnom Zakonu. 
Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 

Organizacija gaġenja poģara na prostoru koje je u moguĺnosti ugasiti. ļlan Stoģera za PPZ 
Zapovjednici DVD (6)  i 

VZ Opĺine 

Iskopļavanje energenata zbog opasnosti koje nosi kombinacija struja-

voda-plin 
ļlan Stoģera za PPZ 

vlasnici kritiļne 

infrastrukture  

Odabir sredstava za gaġenje koje nije opasno za eventualno zarobljene 

osobe u ruġevinama, imajuĺi na umu opasnosti koje nose energenti i 

opasnosti koje moģe prouzroļiti naknadno naruġavanje stabilnosti 

oġteĺenih konstrukcija. 

Zapovjednici  

DVD-a 
pripadnici  VZO/DVD 

Uz gaġenje vrġiti postupke razupiranja i podupiranja nestabilnih 

konstrukcija radi stabilizacije istih. 

Zapovjednici   

DVD-a 

pripadnici JVP i  DVD-a 

pripadnici CZ 

UsklaĽivanje aktivnosti raġļiġĺavanje ruġevina, spaġavanje osoba i 

gaġenje poģara. 

Zapovjednici JVP,  

i  DVD-a  

pripadnici JVP i   DVD-a 

pripadnici  CZ 

Odvoz graĽevinskog otpada na za to predviĽene lokacije 

(Stoģer CZ Opĺine odreĽuje unaprijed odreĽene lokacije  privremenog 

odlaganja graĽevnog otpada) 

ļlan Stoģera za 

komunalne 

djelatnosti   

djelatnici Komunalnog 

gospodarstva Brckovljani 

d.o.o.; prijevoznici  

Ļuvanje zgariġta do konaļnog raġļiġĺavanja objekta  Zapovjednici  DVD  pripadnici JVP i DVD 

Ukoliko doĽe do izlijevanja opasnih tvari i velikog zapaljenja traģenje 

pomoĺi za gaġenje sa viġe- Ģupanijske  razine 
ļlan Stoģera za PPZ 

Zapovjednici JVP I DVD,  

VZ ZĢ  
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Poģar potresom pogoĽenog podruļja poļinju gasiti vatrogasne snage koje prve pristignu na poģariġte. 

Gaġenjem poģara rukovodi zapovjednik pristigle postrojbe koji je na taj naļin i zapovjednik poģariġta. 

Ako zapovjednik odluļi da prisutne vatrogasne snage nisu dovoljne, zatraģit ĺe od nadreĽenog 

vatrogasnog zapovjednika dodatne snage. Zadaĺa vatrogasnih snaga je ponajprije spaġavanje ljudi, 

zatim gaġenje poģara i spreļavanje njegovog razvoja. Vatrogasci takoĽer, nakon gaġenja poģara, 

djeluju u zaġtiti od ponovnog razbuktavanja poģara. 

 

2.2.4. Organizacija reguliranja prometa i osiguranja tijekom intervencije (pregled 

prioritetnih korisnika ï u suradnji s policijom) 

 

Osnovni sadrģaji i organizacija reguliranja prometa i osiguranja kao kod Poplava. 

U sluļaju pojavnosti potresa najveĺeg oļekivanog potresa u podruļju Opĺine Brckovljani - od 8
0
 MCS 

ili ļak veĺeg, dio prometnica kroz naselja bit ĺe bar dijelom zakrļen graĽevinskim otpadom i 

odronima. Pri tom se neĺe moĺi odmah obaviti potpuno raġļiġĺavanje, veĺ ĺe prometnice biti prohodne 

u suģenom profilu. Zato ĺe se morati ograniļiti promet kako bi se neometano mogle obaviti ģurne 

intervencije zaġtite od potresa ili evakuacije i spaġavanja iz ugroģenog podruļja, odnosno, kako bi se 

izbjegle nepotrebne ģrtve prometnih nesreĺa s vozilima koja ne sudjeluju u provedbi zaġtite i 

spaġavanja i sprijeļili zastoji zbog prisutnosti vozila koja ne sudjeluju na intervencijama. Zato ĺe 

operateri za odrģavanje drģavnih, ģupanijskih i lokalnih prometnica, kao i koncesionari za odrģavanje 

lokalnih cesta u Opĺini Brckovljani i Ģupaniji,  uspostavljati prohodnost cestovnim prometnicama, 

odrediti i obiljeģiti obilazne pravce, a policija regulirati promet sukladno zahtjevima Stoģera CZ. 

Osobiti prioritet u osiguravanju prohodnosti imaju ģupanijske i lokalne ceste koje povezuju naselja 

Opĺine, radi pristizanja snaga pomoĺi, operativnih snaga, evakuacije i drugih povezanosti.  

Kod provoĽenja evakuacije moguĺi su incidenti, koje svojom nazoļnoġĺu policija moģe kontrolirati. 
Osiguranje u djelovanju operativnih snaga takoĽer je vrlo znaļajno i aktivnost na velikom podruļju, 

kako zbog panike i psihoze kod stanovnika, tako i zbog moguĺnosti kraĽa iz oġteĺenih objekata iz 

kojih su osobe evakuirane. U najgorem sluļaju potresa, kapaciteti policije biti ĺe nedostatni zbog 

velikog broja objekata koje treba osiguravati. U tom sluļaju policija ĺe, uz angaģiranje priļuvnog 

sastava i snaga s podruļja van Opĺine i Ģupanije, u dogovoru sa Stoģerom CZ Opĺine za osiguranje 

koristiti i angaģiranje zaġtitarskih firmi, te lovaļka druġtva Opĺine. 

 

2.2.5. Organizacija pruģanja medicinske pomoĺi i medicinsko zbrinjavanje 
 

Brzu i masovnu pomoĺ lakġe ozlijeĽenim osobama ne mogu pruģiti samo medicinske ustanove te ĺe tu 

ulogu, uz lijeļniļke ambulante pogoĽenih jedinica lokalne samouprave i susjednih podruļja, morati 

preuzeti i posebno osposobljene osobe i pojedinci, (vatrogasci, ekipe Crvenog kriģa i civilne zaġtite). 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 

Prikupljanje informacije o stanju objekata za 

pruģanje zdravstvene zaġtite. 

ļlan Stoģera za zdravstveno 

zbrinjavanje 

Ambulante (2) u Opĺini 

Zavod za hitnu MP ZĢ, Ispostava 

D.Selo; Dom zdravlja D.Selo 

Prikupljanje informacija o stanju medicinske 

opreme i zaliha lijekova i sanitetskog  mater. 

ļlan Stoģera za zdravstveno 

zbrinjavanje 

 Lijeļnici ambulanti u Opĺini 

Brckovljani i Domu zdravlja D.Selo 

Analiziranje moguĺnosti pruģanja zdravstvene 

zaġtite 
Naļelnik  Stoģera CZ 

ļlan Stoģera za zdravstveno 

zbrinjavanje 

Organizacija prijevoza povrijeĽenih do mjesta 

za trijaģu. Mjesta za trijaģu su: 

-Zavod za HMP Ispostava D.Selo i Dom 

zdravlja D.Selo 

-Ambulante  (2) u Opĺini 

ļlan Stoģera za zdravstveno 

zbrinjavanje 

lijeļnici u zdravstvenim ustanovama  

Stanovnici 

Interventni timovi HCK 

Traģenje dodatnog angaģiranja lijeļniļkih 

timova iz  Ģupanije  i drģavne razine 
Opĺinski naļelnik/Ģupan 

Ģupanijski centar 112 Zagreb 

ļlan Stoģera za zdr. zbrinjavanje 

Naļelnik stoģera CZ 

Organizacija prijevoza povrijeĽenih do bolnica 
ļlan Stoģera za zdravstveno 

zbrinjavanje 

Ravnatelji bolnica  u  regiji,  Doma 

zdravlja;Voditelj Ispostave Zavoda 

za HMP ; Osoblje u ambulantama   

Pozivanje ovlaġtenih mrtvozornika u cilju 

identifikacije i proglaġenja smrti  

Ļlan Stoģera za zdravstveno 

zbrinjavanje 
Naļelnik  Stoģera CZ 
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Izuzetno je vaģno pripremiti teģe ozlijeĽene osobe da mogu priļekati potrebno medicinsko 

zbrinjavanje u medicinskim ustanovama. Ovaj zadatak se moģe obaviti samo na terenu gdje su se 

ozljeĽivanja i dogodila i to od strane ekipa-timova za hitnu medicinsku pomoĺ /Zavod za HMP ZĢ-

Ispostava Dugo Selo/  ili posebno osnovanih medicinskih timova (GD CK), koje se mora ģurno uputiti 

na pogoĽeno podruļje. Veliki broj ozlijeĽenih zahtjeva masovnu uporabu gaza, zavoja i ostalih 

medicinskih potrepġtina u koliļinama kojih moģe i nedostajati na podruļju Opĺine Brckovljani. 

Sukladno tome morat ĺe se uvesti racionalizacija uporabe i osigurati snabdijevanje s podruļja izvan 

Opĺine. 

Cjelokupno ĺe voĽenje medicinskih ustanova i pripadne logistike trebati podvrĺi privremenoj 

reorganizaciji pa se unutar Stoģera CZ Ģupanije mora uspostaviti i Stoģer zdravstva koji ĺe obaviti 

potrebna osnivanja i opremanja medicinskih timova za rad na pogoĽenom podruļju osnivanjem 

poljskih bolnica odnosno, ambulanti hitnih sluģbi, preustroj medicinskih ustanova koje mogu primiti 

znaļajno poveĺan broj ozlijeĽenih, preko kapaciteta redovnog djelovanja te dati podatke o potrebi 

oslonca na drģavu. 

 

2.2.6. Organizacija pruģanja veterinarske pomoĺi 
 

Veterinarsku pomoĺ i zbrinjavanje pruģiti ĺe Veterinarska ambulanta Dugo Selo i  drugi veterinarski 

kapaciteti u okruģju, te drugi kapaciteti veterinarstva u Ģupaniji, vlasnici stoke i ģivotinja, lovaļka 

druġtva (3) Opĺine i Ģupanije, a potporno i pripadnici operativnih snaga CZ. Od posebnog ĺe znaļaja, 

kod veĺeg broja stradalih ģivotinja biti osiguranje prevoģenja leġina-zbrinjavanje u namjenskoj tvrtki  

 Agroproteinka d.d. ï druġtvo za zbrinjavanje i toplinsku preradu nusproizvoda ģivotinjskog podrijetla, 

Strojarska 11 10 360 Sesvete /tel 01/2046-766 fax 01/2046-201  www.agroproteinka.hr , Eko-servis 

deģurni 091/9290-216.  

Ovo druġtvo moģe pomoĺi i u odvozu, dislokaciji namjenskih kontejnera za odlaganje mrtvih 

ģivotinja, i drugim mjerama. 

Izuzetno, ako bi koliļina stradale stoke bila velika, sanitarni inspektor ĺe-na prijedlog veterinarske i 

sanitarne struke, predloģiti naļine i mjesta neġkodljivog zbrinjavanja animalnog otpada, van redovnih 

kapaciteta veterinarske stanice. Razvijeni i veliki kapaciteti za obradu stoke i peradi u Ģupaniji  

takoĽer ĺe biti od znaļajne koristi. 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 
Prikupljanje informacija o stanju objekata za 

uzgoj ģivotinja i o stoci koja se naġla izvan 

kontrole. 

ļlan Stoģera za veterinarsko 

zbrinjavanje i asanaciju 

Povjerenici CZ za naselja Opĺine 

Brckovljani; Komunalno gospodarstvo 

Brckovljani d.o.o. 

Analiziranje stanje stoļnog fonda i mjere koje 

je potrebno poduzeti 
Naļelnik Stoģera CZ ļlan Stoģera; predstavnik veterinarstva 

UtvrĽivanje raspoloģivih punktova za smjeġtaj 

stoke. 

ļlan Stoģera za vet. 

zbrinjavanje i asanaciju 

Stoģer CZ i namjenske Udruge u opĺini 

i ZĢ 

Organizacija prikupljanja stoke koja je bez 

kontrole. 

ļlan Stoģera za vet. 

zbrinjavanje i asanaciju 

zaposlenici u veterinarskim stanicama 

ļlanovi lovaļkih udruga(3)  i LS 

Organiziranje popisa stoke. 
ļlan Stoģera za vet. 

zbrinjavanje i asanaciju 

djelatnici  Opĺine i Povjerenici CZ, 

ļlanovi lovaļkih udruga  

Pregled povrijeĽene stoke koja bi se nakon 

klanja mogla koristiti za ljudsku ishranu. 

ļlan Stoģera za vet. 

zbrinjavanje i asanaciju 

zaposlenici u veterinarskim stanicama,  

vlasnici stoke, ļlanovi lovaļkih udruga  

Organizacija prijevoza stoke do klaonica  Naļelnik Stoģera CZ 
ļlan Stoģera za komunalne djelatnosti 

vlasnici MTS za prijevoz ģivotinja 

 

2.2.7. Organizacija provoĽenja evakuacije (pregled pravaca za evakuaciju stanovnika i kretanje 

prioritetnih sluģbi spaġavanja kao i povrġina za prihvat stanovniġtva i postavljanje ġatorskih naselja) 

 

Osnovni sadrģaji i organizacija evakuacije kao kod Poplava! 

Prema procjeni Stoģera CZ Opĺine Brckovljani, nakon poļetnog sagledavanja stanja uzrokovanog 

potresom, donosi odluku o provoĽenju evakuacije stanovniġtva s odreĽenog podruļja/naselja ovisno o 

potrebama i prioritetima.  

Odluka se prenosi putem sredstava javnog priopĺavanja (Radio Martin) te upoznavanjem Povjerenika 

CZ naselja, i na druge naļine. O provoĽenju evakuacije izvjeġĺuju se nositelji provoĽenja, koji ĺe 

http://www.agroproteinka.hr/
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aktivirati svoje ekipe za prihvat evakuiranog stanovniġtva u planirane objekte i prostore (centralno 

mjesto OĠ Boģjakovina).  

Paralelno s dostavom obavijesti o provoĽenju evakuacije, aktiviraju se od strane Stoģera CZ Opĺine, 

pravne osobe koje obavljaju prijevoz stanovniġtva i Policijska uprava /PP Dugo Selo, radi reguliranja 

prometa i osiguranja provoĽenja evakuacije te zaġtite imovine osoba koje su napustile podruļje. 

 

Pregled pravaca i prometnica za evakuaciju, objekata za zbrinjavanje i dr. ï kao kod poplava! 

 

2.2.8. Organizacija spaġavanja i evakuacije osoba s invaliditetom i ostalih ranjivih 

skupina stanovniġtva 
 

Broj osoba koje ĺe trebati spaġavati i evakuirati a pripadaju ranjivim skupinama je proporcionalan 

udjelu stanovniġtva Opĺine, odnosno oko 12%.  Iz procjene rizika proizlazi da se do 700 stanovnika 

(10%) stanovniġtva mora evakuirati, pa ĺe se isti postotak primijeniti i za ranjive skupine. 

Prioritet pri provoĽenju mjere evakuacije imaju sljedeĺe skupine ranjivih osoba: 

¶ nepokretne, polupokretne i teġko bolesne osobe i invalidi, te gluhe, slijepe i gluhoslijepe osobe 

¶ majke ili staratelji s djecom mlaĽom od 5 godina, trudnice 

¶ lakġe ozlijeĽene osobe u potresu 

Ovih osoba je oko 80 ( 12%) od procijenjenog broja osoba koje se evakuiraju. Uz to u Opĺini ima viġe 

stotina osoba (Popis 2011.)  

¶ osoba koje u svakodnevnim aktivnostima trebaju pomoĺ druge osobe.  

 

Kod odabira prijevoznog sredstva kojim ĺe se obaviti evakuacija potrebno je uzeti u obzir samo 

sjedeĺa mjesta. Kod osoba s poteġkoĺama potrebno je predvidjeti barem 4 osobe po prijevoznom 

sredstvu koje ĺe navedenima pomagati kod ukrcaja, iskrcaja i pri dolasku na mjesto zbrinjavanja. Za 

evakuaciju navedenih skupina biti ĺe nuģno osigurati 2-3 autobusa ( ili viġe kombi vozila) koji ĺe ih u 

viġe tura prevesti do mjesta zbrinjavanja. 

Popis osoba s invaliditetom i osoba s poteġkoĺama u obavljanju svakodnevnih aktivnosti vodi nadleģni 

povjerenik civilne zaġtite, a evidenciju ukrcanih u prijevozna sredstva vodi pratitelj svakoga od njih. 

Teģe ozlijeĽene i nepokretne osobe prevoze angaģirani pruģatelji usluge sanitetskog prijevoza. 

 

2.2.9. Organizacija provoĽenja zbrinjavanja 
 

Osnovni sadrģaji i organizacija zbrinjavanja kao kod Poplava! 

Dodatno: 

Kako su kapaciteti za smjeġtaj u postojeĺim ļvrstim objektima (Opĺine i Ģupanije) sasvim dovoljni za 

smjeġtaj ugroģenog stanovniġtva, (svi objekti zbrinjavanja-hoteli, sportske i ġkolske dvorane, 

druġtveni, lovaļki i vatrogasni domovi, i drugi) naļelno nema potrebe za podizanjem ġatorskih i drugih 

privremenih naselja. 

Ukoliko bi se ipak ukazala potreba za dodatnim kapacitetima za smjeġtaj stanovniġtva-zbrinjavanje, 

kako uz pojedini ļvrsti objekt za proġirenje kapaciteta tako i na samostalnoj lokaciji, isti se mogu 

uspostaviti pojedinaļnim ili grupnim ġatorima ili stambenim kontejnerima. U tim bi se kapacitetima 

moglo zbrinuti od nekoliko desetaka pa i viġe stotina stanovnika, a pogodne su lokacije u svim 

dijelovima Opĺine gdje je pogodan pristup s prometnica i ima osnovica infrastrukturnih sadrģaja 

(struja, voda, sanitarni objekti i sl). To su podruļja brojnih sportskih terena i rekreacijskih povrġina, uz 

ġkole i  druge objekte. 

Za razvoj veĺih ġatorskih naselja ( potrebe prihvata i zbrinjavanja regije ili RH) pogodni su prostori: 

     -OĠ S.Radiĺ u Boģjakovini, 

     -Vatrogasnog domova/nogometnih igraliġta u Opĺini. 

 

Moguĺnost smjeġtaja u objektima privatnih osoba, postupak smjeġtaja 

Najveĺi broj osoba na zbrinjavanju smjestiti ĺe se u ļvrstim objektima kod rodbine i prijatelja. Osobe 

koje se nisu tako zbrinule uļiniti ĺe to u ļvrstim objektima zbrinjavanja opĺina i gradova (druġtveni 

domovi, ġkola s dvoranom, vatrogasni  domovi) odnosno po planu Opĺine i drugim kapacitetima u 
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Ģupaniji. Smjeġtaj u objekte privatnih osoba moģe biti privremenog karaktera dok se ne steknu 

potrebni uvjeti za smjeġtaj u javne prostore. 

 

Postupak smjeġtaja u privatne je sljedeĺi: 

Stoģer civilne zaġtite Opĺine utvrĽuje potrebe za smjeġtajem odreĽenog broja osoba u privatne 

objekte. Povjerenici civilne zaġtite opĺine predlaģu objekte u koje bi se smjestile evakuirane osobe za 

zbrinjavanje (u odnosu na trenutno stanje). 

Naļelnik stoģera CZ Opĺine postavlja zahtjev DUZS-a za nazoļnost drģavnog sluģbenika DUZS s 

posebnim ovlastima i odgovornostima, koji temeljem ovlasti moģe naloģiti privremeni smjeġtaj u 

dijelu stambenog objekta, koji vlasnik ne koristi za vlastite potrebe, nakon ļega poļinje razmjeġtaj i 

trajniji smjeġtaj. Smjeġtaj moģe trajati do najviġe 30 dana. 

Na razini opĺinskog plana procjenjuje se da, zbog dovoljnih smjeġtajnih kapacitetima u ļvrstim 

objektima razine Opĺine i Ģupanije, nema potrebe za ovakvom vrstom smjeġtaja-osim na dobrovoljnoj 

osnovi ( dodatni problemi vlasniġtva, osiguranje mjera zbrinjavanja oteģano). 

 

Zadaĺe ekipa za prihvat i zbrinjavanje 

Ekipe za prihvat i zbrinjavanje organizirati ĺe Opĺina Brckovljani, po ļijem se planu i u ļijim se 

objektima vrġi prihvat osoba na zbrinjavanje. 

Ekipe za prihvat saļinjavaju naļelno: 

¶ predstavnik opĺine ili od nje ovlaġten predstavnik, na kojem se nalazi prihvatno mjesto, 

¶ povjerenik civilne zaġtite i predstavnik naselja, ili ļlan Mjesnog odbora 

¶ ļlanovi GD Crvenog kriģa Dugo Selo, 

¶ ļlanovi udruga (ģena, humanitarnih i drugih) te dragovoljci. 

Potporu prihvatu i postupku zbrinjavanja dati ĺe djelatnici Centra za socijalnu skrb Dugo Selo  i 

struļne sluģbe Opĺine  Brckovljani i Ģupanije. 

Ekipa za prihvat i zbrinjavanje, vrġi: 

¶ popis osoba koje se zbrinjavaju, 

¶ rasporeĽuje osobe po prostorijama i mjestima, 

¶ organizira medicinsku pomoĺ, psihosocijalnu i drugu pomoĺ, 

¶ organizira dostavu hrane, vode, higijenskih potrepġtina, 

¶ daje informacije o osobama na zbrinjavanju. 

 

Naļelne vrste ekipa sa sastavom i zadaĺama kod ustrojavanja na Opĺinskoj i Ģupanijskoj razini 

zbrinjavanja 
VRSTA EKIPE  SASTAV EKIPE  ZADAĹA 

Ekipa prve medicinske 

pomoĺi (Zavod za hitnu 

medicinu ZĢ) 

-1 mobilni tim ZHMP ili  

-1 tim Doma zdravlja 

Dugo Selo 

- skrbi o lijekovima i sanitetskom materijali, 

- pruģa PMP svim bolesnim i ozlijeĽenim, 

- provode mjere prevencije bolesti i vrġe izolaciju 

zaraģenih i ġirenja epidemije. 

Ekipa za njegu ranjenih, 

oboljelih i onemoĺalih 

osoba 

1-2 medicinska tehniļara 

2-3 medicinske sestre 

- skrbi o ozlijeĽenim, oboljelim i onemoĺalim 

osobama, starima i djeci 

Ekipa za socijalni rad  

 

1 socijalni radnik 

1 sluģbenik 

- skrbi o smjeġtaju, ishrani i minimalnim novļanim i drugim 

primanjima potrebnim za ģivot 

Higijensko-epidemioloġka 

 ekipa 
 

1 medicinski tehniļar 

1 veterinarski tehniļar 

 

- skrbi o opremi i sredstvima za odrģavanje higijene, 

- provodi higijenske mjere medu ugroģenim 

stanovniġtvom i epidemioloġke mjere zaġtite vode 

i namirnica 

Ekipa sluģbe traģenja 

 i obavjeġĺivanja 

1 ģupanijski sluģbenik 

1 djelatnik PU ZS  

1 ļlan GD CK Dugo Selo 

- deģurstvo na sredstvima veze i prijam informacija 

o traģenim osobama, 

- uspostava i odrģavanje veze s nadleģnim stoģerom CZ 

 

Ekipe za prihvat ugroģenog stanovniġtva u objekte zbrinjavanja odrediti ĺe Stoģer CZ Opĺine 

Brckovljani, iz svog sastava, sastava djelatnika ġkole, pripadnika postrojbe CZ i udruga u Opĺini. 
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2.2.10. Organizacija humane asanacije i identifikacija poginulih 
 

Organizaciju humane asanacije i identifikacije poginulih vrġit ĺe medicinske pravne osobe s licencom 

za identifikaciju leġeva (mrtvozornici) i koordinaciju aktivnosti na asanaciji. 

Sahranjivanje poginulih vrġit ĺe ovlaġtene pravne osobe  i koncesionari na odobrenim i registriranim 

grobljima u Opĺini (2 groblja)  i kontaktnom podruļju (Ģupaniji).  

Za procijenjeni broj smrtno stradalih osoba u potresu (do nekoliko desetina) kapaciteti i moguĺnosti 

redovnih snaga su dovoljni. Kapacitete hladnih komora ima samo regija (bolnice). 

Procjenjuje se da bi od potresa moglo smrtno stradati i veĺi broj osoba. Od tog broja neke ĺe ģrtve biti 

pronaĽene odmah, neke ĺe kasnije biti osloboĽene iz ruġevina, a neke ĺe umrijeti u zdravstvenim 

ustanovama. Zbog lakġeg manipuliranja tijelima umrlih iste treba staviti u namjenske vreĺe i limene 

ljesove u kojima se leġevi mogu ļuvati u bolniļkim namjenskim hladnim komorama. Nakon 

identifikacije umrli se mogu sahraniti u mjesnim grobljima koja imaju dovoljan kapacitet. Pogrebe 

mogu obaviti redovne sluģbe koncesionara po potrebi uz pomoĺ komunalnih snaga Opĺine. 

Redovnim procedurama moguĺe je izvrġavati identifikaciju poginulih i izdavati odobrenja za ukop, a 

sukladno sanitarnim propisima i izostanku veĺih kapaciteta za duģe drģanje mrtvih osoba, ukope 

izvrġavati u roku do 24 sata. 

 

Organizacija humane asanacije i identifikacije poginulih (koraci postupaka): 

ü Pronalaģenje nastradalih i utvrĽivanje smrti poginulih stanovnika, 

ü Evidentiranje leġeva i prijevoz do sabirnih mjesta, 

ü Identifikacija leġeva i sudsko-medicinska ekspertiza, 

ü Sahranjivanje poginulih, 

ü ProvoĽenje higijensko-epidemioloġkih mjera. 

 

Medicinske i druge struļne sluģbe koje se ukljuļuju u identifikaciju poginulih 

Identifikacija i sudsko-medicinska ekspertiza nastradalih osoba vrġi se uz prisutnost mrtvozornika, 

lijeļnika specijalista sudske medicine i patologije, te predstavnika Policijske uprave. 

Identifikacija poginulih vrġiti ce se na sabirnim mjestima - grobljima koja imaju izraĽene posebne 

objekte mrtvaļnice. Za sva ostala sabirna mjesta identifikacija ce se obavljati na najbliģim susjednim 

sabirnim mjestima koja imaju mrtvaļnicu. 

OdreĽivanje mjesta i naļina sahrane poginulih osoba vrġit ce se na podruļjima stradavanja- ljudskih 

ģrtava, na grobljima opĺine Brckovljani (2). Ukoliko to zbog sigurnosnih razloga nije moguĺe odrediti 

ce se priļuvne-privremene lokacije za ukop u suradnji sa procjenom PU  i ZZJZ ZĢ. 

 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 

Prikupljanje informacija o stanju uporabljivosti mrtvaļnica u 

naseljima. 

ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Povjerenici CZ; 

Komunalna grupa 

Koncesionari 

Analiziranje stanje uporabljivosti.  Naļelnik Stoģera CZ 
ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Pozivanje ovlaġtenih mrtvozornika u cilju identifikacije i 

proglaġenja smrti.  
Opĺinski naļelnik, Stoģer CZ 

ļlan Stoģera za 

zdravstveno  zbrinjavanje 

Identifikacija poginulih i utvrĽivanje smrti. 

Lokacija: Bolnice u ZG ili posebno odreĽena mjesta od 

Zagr.ģupanije 

ovlaġteni mrtvozornici 
Bolnica, pogrebna 

poduzeĺa 

Organizacija ukopa poginulih na lokacijama za ukop 

poginulih  

Ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

sveĺenici  

 tvrtke za ukop  

komunalna grupa 

 

Asanacija podruļja (terena)  

Obzirom da ĺe se kod potresa najjaļeg intenziteta stvoriti velika koliļina graĽevinskog otpada (prema 

procjeni do 6 tisuĺa m
3
); cigla, beton, ģbuka, drvena graĽa i sl) a isti je potrebno privremeno deponirati 

radi osiguranja prohodnosti  prometnica, izvlaļenja stradalih i osposobljavanja objekata za privremenu 

funkciju, potrebno je u  PPU Opĺine Brckovljani predvidjeti takva privremena odlagaliġta. (o ļemu je 

upuĺen prijedlog). 
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Poģeljno je odrediti nekoliko lokacija za svako naselje, prostor kome je lako pristupiti s asfaltiranih 

prometnica, ne u vodozaġtitnoj ili zoni sanitarne zaġtite i sliļno. Kada okolnosti uzrokovane potresom 

budu dozvoljavale, moģe se na tim odlagaliġtima pristupiti selekciji otpada na iskoristiv dio (opeka, 

drvena graĽa, reciklirajuĺi materijali) te trajno zbrinjavanje preostalog-uglavnom prirodi neġkodljivog 

materijala. Djelatnici Komunalnog gospodarstva Brckovljani d.o.o. obiljeģiti ĺe takve privremene 

deponije a Stoģer CZ na koriġtenje istih uputiti stanovniġtvo. Komunalni djelatnici,  poduzeĺa, 

graĽevinski obrtnici i stanovniġtvo neposredno na takva odlagaliġta, deponirati ĺe graĽevinski otpad 

privremeno. 

 

Asanacija terena od posljedica djelovanja potresa s obiljeģjima katastrofe ili velike nesreĺe u Opĺini 

Brckovljani sadrģi organizirano provoĽenje slijedeĺih mjera i postupaka te zadaĺe i nositelje: 

 

1. Prikupljanje leġeva uginulih domaĺih i ġumskih  ģivotinja ġto obuhvaĺa: 

¶ prikupljanje ģivotinjskih leġeva (vlasnici stoke i ģivotinja, lovaļka druġtva-koncesionari 

loviġta, komunalna poduzeĺa)  na sabirno mjesto u ģivodernicu i prijevoz u ñAgroproteinka ñ 

Sesvete za manji broj uginuĺa, 

¶ preradu u kafilerijama, 

¶ pohranjivanje na stoļnom groblju ili pohranjivanje u jame ili spaljivanje, 

¶ provoĽenje higijenskih mjera. 

Stoļna groblja u dokumentima prostornog ureĽenja Opĺine Brckovljani nisu definirana, ali je 

zatraģeno struļno miġljenje HE sluģbe ZZJZ i Veterinarske ambulante, nakon ļega ĺe se odrediti 

njegova lokacija. 

Neġkodljivo uklanjanje leġeva uginule stoke i ostalih domaĺih ģivotinja moģe predstavljati znaļajnu 

ugrozu zdravlja ljudi i ģivotinja, te je potrebno ģurno aktivirati  HE mjere zaġtite. 

Ove mjere provodili bi djelatnici HE sluģbe ZZJZ uz pomoĺ veterinarske struke-veterinarskih  

ambulanti, vlasnika stoke, komunalnih poduzeĺa i lovaļkih druġtava Opĺine Brckovljani i Ģupanije.  

2. ProvoĽenje opĺih protu-epidemioloġkih mjera koje se odnose na provoĽenje dezinfekcije, 

dezinsekcije i deratizacije. (Mjere definirane u operativnom planu ZZJZ) 

3. OdreĽivanje naļina i mjesta uklanjanja zagaĽenih tvari i voda. 

Opĺina Brckovljani ĺe, u suglasju s sanitarnim inspektorom Ģupanije i HE/veterinarskom strukom, 

odrediti mjesto i naļin ukopa leġina.  

 

Mjerama asanacije po potrebi ĺe se obuhvatiti i: uklanjanje bioloġkog otpada, uklanjanje mehaniļkog 

otpada, osposobljavanje izvoriġta pitke vode, vodocrpiliġta i drugih vodnih objekata, itd.  

 

Zadaĺe snaga  CZ i operatera u mjerama asanacije 
 

 

 

Vlasnici i operateri cestovne infrastrukture  

(Opĺina Brckovljani , ĢUC, HC, koncesionari 

ĢUCé) 

 

 

-raġļiġĺavanje ruġevina i prometnica, 

-ruġenje graĽevina sklonih padu, 
-usitnjavanje poruġenih zidnih gromada na mjeru pogodnu za utovar i 

odvoģenje na deponije, 

-sjeļenje metalnih i razbijanje betonskih konstrukcija        (uz pomoĺ prateĺih i 
pomoĺnih strojeva i ureĽaja), 

-ravnanje terena radi lakġeg prometa i eventualnog podizanja ġatorskih i drugih 

privremenih naselja. 
-izrada objekata za privremeni smjeġtaj ljudi 

VZ Opĺine  i DVD-i Opĺine (6) 
-spaġavanje osoba iz ruġevina 

-gaġenje poģara izazvanih potresom i  spreļavanje nastanka novih poģara ili 
eksplozije 

Komunalno gospodarstvo Brckovljani d.o.o. 

uz pomoĺ Mull-transa i drugih kom.snaga 

-odvoze graĽevinski otpad i ġute na deponije, 

-interveniraju na oġteĺenim mjestima uliļne mreģe i time spreļavaju izlijevanje 
i otjecanje vode u podrumske dijelove ruġevina, 

-skrbe o osiguranju vode za gaġenje poģara u rajonima gdje je iskljuļena 

vodovodna mreģa, 
-odrģavanje kanalizacijske mreģe i ļistoĺe po naseljima, 

-sahranjivanje poginulih i umrlih  

Prijevozniļke i graĽevinske tvrtke Opĺine i 

kontaktnog podruļja 

-transport unesreĺenih sa podruļja ugroze, 

-suradnja i koordinacija aktivnosti s poduzeĺima graĽevinske djelatnosti i 
komunalnim sluģbama 

Zdravstvene ustanove svih razina 
-organizacija pruģanja  prve medicinske pomoĺi 

-zbrinjavanje teģe ozlijeĽenih 
-prevencija i suzbijanje zaraznih bolesti 
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Veterinarska ambulanta D.Selo i druge 

veterinarske snage regije 

-zbrinjavanje ģive i uginule stoke u ugroģenim podruļjima  

-naļin na koji ĺe se zbrinjavati uginula stoka), 

-zbrinjavanje-evakuacija stoke iz ugroģenih podruļja  prevencija i suzbijanje 

zaraznih bolesti 

Vlasnici i operateri kritiļne infrastrukture  

(elektroopskrbe, vodoopskrbe, plinoopskrbe, 

fiksni i mobilni TK operaterié 

-stavljanje u funkciju objekata kritiļne infrastrukture 

 -osiguranje beznaponskog stanja u pogoĽenim naseljima 

 -osiguranje elektriļne energije za Stoģer lokalne samouprave, bolnice, 
lijeļniļke ambulante, prostorije za zbrinjavanje ozlijeĽenih  

-popravci i stavljanje u ponovnu funkciju oġteĺene elektro energetske mreģe 

-iskljuļenje pogona iz oġteĺene mreģe i osiguranje vode iz javnih slavina (na 
hidrantima)  

-opskrba pitkom vodom prostora za privremeno zbrinjavanje evakuiranih osoba 

-osiguranje fiksne telefonske veze kritiļnoj infrastrukturi lokalne samouprave i 
Stoģeru  

-popravak i stavljanje u funkciju odaġiljaļa koji pokrivaju prostor  Opĺine 

 

2.2.11. Organizacija higijensko-epidemioloġke zaġtite 
 

Higijensko epidemioloġku zaġtitu provoditi ĺe djelatnici Zavoda za javno zdravstvo Zagrebaļke 

ģupanije zajedno sa djelatnicima licenciranih firmi i inspekcijskim sluģbama, uz pomoĺ ekipa graĽana 

koji ĺe u okviru osobne i uzajamne zaġtite provoditi zadaĺe deratizacije, dezinfekcije, dezinsekcije i 

druge. 

ZZJZ ima operativni plan za postupanje u takvim-najteģim situacijama a kod katastrofe najveĺeg 

obima zatraģiti ĺe pomoĺ u provoĽenju mjera DDD (Opĺina i operativne snage), odnosno javno i 

ciljano davati upute graĽanima za osobnu i uzajamnu pomoĺ, osobito za evakuaciju i zbrinjavanje 

(ljudi i ģivotinja). Podruļje Opĺine Brckovljani pogoĽeno potresom izrazito je podloģno ġirenju 

zaraznih bolesti. Bolest moģe pogoditi i mjesta masovnog zbrinjavanja evakuiranih osoba. Jedan od 

razloga pojave bolesti su slabe higijenske prilike (posebice u ġatorskom kampu), iscrpljenost i stres 

ljudi te dobri uvjeti za razvoj insekata i glodavaca, koji su ļesti prijenosnici zaraze. 

 

Zavod za javno zdravstvo Ģupanije, kao voditelj provedbe higijensko-epidemioloġke zaġtite u sluļaju 

velike nesreĺe izazvane potresom, pruģati ĺe pomoĺ u regulativi i postupcima za: 
¶ propisana osobna zaġtita svih sudionika spaġavanja iz ruġevina, 

¶ osposobljavanje svih sudionika zaġtite i spaġavanja o opasnostima kojima su izloģeni i mjerama zaġtite 

koje moraju provoditi sami, odnosno, mjerama koje provodi Stoģer CZ, 

¶ dostava hrane i pitke vode svim sudionicima zaġtite i spaġavanja te svim organizirano zbrinutim 
evakuiranim osobama, 

¶ vraĺanje ostataka hrane i prljavog posuĽa nazad dok se ne osiguraju uvjeti za odgovarajuĺe terensko 

zbrinjavanje ostataka, pranje i dezinfekcija uporabljenog posuĽa, 

¶ koriġtenje suhih nuģnika za sva pogoĽena naselja uz organizirano i redovito praģnjenje istih, dok se ne 
izgrade odgovarajuĺi poljski nuģnici ili ne prilagode potrebama koriġtenja postojeĺi ispravni nuģnici, 

¶ moguĺnost higijenskog pranja ruku kod nuģnika, 

¶ dezinfekcija i dezinsekcija svih mjesta gdje su pronaĽeni leġevi ljudi ili leġine ģivotinja, 

¶ sanitarno zbrinjavanje svih veĺih prostora uporabljenih za zbrinjavanje evakuiranih osoba 

¶ redoviti nadzor nad provedbom predviĽenih mjera higijensko-epidemioloġke zaġtite, 

¶ izoliranje svih osoba oboljelih zaraznom boleġĺu, a posebice bolestima uzroļnicima epidemija, 

¶ cijepljenje svih osoba koje su bile u kontaktu s oboljelim osobama odreĽenih zaraznih bolesti te 

provoditi pojaļan nadzor njihova zdravlja. 

 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 
Prikupljanje informacija o stanju higijensko-epidemioloġke 

zaġtite 

ļlan Stoģera za 

komunalne djelatnosti   

Kom. snage Opĺine, Stoģer CZ, 

povjerenici CZ 

Analiza funkcioniranja objekata vodoopskrbne infrastrukture Naļelnik Stoģera CZ 
ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Upuĺivanje zahtjeva Ģupanijskom zavodu za javno zdravstvo 

za analizom ispravnosti vode za piĺe  
Opĺinski naļelnik 

Ģupanijski centar 112, ļlan 

Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Provedba analize ispravnosti vode za piĺe 

Individualni vodozahvati 

ļlan Stoģera za 

komunalne djelatnosti 

Zavod za javno zdravstvo ZĢ  

 

Stavljanje u funkciju vodoopskrbnih sustava i zaġtita voda 
ļlan Stoģera za 

komunalne djelatnosti 

Vodoopskrba i odvodnja 

Zag.ģupanije;Vlasnici 
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vodozahvata i kuĺanstva; 

Povjerenici CZ 

Analiza stanja DDD zaġtite na ugroģenom podruļje Naļelnik Stoģera 
ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Upuĺivanje zahtjeva Ģupanijskom zavodu za javno zdravstvo 

za provedbu mjera dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije 
Naļelnik Opĺine 

ĢC 112 Zagreb 

Ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti 

Provedba DDD mjera zaġtite stanovniġtva, objekata i 

prostora 

ļlan Stoģera za 

komunalne djelatnosti   

Zavod za javno zdravstvo ZĢ  

Pravne osobe ovlaġtene za 

provoĽenje mjera DDD  

Aktiviranje  kom.snaga Opĺine ali i potrebnih udruga Stoģer CZ 
Kom.poduzeĺa i definirane 

udruge graĽana 

Traģenje dodatnog angaģiranje snaga za provoĽenje mjera 

higijensko-epidemioloġke zaġtite od strane Zavoda za javno 

zdravstvo  i  Ģupanije 

Opĺinski naļelnik i 

Ģupan 

Ģupanijski centar 112 

ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti 

 

 

2.2.12. Organizacija osiguravanja hrane i vode za piĺe 
 

Osiguranje pitke vode i ishrane za stanovniġtvo  ali i operativne snage civilne zaġtite u Opĺini 

Brckovljani nakon potresa od prvorazrednog je znaļaja. Procjenjuje se da na osnovu razvijenih 

kapaciteta druġtava koje osiguravaju prehrambene artikle (maloprodajna mreģa) ali i kuĺnih zaliha 

seljaļkog stanovniġtva, osiguranje hrane neĺe biti problematiļno. Svakako ĺe se na svim razinama 

priĺi i osiguranju centralizirane prehrane javnim kuhinjama, jer ĺe individualna priprema  kuhane 

hrane vjerojatno znaļajno biti umanjena (prekid isporuke energenata). 

Hrana se za sve sudionike zaġtite i spaġavanja sastoji od obroka kuhane hrane (glavni obrok) i 

sendviļa. Oba se obroka dovoze automobilima do sudionika i organizirano dijele neposredno prije 

uzimanja obroka. Hrana se za organizirano zbrinute osobe sastoji od tri obroka od kojih je jedan obrok 

kuhane hrane, a raspodjeljuje se organizirano od strane korisnika. Hranu prireĽuju angaģirane tvrtke-

odnosno restorani u Opĺini i kontaktnom podruļju koji imaju osposobljeno osoblje i dovoljne 

kapacitete. 

Vodu za piĺe osiguravati ĺe VZO i DVDi te operater Vodoopskrba i odvodnja Zagrebaļke ģupanije  

dovoģenjem cisterni za pitku vodu. U svakom se pogoĽenom naselju treba postaviti plastiļne 

kontejnere za pitku vodu i isti se redovito opskrbljivati pitkom vodom. Oprema logistiļkog kampa 

predviĽa opremanje kampa pitkom vodom. Tehniļka ĺe se voda drģati takoĽer u odgovarajuĺim 

plastiļnim kontejnerima, za higijenske potrebe, i mora biti posebno oznaļena. 

 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 
Prikupljanje informacija o moguĺnosti funkcioniranja 

vodoopskrbnog sustava. 

ļlan Stoģera CZ za 

komunalne djelatnosti   

Odgovorne osobe vodoopskrbe 

ïVodoopskrba i odvodnja ZĢ 

Analiza funkcioniranja objekata vodoopskrbne infrastrukture Naļelnik Stoģera CZ 
ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Upuĺivanje zahtjeva Ģupanijskom  Zavodu za javno 

zdravstvo za analizom ispravnosti vode za piĺe slijedeĺim 

prioritetom:  

¶ Crpiliġta za viġe korisnika 

¶ Individualni vodozahvati (kuĺanstva)  

Opĺinski naļelnik 

Ģupanijski centar 112, 

ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Upuĺivanje zahtjeva vodoopskrbnom  poduzeĺu  za pomoĺi u 

vodoopskrbi Opĺine  
Opĺinski naļelnik 

Ģupanijski centar 112 

 

Upuĺivanje zahtijeva za angaģiranjem ureĽaja za 

proļiġĺavanje vode sa razine  Ģupanije, a po potrebi i sa 

Drģavne razine. 

Ģupan 

Ģupanijski centar 112 

ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Prijem ekipe i ureĽaja za proļiġĺavanje i upuĺuje ih na 

individualne vodozahvate po kuĺanstvima  u naseljima 

Opĺine 

Opĺinski 

naļelnik/Stoģer  CZ 

ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Do  provjere ispravnosti vode  kuĺanstava, organizacija 

punktova u naseljima za snabdijevanje vodom. 

ļlan Stoģera za 

komunalne djelatnosti   

ļlan Stoģera za protupoģarnu 

zaġtitu; pripadnici DVD-a i CZ 

Distribucija prehrambenih artikala u objekte za pripremu. Naļelnik Stoģera CZ 
ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti   

Organizacija pripreme hrane Naļelnik Stoģera CZ djelatnici pravnih osoba koje se 
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bave pripremom hrane 

Organizacija peļenja kruha Naļelnik Stoģera CZ 
ļlan Stoģera za zbrinjavanje; 

pekare u podruļju 

Distribucija hrane  

ļlan Stoģera za 

evakuaciju i 

zbrinjavanje 

ļlan Stoģera za komunalne 

djelatnosti; davatelji MTS  

 

2.2.13. Organizacija informiranja stanovniġtva i javnosti 
 

O razmjerima nastalog ġtetnog dogaĽaja-potresa i mjerama koje se organizirano poduzimaju kako bi se 

posljedice svele na ġto manju moguĺu mjeru, stanovniġtvo u prvoj fazi informira opĺinski 

naļelnik/Stoģer CZ putem lokalnih medija (teģiġno Radio Martin). 

Daljnja informiranja javnosti o planu poduzimanja mjera obavljaju u suradnji sa Stoģerom CZ, 

povjerenici civilne zaġtite na organiziranim tribinama na koje se poziva plakatima odnosno putem 

lokalnih medija. Informacije prireĽuje Stoģer civilne zaġtite. 

Informiranje o organiziranom djelovanju stanovniġtva u provedbi mjera raġļiġĺavanja i povrata u 

funkciju obavljaju povjerenici civilne zaġtite. Opseg mjera i naļin njihove provedbe te potrebna 

materijalno ï tehniļka sredstva definiraju se u posebnom planu koji razraĽuje Stoģer civilne zaġtite. 

U okviru srediġta za zbrinjavanje / OĠ S.Radiĺ - Boģjakovina/ i u koordinaciji sa GD CK Dugo Selo 

(HCK) posebno se organizira informiranje o stradalima, nestalima, potrebnoj pomoĺi i drugim 

sadrģajima. 

 

2.2.14. Organizacija prihvata pomoĺi (u ljudstvu i materijalnim sredstvima) 

 

U sluļaju razornog potresa sa velikim posljedicama stanovniġtvu Opĺine dostavljati ĺe se pomoĺ u 

ljudstvu za spaġavanje i kasnije sanaciju potresa, materijalna i financijska pomoĺ organizacija i 

institucija te graĽana RH, i drugi oblici pomoĺi. 

Osoblje koje ĺe pruģati pomoĺ neposredno po potresu ï u spaġavanju, prihvaĺati ĺe i rasporeĽivati 

Stoģer CZ Opĺine uz pomoĺ koordinatora na lokacijama (naselja) i Povjerenika CZ. 

Sva materijalna i druga pomoĺ ĺe se evidentirati /opĺinski timovi/ i privremeno uskladiġtiti ï do 

raspodjele uz evidenciju iste. 

Svi oblici primjene i rasporeĽene pomoĺi organizirati ĺe se od strane Stoģera CZ, po prioritetima i 

transparentno (objave ġto je potrebno i ġto se dijeli). U aktivnosti se ukljuļuju GD CK Dugo Selo, 

Centar za socijalnu skrb Dugo Selo, Caritas i druge humanitarne udruge. 

 

 Prijem i distribucija pomoĺi 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 
Procjenjivanje trenutne situacije u smislu moguĺnosti angaģiranja 

postojeĺih kapaciteta za prijem, i koje su potrebe 
Opĺinski naļelnik Stoģer  CZ 

Oļekuje se pomoĺ susjednih opĺina i Ģupanije i sa Drģavne 

razine u vidu: 
-specijalistiļkih timova za spaġavanje kod katastrofa 

-snabdijevanja lijekovima i sanitetskim materijalom 

-dodatnog snabdijevanja naftom i naftnim derivatima 

-dodatnog snabdijevanja prehrambenim artiklima.  

-Vatrogasne zajednice  Ģupanije, za gaġenje poģara velikih razmjera. 

Opĺinski 

naļelnik/Ģupan 

ĢC 112 Zagreb 

Stoģer CZ Opĺine i 

Ģupanije 

Organizacija prihvata: 

Specijalistiļki timovi  razmjeġtaju se na lokaciji  

__lokacija VZO i DVDa  u naseljima ________ 

__po odluci Stoģera CZ Opĺine i Ģupanije 

Naļelnici Stoģera CZ 
Odgovorne osobe 

objekata  prijema 

Lijekovi i sanitetski materijal prihvaĺaju se u prostorijama Opĺine 

Brckovljani 
ļlan Stoģera CZ 

Medicinsko osoblje  

ambulanata  

Nafta i naftni derivati smjeġtaju se u objekte   

______cisterna-prikolica__________ 
Naļelnik Stoģera CZ 

odgovorne osobe 

objekata prijema goriva 

Prehrambeni artikli smjeġtaju se u prostorije: 

_Skladiġta koja su u funkciji u Opĺini_ 

_Mjesni domovi Opĺine ________________________ 

ļlan Stoģera za 

zbrinjavanje i 

evakuaciju 

odgovorne osobe 

objekata 

Pripadnici vatrogasnih postrojbi iz Ģupanije  smjeġtaju se na lokaciji: 

Vatrogasnih domova DVD-ova  Opĺine (6) 
ļlan Stoģera za  PPZ 

odgovorne osobe 

VZO/DVD i objekata 
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2.2.15. Organizacija pruģanja psiholoġke pomoĺi (utvrĽivanje zadaĺa nositeljima) 
 

U sluļaju potresa velikog intenziteta u podruļju Opĺine veĺini stanovnika trebati ĺe odreĽeni oblici 

psiholoġke pomoĺi, a osobito ranjivim skupinama i djeci. 

Uz opĺe uļinke koje ĺe imati brzo i uļinkovito postupanje u zaġtiti i spaġavanju osoba i imovine, 

dostatnom informiranju stanovnika i druge mjere, biti ĺe u okviru zdravstvenih ambulanti opĺine te 

prihvatnom mjestu zbrinjavanje evakuiranih potrebno ustrojiti timove za psihosocijalnu pomoĺ / 

psiholozi, djelatnici Centra za socijalnu skrb i ekipe GD CK Dugo Selo). 

 

Troġkovi angaģiranja pravnih osoba i redovnih sluģbi 

Troġkovi angaģiranih pravnih osoba i redovnih sluģbi vrġiti ĺe se prema stvarno izvrġenim poslovima i 

po vaģeĺim cijenama u trenutku izvrġenja usluga.  

Orijentacijske cijene koġtanja angaģiranja strojeva i djelatnika po pojedinim djelatnostima su: 

 
 

Pregled sposobnosti operativnih i drugih snaga CZ Opĺine za spaġavanje ljudi, materijalnih dobara i 

okoliġa, kod potresa ( ļl.34. stav 3. PravilnikaéNN 49/17) 
Operativna snaga 

ili druga  

Osposobljenost 

i opremljenost 

Spaġavanje 

ljudi  

Spaġavanje 

mat.dobara i 

okoliġa 

Napomene 

VZO i DVD-i (6) Vrlo dobra; 

visoka 

spremnost 

Vrlo dobra Dobra Glavna snaga; viġe od 80 operativnih 

vatrogasaca;  vozila, oprema 

Povjerenici CZ i 

zamjenici 

Osnovna Samo 

pomoĺ 

Samo pomoĺ Informiranje stanovnika i Stoģera 

CZ; evakuacija, pomoĺ sklanjanju 

Odlukom odreĽene 

pravne osobe i 

udruge 

Vrlo dobra NE Dobra Vlasnici vozila i graĽ.mehanizacije; 

Objekti prehrane; OdreĽene udruge 

Koordinatori na 

lokaciji 

Dobra VoĽenje Usmjeravanje Iz sastava predstavnika operativnih 

snaga; Iskusni 

GD CK D.Selo Dobra Prva 

med.pomoĺ 

Pomoĺ Reducirani resursi za Opĺinu kod 

angaģiranja za druge istovremeno;  

Stoģer CZ ima njihovu oper. 

dokumentaciju; povremeni kontakti 
HGSS Dobra DA Iznimno 

Ukljuļenje stanovniġtva Opĺine na najġiroj osnovi, primjenom mjera osobne i uzajamne zaġtite. Koordinacija i 

komunikacija svih sa Stoģerom CZ Opĺine Brckovljani i ĢC 112 Zagreb.  
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2.3.  MJERE I AKTIVNOSTI SUSTAVA CZ U SPAĠAVANJU OD 

EKSTREMNIH TEMPERATURA, EPIDEMIJA I PANDEMIJA, 

SNIJEGA I LEDA, TE SUĠA 
 
Izvodno iz PravilnikaéNN49/17, ļl.16.stav 2. 

Izvanredni dogaĽaji iz  ovog ļlanka (naslov) kategorizirani su u ģutu kategoriju spremnosti i samo ĺe u iznimno 

rijetkim sluļajevima (izuzev epidemija i pandemija) zahtijevati proglaġavanje velike nesreĺe i katastrofe ġto ĺe 

implicirati koriġtenje operativnih snaga sustava civilne zaġtite iz prve grupe. Na veliku veĺinu ovih dogaĽaja ĺe 

se djelovati preventivno kako bi se posljedice otklonile ili umanjile te kada nastanu otklanjati ĺe se u najveĺoj 

mjeri kapacitetima redovnih operativnih snaga sustava civilne zaġtite kroz njihovu redovnu djelatnost (sustav 

zdravstva, mreģa za navodnjavanje, vodoprivreda i aktivnosti vlasnika poljoprivrednih povrġina kada se radi o 

suġama, komunalni kapaciteti za snijeg i led te uporabom drugih raspoloģivih kapaciteta koji se svojim resursima 

mogu ukljuļiti u reagiranje). 

 

2.3.1.  Organizacija obavjeġtavanja o pojavi opasnosti (standardni operativni postupak u 

suradnji sa ĢC 112) 

Sukladno i slijedno na sadrģaje u Opĺem dijelu Plana: Upozoravanje, Pripravnost, Aktiviranje-

mobilizacija  

 

Uzbunjivanje 

Uzbunjivanje stanovniġtva provodit ĺe se javnim i vatrogasnim sirenama Vatrogasne zajednice Opĺine 

Brckovljani, koje su ļujnosti u naseljima Opĺine, a upravljane su iz  ĢC 112 Zagreb ili lokalno.  

Upozoravanje stanovniġtva u sluļaju nadolazeĺe i neposredne opasnosti obavlja se propisanim 

jedinstvenim znakovima za uzbunjivanje prema: 

¶ Pravilniku o izgledu, naļinu i mjestu isticanja obavijesti o jedinstvenom europskom broju za 

hitne sluģbe 112, ( NN 38/16) 

¶ Pravilniku o postupku uzbunjivanja stanovniġtva ( NN 69/16), 

¶ Pravilniku o postupku primanja i prenoġenja obavijesti ranog upozoravanja, neposredne 

opasnosti te davanju uputa stanovniġtvu, ( NN 67/17) 

Priopĺenja od znaļaja za drģavu, ģupanije i gradove emitiraju se odmah nakon signala na 1. programu 

Hrvatskog radija i Hrvatske televizije te za razinu Ģupanije i Opĺine na lokalnim postajama: 

ü Radio Martin - na sluġanje kojeg su stanovnici stalno usmjereni 

Priopĺenja se objavljuju i na internet stranicama DUZS-a - http://www.duzs.hr/. 

 
Vrste, lokacije i naļin upravljanja svim sirenama za uzbunjivanja u Opĺini, u prilogu Plana! 
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SOP (standardni operativni postupak) za uzbunjivanje stanovniġtva ( DUZS rujan 2017.) 

 
 Na temelju ļlanka 13. stavka 1. Zakona o sustavu civilne zaġtite (ĂNarodne novineñ, broj 82/15), a u svezi ļlanaka 7., 8. i 9. 

Pravilnika o postupku uzbunjivanja stanovniġtva (ĂNarodne novineñ, broj 69/16) ravnatelj Drģavne uprave za zaġtitu i 

spaġavanje donosi  

STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK ZA UZBUNJIVANJE STANOVNIĠTVA 

1. UVOD  
(1) Ovim Standardnim operativnim postupkom za uzbunjivanje stanovniġtva (dalje u tekstu: SOP) ureĽuju se postupak i 

ovlasti za donoġenje odluke o uzbunjivanju stanovniġtva kao i postupak za emitiranje znaka za uzbunjivanje putem sirena i 

priopĺenja za stanovniġtvo.  

(2) Cilj ovoga SOP-a je osigurati uļinkovito djelovanje svih sudionika uzbunjivanja stanovniġtva te postupanje centra 112 i 

Drģavnog centra zaġtite i spaġavanja (dalje u tekstu: Drģavni centar ZiS) u koriġtenju jedinstvenog sustava za uzbunjivanje 

Republike Hrvatske radi upozoravanja stanovniġtva na opasnost emitiranjem propisanih znakova za uzbunjivanje te pruģanje 

pravodobnih i nuģnih informacija o vrsti opasnosti i mjerama koje je potrebno poduzeti.  

2. PODRUĻJE PRIMJENE  
Sustav za uzbunjivanje stanovniġtva putem sirena koristi se kod ugroze od poplava, poģara, nuklearnih nesreĺa, nesreĺa koje 

ukljuļuju opasne tvari, proloma akumulacijskih brana, ratnih opasnosti i teroristiļkog djelovanja.  

3. OVLASTI ZA POSTUPANJE  
(1) Odluku o uzbunjivanju stanovniġtva putem sirena, oglaġavanjem znaka neposredne opasnosti ili upozorenja na 

nadolazeĺu opasnost, s priopĺenjem za stanovniġtvo donosi ģupan, odnosno gradonaļelnik ili naļelnik opĺine, a u sluļaju 

njihove odsutnosti ili sprijeļenosti naļelnik stoģera civilne zaġtite ģupanije, odnosno grada ili opĺine.  

(2) Odluku o uzbunjivanju stanovniġtva, u sluļaju ģurnosti moģe donijeti ravnatelj Drģavne uprave za zaġtitu i spaġavanje 

(dalje u tekstu: DUZS), koji je naļelnik Stoģera civilne zaġtite Republike Hrvatske i proļelnik podruļnog ureda za zaġtitu i 

spaġavanje ili osobe koje oni ovlaste u sluļaju svoje odsutnosti ili sprijeļenosti.  

(3) Odluka o uzbunjivanju stanovniġtva donosi se na temelju:  

- informacija ranog upozoravanja institucija iz javnog sektora u sklopu propisanog djelokruga u podruļju meteorologije, 

hidrologije i obrane od poplava, ionizirajuĺeg zraļenja, inspekcijske sluģbe i institucija koje provode znanstvena istraģivanja  

- informacija o neposrednoj opasnosti od nastanka nesreĺe koje prikupljaju operateri postrojenja s opasnim tvarima, 

hidroakumulacija i vatrogastvo  

- informacija koje prikupljaju Ministarstvo obrane i Ministarstvo unutarnjih poslova.  

(4) Kod ugroza od poplava izazvanih izlijevanjem kopnenih vodenih tijela informacije potrebne za donoġenje odluke za 

uzbunjivanje stanovniġtva osiguravaju Hrvatske vode u  

skladu s Drģavnim planom obrane od poplava.  

(5) Kod ugroza od poģara otvorenog tipa veĺih razmjera, donoġenje odluke za uzbunjivanje stanovniġtva predlaģe glavni 

vatrogasni zapovjednik Republike Hrvatske ili njegov pomoĺnik ili ģupanijski vatrogasni zapovjednik.  

(6) Kod ugroza od nuklearnih nesreĺa donoġenje odluke o potrebi uzbunjivanja stanovniġtva predlaģe Drģavni zavod za 

radioloġku i nuklearnu sigurnost (DZRNS) na osnovi informacija primljenih putem meĽunarodnih sustava za hitnu razmjenu 

radioloġkih informacija u koje su uvezani DZRNS i DUZS.  

(7) Kod neposredne ugroze od vojnih borbenih djelovanja Zapovjedno operativno srediġte Glavnog stoģera Oruģanih snaga 

Republike Hrvatske (ZOS GS OSRH) pruģa DUZS-u, putem Drģavnog centra ZiS, informacije potrebne za donoġenje odluke 

za uzbunjivanje stanovniġtva.  

Ovlasti u drugim sluļajevima  
(8) Ovlasti i postupci uzbunjivanja stanovniġtva kod nesreĺa koje ukljuļuju opasne tvari, pucanja akumulacijskih brana i 

drugim sluļajevima kada pravna osoba ima vlastite sirene ili sustav uzbunjivanja, propisani su ļlankom 5. Pravilnika o 

postupku uzbunjivanja stanovniġtva (ĂNarodne novineñ, broj 69/16) te pojedinaļnim planovima za sluļaj opasnosti 

(operativni, unutarnji i vanjski planovi zaġtite i spaġavanja).  

Znak neposredne opasnosti za nesreĺe iz podstavka 1. oglaġava pravna osoba ļijom djelatnoġĺu je uzrokovana nesreĺa te bez 

odlaganja obavjeġtava centar 112 i dostavlja priopĺenje za stanovniġtvo. Centar 112 dalje postupa u skladu s aktom kojim se 

reguliraju aktivnosti centra 112 i pravne osobe u takvim sluļajevima.  

Odluku o uzbunjivanju stanovniġtva znakom upozorenja na nadolazeĺu opasnost za nesreĺe iz podstavka 1. ovog stavka 

donosi se u skladu sa stavcima 1., 2. i 3. ove toļke.  

(9) Na temelju civilno-vojne suradnje u sklopu NATO saveza, a u vezi s obranom od napada balistiļkim projektilima, 

informaciju o potrebi uzbunjivanja stanovniġtva drģavama ļlanicama dat ĺe Euro-atlantski centar za koordinaciju odgovora 

na katastrofu (EADRCC - Euro-Atlantic Disaster Response Coordination Centre).  

U sluļaju ugroģenosti podruļja Republike Hrvatske ispaljenim balistiļkim projektilima, Drģavni centar ZiS dobiva 

informaciju izravno od EADRCC-a. Drģavni centar ZiS po primitku informacije bez odgode o tome najprije obavjeġtava 

ravnatelja DUZS-a ili njegovog zamjenika, ZOS GS OSRH te dalje postupa sukladno toļkama 4., 5. i 6. Komunikacijskih 

postupaka ovoga SOP-a.  

(10) U sluļaju opasnosti od teroristiļkog djelovanja odluku o uzbunjivanju s priopĺenjem za stanovniġtvo:  

- Operativno-komunikacijski centar policije Ministarstva unutarnjih poslova (OKCP MUP) dostavlja Drģavnom centru ZiS, 

koji dalje postupa kako je navedeno u toļki 4., 5. i 6. Komunikacijskih postupaka ovoga SOP-a  

- operativno-komunikacijski centar nadleģne policijske uprave (OKC PU) dostavlja centru 112, koji dalje postupa kako je 

navedeno u toļki 2., 3., 4., 5. i 6. Komunikacijskih postupaka ovog SOP-a.  

4. IZRADA I DOSTAVLJANJE ODLUKE  
(1) Odluka o uzbunjivanju stanovniġtva s priopĺenjem za stanovniġtvo (Prilog br. 1) koja se dostavlja nadleģnom centru 

112/Drģavnom centru ZiS sastavni je dio ovoga SOP-a i sadrģi:  

- ime i prezime i funkciju osobe ili naziv tijela koje donosi odluku  
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- datum i vrijeme donoġenja odluke  

- znak opasnosti koji se oglaġava  

- uzrok opasnosti  

- podruļje za koje se oglaġava opasnost (naselje, opĺina, grad, ģupanija)  

- tekst priopĺenja za stanovniġtvo.  

(2) Odluka i priopĺenje iz stavka 1. upuĺuju se centrima 112 telefonskim pozivom na broj 112, a Drģavnom centru ZiS na 

broj telefona +385 1 61 92 929. Pozivi koji sadrģe odluku i priopĺenje snimaju se. Komunikacijski kanal za dostavu odluke i 

priopĺenja u pisanom obliku centar 112/Drģavni centar ZiS utvrĽuju sa svakim donositeljem odluke pojedinaļno.  

(3) Po prestanku opasnosti za stanovniġtvo donositelj odluke je duģan centru 112/Drģavnom centru ZiS dostaviti odluku o 

prestanku opasnosti s priopĺenjem za stanovniġtvo.  

5. KOMUNIKACIJSKI POSTUPCI  

Postupak oglaġavanja opasnosti u centru 112 i Drģavnom centru ZiS  
1. Centar 112/Drģavni centar ZiS od donositelja odluke zaprima odluku o uzbunjivanju i priopĺenje za stanovniġtvo.  

2. Centar 112 u provedbi uzbunjivanja sirenama postupa na sljedeĺi naļin:  

- sustavom javnog uzbunjivanja emitira odgovarajuĺi znak za uzbunjivanje  

- emitira priopĺenje za stanovniġtvo putem elektroniļkih sirena  

- nalaģe oglaġavanje odgovarajuĺeg znaka za uzbunjivanje pravnim osobama koje imaju sirene ili sustave za uzbunjivanje, a 

nisu uvezane u sustav za daljinsko upravljanje sirenama iz centra 112.  

3. Centar 112 u skladu s utvrĽenim naļinima komunikacije ġalje priopĺenje za stanovniġtvo:  

- Drģavnom centru ZiS  

- operativno-komunikacijskim centrima hitnih sluģbi  

- stoģeru civilne zaġtite na ugroģenom podruļju  

- izvrġnom tijelu jedinica lokalne i podruļne (regionalne) samouprave na ugroģenom podruļju  

- pravnoj osobi koja posjeduje vlastiti sustav uzbunjivanja  

- vlasnicima ili korisnicima objekata koji su obvezni uspostaviti interni sustav za uzbunjivanje i obavjeġĺivanje  

- elektroniļkim medijima prema popisu koji je sastavni dio planova civilne zaġtite ģupanija i Grada Zagreba.  

4. Drģavni centar ZiS izvrġava sljedeĺe zadaĺe:  

- prosljeĽuje odluku s priopĺenjem za stanovniġtvo nadleģnom centru 112 na izvrġenje  

- dostavlja priopĺenje Hrvatskoj radioteleviziji ukoliko je potrebno priopĺenje emitirati na nacionalnoj razini, u skladu s 

Protokolom o naļinu komunikacije izmeĽu Drģavnog centra ZiS i Hrvatske radiotelevizije  

- obavjeġtava sudionike u sustavu civilne zaġtite na nacionalnoj razini o odluci o uzbunjivanju i priopĺenju za stanovniġtvo, u 

skladu s utvrĽenim naļinima komunikacije.  

5. Centar 112/Drģavni centar ZiS o provedenom uzbunjivanju izvjeġĺuju donositelja odluke.  

6. Donositelj odluke obvezan je odmah, bez odgode odluku o uzbunjivanju s priopĺenjem za stanovniġtvo u pisanom obliku 

dostaviti u centar 112/Drģavni centar ZiS. Iznimno, priopĺenje se moģe dostaviti nakon provedenog uzbunjivanja ļim se 

steknu uvjeti za njegovu dostavu.  

Prestanak opasnosti  
7. Drģavni centar ZiS i centar 112 oglaġavaju prestanak opasnosti po prijemu odluke i priopĺenja za stanovniġtvo o prestanku 

opasnosti istim komunikacijskim postupkom kako je opasnost i oglaġena.  

8. Drģavni centar ZiS i centar 112 vode evidenciju i izraĽuju izvjeġĺa utvrĽena Uputom o postupanju u radu deģurne smjene 

u centru 112 u vezi s izvanrednim dogaĽajem.  

Dijagram toka komunikacijskih postupaka 
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PROPISI I DOKUMENTI  

Ovaj SOP izraĽen je u skladu sa sljedeĺim propisima i dokumentima:  

1. Zakon o sustavu civilne zaġtite (ĂNarodne novineñ, broj 82/15)  

2. Uredbu o jedinstvenim znakovima za uzbunjivanje (ĂNarodne novineñ, broj 61/16)  

3. Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovniġtva (ĂNarodne novineñ, broj 69/16)  

4. Pravilnik o tehniļkim zahtjevima sustava javnog uzbunjivanja stanovniġtva (ĂNarodne novineñ, 69/16)  

5. Pravilnik o postupku primanja i prenoġenja obavijesti ranog upozoravanja, neposredne opasnosti te davanju uputa 

stanovniġtvu (ĂNarodne novineñ, broj 67/17)  

6. Uputu o postupanju u radu deģurne smjene u centru 112 (DUZS, srpanj 2017.)  

7. Protokol o naļinu komunikacije izmeĽu Drģavnog centra ZiS i Hrvatske radiotelevizije  

 

ZAVRĠNE ODREDBE  

(1) Podruļni ured za zaġtitu i spaġavanje duģan je u roku od 6 mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga SOP-a, u suradnji sa 

svim dionicima SOP-a na svom podruļju te u skladu s posebnostima na svojemu podruļju, izraditi provedbeni naputak za 

njegovu operativnu primjenu.  

(2) Centar 112 vodi i aģurira evidenciju kontakata sudionika ovoga SOP-a na lokalnoj i podruļnoj razini.  

Drģavni centar ZiS vodi i aģurira evidenciju kontakata sudionika ovoga SOP-a na drģavnoj i meĽunarodnoj razini.  

Centar 112/Drģavni centar ZiS, u okviru svoje nadleģnosti, obvezni su u roku od 30 dana od stupanja na snagu ovog SOP-a 

aģurirati evidenciju kontakata i dogovorene naļine dostave priopĺenja za stanovniġtvo:  

- elektroniļkih medija  

- pravnih osoba koje imaju sirene ili sustave za uzbunjivanje, a nisu uvezane u sustav za daljinsko upravljanje sirenama iz 

centra 112.  

(3) Ovaj SOP stupa na snagu osmog dana od dana donoġenja.  

 

KLASA: 811-01/17-03/01  

URBROJ: 543-01-08-01-17-5                                                                                                              Ravnatelj. 

Zagreb, 12. rujna 2017.                                                                                                                 dr.sc.Dragan Lozanļiĺ 
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2.3.2.  Organizacija provoĽenja mjera i aktivnosti sudionika i operativnih snaga sustava 

CZ za preventivnu zaġtitu i otklanjanje posljedica izvanrednih dogaĽaja iz ove 

kategorije ugroza 
 

Na WEB stranicama DUZS nalaze se prigodne UPUTE ZA GRAņANE. U njima su naznaļene 

aktivnosti koje je potrebno provoditi prije nesreĺe, za vrijeme trajanja nesreĺe te po zavrġetku nesreĺe. 

U nastavku su, izmeĽu ostalih uputa: poplave, RKBN ugroze, potresié) dane upute za graĽane za: 

¶ postupanje u sluļaju ekstremnih vremenskih uvjeta 

¶ postupanje u sluļaju epidemija 

¶ postupanje u sluļaju toplinskog vala 

 

U Procjeni rizika od velikih nesreĺa opĺine Brckovljani ( 2017.) detaljno su analizirani uļinci i rizici 

pojava Ekstremnih temperatura-toplinskih valova, Epidemija i pandemija, Snijega i leda te Suġa na 

ģivot i zdravlje ljudi-stanovniġtva Opĺine, posljedice za gospodarstvo te druġtvenu stabilnost i politiku. 

 

Epidemije 

Higijensko epidemioloġku zaġtitu provoditi ĺe djelatnici Zavoda za javno zdravstvo Zagrebaļke 

ģupanija (HE odjel u Dugom Selu) zajedno sa djelatnicima licenciranih firmi i inspekcijskim 

sluģbama, uz pomoĺ ekipa graĽana koji ĺe u okviru osobne i uzajamne zaġtite provoditi zadaĺe glede 

preventive ali i razvoja epidemija. ZZJZ ima operativni plan za postupanje u takvim-najteģim 

situacijama a kod katastrofe najveĺeg obima zatraģiti ĺe pomoĺ u provoĽenju mjera protu-

epidemioloġkih mjera, preventivnih i kurativnih, odnosno javno i ciljano davati upute graĽanima za 

osobnu i uzajamnu pomoĺ, osobito za evakuaciju i zbrinjavanje (ljudi i ģivotinja). Podruļje Opĺine 

Brckovljani pogoĽeno potresom, poplavom ali i drugim ugrozama izrazito je podloģno ġirenju 

zaraznih bolesti. Bolest moģe pogoditi i mjesta masovnog zbrinjavanja evakuiranih osoba. Jedan od 

razloga pojave bolesti su slabe higijenske prilike (posebice u privremenom smjeġtaju), iscrpljenost i 

stres ljudi te dobri uvjeti za razvoj insekata i glodavaca, koji su ļesti prijenosnici zaraze. 

 

Zavod za javno zdravstvo Ģupanije, kao voditelj provedbe higijensko-epidemioloġke zaġtite u sluļaju 

velike nesreĺe izazvane potresom, primjenjivat ĺe : 

¶ propisana osobna zaġtita svih sudionika u CZ, 

¶ osposobljavanje svih sudionika zaġtite i spaġavanja o opasnostima kojima su izloģeni i 

mjerama zaġtite koje moraju provoditi sami, odnosno, mjerama koje provodi Stoģer CZ, 

¶ dostava hrane i pitke vode svim sudionicima zaġtite i spaġavanja te svim organizirano 
zbrinutim evakuiranim osobama, 

¶ vraĺanje ostataka hrane i prljavog posuĽa nazad dok se ne osiguraju uvjeti za odgovarajuĺe 

terensko zbrinjavanje ostataka, pranje i dezinfekcija uporabljenog posuĽa, 

¶ koriġtenje suhih nuģnika za sva pogoĽena naselja uz organizirano i redovito praģnjenje istih, 
dok se ne izgrade odgovarajuĺi poljski nuģnici ili ne prilagode potrebama koriġtenja postojeĺi 

ispravni nuģnici, moguĺnost higijenskog pranja ruku kod nuģnika, 

¶ dezinfekcija i dezinsekcija svih mjesta gdje su pronaĽeni leġevi ljudi ili leġine ģivotinja, 

¶ sanitarno zbrinjavanje svih veĺih prostora uporabljenih za zbrinjavanje evakuiranih osoba 

¶ redoviti nadzor nad provedbom predviĽenih mjera higijensko-epidemioloġke zaġtite, 

¶ izoliranje svih osoba oboljelih zaraznom boleġĺu, a posebice bolestima uzroļnicima epidemija, 

¶ cijepljenje svih osoba koje su bile u kontaktu s oboljelim osobama odreĽenih zaraznih bolesti 

te provoditi pojaļan nadzor njihova zdravlja. 

 

Ekstremne temperature (toplinski valovi) i suġe 

U proteklih 20 godina na podruļju Opĺine Brckovljani zbog posljedica suġnog razdoblja deġavale su 

se viġekratne posljedice te i proglaġavane elementarne nepogode zbog priļinjenih ġteta na 

poljoprivrednim kulturama, a takve nepogode se mogu oļekivati i u narednom razdoblju. 

Priļinjene ġtete moguĺe je smanjiti provedbom agrotehniļkih mjera zaġtite i navodnjavanja, te 

osiguranjem usjeva. 
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Organizacija mjera zaġtite i spaġavanja 

Za potrebe otklanjanja posljedica hidroloġke suġe angaģiraju se operativne snage za zaġtitu i 

spaġavanje koje mogu snabdijevati stanovniġtvo kojima nije dostupna higijenski ispravna voda, ili im 

je dostupna na velikoj udaljenosti u odnosu na mjesto stanovanja. Kao izvrġitelje ove zadaĺe koristiti 

ljudske i materijalne potencijale VZO i DVD-a Opĺine (6) i namjenski angaģiranih komunalnih 

poduzeĺa i drugih cjelina koje mogu pomoĺi. 

Kod jaļeg toplinskog vala moguĺa je dehidracija i pregrijavanje organizma, kako ljudi tako i ģivotinja, 

ġto moģe dovesti do iscrpljenosti zbog vruĺine ili toplinskog udara. U oba sluļaja potrebna je 

lijeļniļka pomoĺ, koju u Opĺini osiguravaju snage zdravstva.  

Preventivne mjere zaġtite 

Ġtete nastale uslijed suġe moguĺe je smanjiti provedbom agrotehniļkih mjera zaġtite i navodnjavanja, 

te osiguranjem usjeva. 

Preventivne mjere za zaġtitu od toplinskog vala su rana upozorenja, te prilagoĽeno ponaġanje 

stanovniġtva, posebice ugroģenih skupina (starije osobe, bebe i mala djeca, osobe koje uzimaju 

odreĽene lijekove, osobe oboljele od kroniļnih bolesti, osobito diġnih i srļanih, osobe koje veĺ imaju 

poviġenu temperaturu zbog neke upale, osobe koje prekomjerno uģivaju alkohol ili droge, osobe koje 

imaju problema s kretanjem, osobe koje su fiziļki aktivne, kao ġto su fiziļki radnici ili sportaġi), 

zadrģavanje u zatvorenim prostorijama i hladovini, neizlaganje suncu, uzimanje veĺih koliļina 

tekuĺine i dr. 

 

Snjeģne oborine i led 

Zbog umjerene klime i ravniļarskog krajolika, na podruļju Opĺine Brckovljani rijetko dolazi do 

posljedica uslijed velikih snjeģnih oborina, kao ġto su onemoguĺavanje odvijanja prometa, ġtete na 

krovnim konstrukcijama razliļitih graĽevina, ili onemoguĺavanje redovnog ģivota zbog oġteĺenja 

objekata kritiļne infrastrukture. U odvijanju cestovnog prometa mogu se oļekivati poteġkoĺe, ali ne u 

toj mjeri da izazovu poremeĺaje u snabdijevanju stanovniġtva. Za oļekivati je veĺi broj prometnih 

nesreĺa, ali ne u toj mjeri da posljedice ne mogu sanirati redovne sluģbe i pravne osobe koje se 

zaġtitom i spaġavanjem bave u okviru redovite djelatnosti. 

Pojava zaleĽenih kolnika moģe biti uzrokovana meteoroloġkim pojavama ledene kiġe, poledice i 

povrġinskog leda (zaleĽeno i klizavo tlo). 

Organizacija mjera zaġtite i spaġavanja 

Ceste drģavnog znaļenja odrģavaju koncesionari, dok ģupanijske i lokalne ceste odrģava Ģupanijska 

uprava za ceste ZĢ sa ugovornim koncesionarima. Prema tri razine prednosti, cestovni pravci prve 

razine prednosti moraju biti prohodni u roku od 5 sati raļunajuĺi od trenutka prestanka padavina, 

druge u roku od 24 sata, a ceste od male vaģnosti moraju biti prohodne u roku od 72 sata. 

Prioritet je izvoĽenje radova na spreļavanju poledice, odnosno uklanjanja snijega s kolnika prema 

utvrĽenim razinama prednosti, nakon ļega se ļisti prometna signalizacija, proġiruje oļiġĺeni kolnik, 

ļiste ugibaliġta i parkiraliġta, ciste pjeġaļke staze na mostovima, ciste raskriģja, otvaraju ġlicevi za 

prolaz vode u sluļaju kiġa i topljenja snijega i vrġe se proġirenja u krivinama. Po zavrġetku radova na 

cestama prve i druge razine prednosti, pristupit ĺe se radovima na cestama treĺe razine. Cesta se 

smatra prohodnom kada je radovima na uklanjanju snijega omoguĺeno prometovanje vozila uz 

upotrebu zimske opreme. 

Mjesta pripravnosti, stupnjevi pripravnosti zimske sluģbe, potreban broj ljudstva, mehanizacije i 

materijala za posipavanje i njihov razmjeġtaj, redoslijed izvoĽenja radova, dinamika provoĽenja 

pojedinih aktivnosti, nadzor i kontrola provoĽenja zimske sluģbe, uvjeti ograniļavanja ili zabrane 

prometa, sistem veza, procjena troġkova, obavjeġĺivanje o stanju na cestama i ostalo razraĽeno je 

operativnim programom radova odrģavanja cesta u zimskom periodu koji za svaku godinu izraĽuju 

Hrvatske ceste i  Ģupanijska uprava za ceste ZĢ sa kooperantima i tijelima opĺina, gradova i Ģupanije, 

svaki za svoje podruļje djelovanja. Raspoloģive snage dovoljne su za osiguravanje prohodnosti 

prometnica u zimskom razdoblju. U sluļaju izvanredno velikih snjeģnih padalina i  nanosa snijega, 

osim nadleģnih tvrtki koje su obuhvaĺene zimskom sluģbom, u otklanjanje posljedica mogu se 

ukljuļiti i drugi vlasnici materijalno-tehniļkih sredstava, posebice graĽevinske mehanizacije. 

Planirano vrijeme trajanja zimske sluģbe predviĽa se u vremenu od 15. studenog do 15. oģujka, dok se 

stvarno vrijeme trajanja utvrĽuje prema vremenskim prilikama. Opĺina za svaku zimsku sezonu ima 
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ugovorene kapacitete zimske sluģbe za prometnice svoje mjerodavnosti, ġto sukladno situaciji i 

nadopunjuje. 

 

2.3.3.  Pregled raspoloģivih operativnih kapaciteta za otklanjanje posljedica od svih 

vrsta ugroza unutar ove mjere CZ, s utvrĽenim zadaĺama 
 

Rizik - ugroza Operativni kapaciteti  Resursi Zadaĺe 

Ekstremne temperature 

ï toplinski valovi  

 

 

 

 

 

 

-Operativne snage, teģiġno: 

Stoģer CZ; GD CK D.Selo; 

vatrogastvo 

-Zdravstvene ambulante Opĺine 

i Doma zdravlja;  ZZJZ ZĢ, 

Zavod za HMP 

-Informiranje o mjerama 

samozaġtite putem medija 

-Informiranje o mjerama zaġtite 

ģivotinja i bilja 

 

Dovoljni u svim 

uvjetima 

 

 

 

 

 

 

-Informiranje o preventivnim i 

kurativnim mjerama, s 

teģiġtem na ranjivim 

skupinama 

-Pomoĺ i rad interventnih 

timova, edukacija 

-Lijeļenje oboljelih 

-Briga o ģivotinjskom i 

biljnom fondu 

Epidemije i pandemije Operativne snage, teģiġno: 

Stoģer CZ; GD CK; vatrogastvo 

-Zdravstvene ambulante Opĺine 

i Doma zdravlja; ZZJZ MĢ, 

Zavod za HMP 

-Informiranje o mjerama 

preventive i samozaġtite putem 

medija 

-Informiranje o mjerama zaġtite 

ģivotinja i bilja 

 

 

Dovoljni u svim 

uvjetima 

Znaļajno angaģirani 

kapaciteti Ģupanije 

-Informiranje o preventivnim i 

kurativnim mjerama, s 

teģiġtem na ranjivim 

skupinama 

-Pomoĺ i rad interventnih 

timova, edukacija 

-Lijeļenje oboljelih 

-Protuepidemijske mjere 

Snijeg i led Teģiġno namjenske snage za 

zimsku sezonu  (obrtnici) te 

operativne snage: Stoģer CZ, 

vatrogastvo, HCK, pravne osobe 

sa mehanizacijom 

-GraĽani temeljem komunalnih 

obaveza 

 

Dovoljni u svim 

uvjetima 

Poseban plan i 

koordinacija za Zimsku 

sluģbu, svake jeseni 

-Blagovremeno upozoravanje 

i informiranje OS i stanovnika 

-Pravovremeno aktiviranje 

-Upozoravanje graĽanima da 

izvrġe kom.obaveze, te nadzor 

-Razvoj dodatnih resursa kod 

ekstremnih potreba 

Suġe DHMZ prognoze, najave i 

upozorenja 

Vatrogasne snage, operateri i 

pravne osobe 

Agronomske sluģbe  

Ograniļeni resursi i 

moguĺnosti pomoĺi  

-blagovremeno organiz. 

navodnjavanje 

-Dovoz vode vatrogasci za 

stoku i ģivotinje 

-Sadnja na suġu otpornijih 

kultura 

 

 
Nositelj aktivnosti, operativna 

snaga ili pravna osoba 

Mjerodavnost - zadaĺa Kljuļni resursi  

Hrvatske ġume-Uprava ġuma 

Zagreb-Ġumarija Dugo Selo 

uklanjanje poruġenog drveĺa, grana i sl. Auto-dizalice, mot.pile, 

int.ekipe, teġka m/v 

Hrvatske vode, VGO Zagreb i VGI 

Za mali sliv Zelina -Lonja 

ureĽenje i reguliranje vodotoka i dr.; zaġtita 

prometnica od djelovanja voda 

Licencirana i snaģna 

vodoprivredna poduzeĺa  

Mehan. za radove na 

vodama 

Komunalno gospodarstvo 

Brckovljani i Mull -trans d.o.o. ) 

operateri energenata i vode 

ļiġĺenje komunalne infrastrukture, 

otklanjanje prekida u vodoopskrbi, sanacija 

kanalizacijskog sustava, plinoopskrba, 

sanacija i ļiġĺenje javnih i dr. povrġina. 

Kamioni smeĺari, ekipe 

za radove na 

vodovodnom i plinskom 

sustavu; m/v 

ZZJZ Zagrebaļke  Ģupanije 

HE odjel Dugo Selo 

HE nadzor dezinfekcija, dezinsekcija, 

deratizacija 

Mobilni HE i DDT 

timovi s opremom 

VZO i DVD-i Opĺine Brckovljani 

(6) 

uklanjanje drveĺa s prometnica i dr. 

stambenih i gospodarskih objekata, 

ispumpavanje poplavljenih objekata i dr. 

Vatrogasna vozila, 

kombi,  vatr. oprema, 

motorne pumpe 

ĢUC Zagrebaļke ģupanije, 

Koncesionari za odrģavanje 

prometnica u  ZĢ 

ļiġĺenje i sanacija prometnica i prometne 

infrastrukture 

Ralice, vozila za 

ļiġĺenje, zimske ekipe 
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2.3.4.  Poveznice s relevantnim dokumentima i procedurama kojima se utvrĽuju 

moguĺnosti pruģanja prve medicinske pomoĺi i medicinskog zbrinjavanja, te 

organizacija djelovanja drugih nositelja reagiranja 
 

Organizacija pruģanja prve medicinske pomoĺi i ukupnog medicinskog zbrinjavanja, kao kod 

poplava! 

Posebnu pomoĺ treba pruģiti ranjivim skupinama u Opĺini (obitelj, udruge, GD CK) te kod ugroza 

ģivotinja ( lovaļke  udruge Opĺine). 

 

Pregled sposobnosti operativnih i drugih snaga CZ Opĺine za zaġtitu i spaġavanje ljudi, materijalnih 

dobara i okoliġa, kod ekstremnih vremenskih uvjeta-toplinskih valova, epidemija i pandemija, 

snijega i leda te suġa ( ļl.34. stav 3. PravilnikaéNN 49/17) 
Operativna snaga 

ili druga  

Osposobljenost 

i opremljenost 

Spaġavanje 

ljudi  

Spaġavanje 

mat.dobara i 

okoliġa 

Napomene 

VZO i DVD-i (6) Vrlo dobra; 

visoka 

spremnost 

Vrlo dobra Dobra Glavna snaga; viġe od 80 operativnih 

vatrogasaca; vozila, oprema; 

intervencije kod ekst.vremenskih 

uvjeta 

Povjerenici CZ i 

zamjenici 

Osnovna Samo 

pomoĺ 

Samo pomoĺ Informiranje stanovnika i Stoģera 

CZ; evakuacija, pomoĺ u sklanjanju 

Odlukom odreĽene 

prav.osobe i 

udruge 

Vrlo dobra NE Dobra Vlasnici vozila i graĽ.mehanizacije; 

Objekti prehrane; OdreĽene udruge 

Koordinatori na 

lokaciji 

Dobra VoĽenje Usmjeravanje Iz sastava predstavnika operativnih 

snaga; Iskusni 

GD CK D.Selo Dobra Prva 

med.pomoĺ 

Pomoĺ Reducirani resursi za Opĺinu kod angaģiranja 
za druge istovremeno; Stoģer CZ ima njihovu 

oper. dokumentaciju; povremeni kontakti; 

angaģiranje u Opĺini samo iznimno HGSS St.Zagreb Dobra DA Iznimno 

Kontaktni podaci operativnih snaga u sadrģaju i prilozima Plana djelovanja. Koordinacija i komunikacija svih 

sa Stoģerom CZ Opĺine i ĢC 112. Nositelj djelovanja u zaġtiti i spaġavanju kod ekstremnih vremenskih uvjeta 

su Stoģer CZ i VZO/DVD-i, sa najġirim osloncem na puļanstvo. Kod toplinskih valova te epidemija i 

pandemija naglasak je na preventivi, znaļajna je pomoĺ  GD CK i zdravstvenih ustanova.  
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2.4.  MJERE CZ KOD INDUSTRIJSKIH NESREĹA S OPASNIM 

TVARIMA (obveznici Uredbe
5
) I U PROMETU  

 

Izvodno, Ļlanak 35. PravilnikaéNN49/17 

 
(1) Polazeĺi od prava i obveza opĺina, gradova, Grada Zagreba i ģupanija normativno ureĽenih Zakonom o 

sustavu civilne zaġtite, djelovanje operativnih snaga i sudionika sustava civilne zaġtite u sluļaju nesreĺa i 

izvanrednih dogaĽaja u koje su ukljuļene opasne tvari razraĽuje se planovima djelovanja civilne zaġtite svake 

jedinice lokalne i podruļne (regionalne) samouprave. 

(2) Sukladno procjeni rizika jedinice lokalne i podruļne (regionalne) samouprave dijelove planova djelovanja 

civilne zaġtite kojima se ureĽuje postupanje u sluļaju tehniļko ï tehnoloġke nesreĺe s opasnim tvarima izraĽuju 

u skladu s APELL procesom (skraĺenica izvedena od poļetnih slova izvornog naziva na engleskom jeziku -

èAwareness and Preparedness for Emergencies at Local Levelç, A Process for Responding to Technological 

Accidents, United Nations Environment Programme /Industry and Environment Office, UNEP/IEO, Paris, 1988, 

sa znaļenjem èBudnost i pripravnost za izvanredne dogaĽaje na lokalnoj raziniç). 

(3) U sluļaju velike nesreĺe na podruļjima postrojenja za koja se prema posebnom propisu iz podruļja zaġtite 

okoliġa ne izraĽuju izvjeġĺa o sigurnosti opĺinski naļelnik, gradonaļelnik i ģupan, uz potporu stoģera civilne 

zaġtite i predstavnika pravne ili fiziļke osobe u kojima se obavlja proizvodnja, skladiġtenje, prerada, rukovanje, 

prijevoz, skupljanje i druge radnje s opasnim tvarima postupat ĺe po odredbama plana djelovanja civilne zaġtite 

kada pravne ili fiziļke osobe ne mogu, postupajuĺi po vlastitim operativnim planovima civilne zaġtite, vlastitim 

kapacitetima rijeġiti nastali izvanredni dogaĽaj unutar perimetra podruļja postrojenja u kojem se obavlja 

proizvodnja, skladiġtenje, prerada, rukovanje, prijevoz, skupljanje i druge radnje s opasnim tvarima. 

(5)Dijelovi planova djelovanja civilne zaġtite u kojima se razraĽuje djelovanje operativnih snaga i sudionika 

sustava civilne zaġtite na podruļju nadleģnosti svake JLP(R)S u tehniļko ï tehnoloġkim nesreĺama s opasnim 

tvarima. 

 

Ovim dijelom Plana djelovanja CZ Opĺine Brckovljani razraĽuje se djelovanje Opĺine i operativnih 

snaga i sudionika zaġtite i spaġavanja na podruļju Opĺine  u sluļaju tehniļko ï tehnoloġke nesreĺe s 

opasnim tvarima, u postrojenjima i prometu. Sukladno Procjeni rizika od velikih nesreĺa Opĺine o 

stvarnim i potencijalnim rizicima i opasnostima, i Opĺina Brckovljani izraĽuje dio Plana djelovanja 

CZ za postupanja u sluļaju tehniļko-tehnoloġke nesreĺe s opasnim tvarima u skladu s APELL 

procesom (ĂBudnost i pripravnost za izvanredne dogaĽaje na lokalnoj raziniñ) 

 

APELL proces obuhvaĺa dva temeljna aspekta: 

ü Stvoriti i/ili ojaļati svijest zajednice o moguĺim opasnostima vezanima uz proizvodnju, 
postupanje s opasnim materijalima i njihovu uporabu, kao i korake koje poduzimaju vlasti i 

industrija kako bi od njih zaġtitili zajednicu, 

ü U suradnji s lokalnim zajednicama, razviti planove intervencija koji bi ukljuļivali ļitavu 

zajednicu, pojavi li se neģeljeni dogaĽaj koji bi ugrozio njezinu sigurnost. 

 

U vremenu izrade ovog Plana djelovanja CZ Opĺine stanje problematike je sljedeĺe: 

ü nema identificiranih pravnih osoba u podruļju Opĺine, odnosno u kontaktnom prostoru a s 

neposrednim utjecajem na podruļje Opĺine, koje posjeduju opasne tvari u velikim 

koliļinama  navedenih u Prilogu 1. i 2. stupcu II. Uredbe o spreļavanju velikih nesreĺa koje 

ukljuļuju opasne tvari ( nema obveznika izrade Izvjeġĺa o sigurnosti, Vanjskog i Unutarnjeg 

Plana).  
ü Identificirano je nekoliko operatera u gospodarstvu i prometu koji posjedu opasne tvari u 

malim koliļinama, tj. od 2 ili viġe % od graniļnih koliļina u stupcu Uredbe, pa su te pravne 

                                                           
5
  ¦ǊŜŘōŀ ƻ ǎǇǊŜőŀǾŀƴƧǳ ǾŜƭƛƪƛƘ ƴŜǎǊŜŏŀ ƪƻƧŜ ǳƪƭƧǳőǳƧǳ ƻǇŀǎƴŜ ǘǾŀǊƛΣ bb ппκмп ƛ омκмтΦ ¦ hǇŏƛƴƛ ƴŜƳŀ ƻǇŜǊŀǘŜǊŀ 

opasƴƛƘ ǘǾŀǊƛ ǳ ǾŜƭƛƪƛƳ ƪƻƭƛőƛƴŀƳŀ ό ƻōǾŜȊƴƛŎƛ ƛȊǊŀŘŜ LȊǾƧŜǑŏŀ ƻ ǎƛƎǳǊƴƻǎǘƛύ ǾŜŏ ǎŀƳƻ ǇƻǎǘǊƻƧŜƴƧŀ-operatera sa 

ƻǇŀǎƴƛƳ ǘǾŀǊƛƳŀ ǳ ƳŀƭƛƳ ƪƻƭƛőƛƴŀƳŀ ό н ƛƭƛ ǾƛǑŜ ҈ Ǉƻ ¦ǊŜŘōƛύ ς ƻōǾŜȊƴƛŎƛ ƛȊǊŀŘŜ ƛ ŘƻǎǘŀǾƭƧŀƴŀ hǇŏƛƴƛ tǊƻŎƧŜƴŜ 

rizika i Operativnog plana za ta postrojenja. 
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osobe duģne izraditi
6
 Procjenu rizika od velikih nesreĺa te Operativni plan, te izvode iz tih 

dokumenata dostaviti Opĺini Brckovljani, 
ü Ģupanijska uprava za ceste Zagreb, je operater mjerodavan za prometovanje ģupanijskim 

cestama u podruļju Opĺine  i kojima se povremeno-za potrebe tranzita ili krajnjih korisnika 

provoze opasne tvari, uglavnom u cisternama (naftni derivati). Toļne koliļine i intenzitet 

provoza opasnih tvari prometnicom nije poznat ali je najveĺa opasnost od cisterni s gorivom i 

opasnim tvarima, osobito kroz srediġta naselja Opĺine, zbog blizine objekata stanovanja uz 

cestu.  

ü podruļjem Opĺine prolazi ģeljezniļka pruga i njome se provoze opasne tvari. Od operatera HĢ 

Infrastruktura i HĢ Cargo nije moguĺe dobiti egzaktne podatke o prometu istih, a naļelna 

zona je do 300 metara uz prugu. Pri tome su teģiġno ugroģeni dijelovi naselja koji se nalaze uz 

prugu. 

ü u podruļju Opĺine se povremeno (osobito u sezoni poljoprivrednih radova) uglavnom na 
otvorenom prostoru, privremeno skladiġte manje koliļine  naftnih derivata, umjetnih gnojiva i 

zaġtitnih sredstava za bilje, bez znaļajnijeg potencijala ugroze.  

ü obzirom na izostanak ovakvih ugroza Opĺina je pristupila daljnjoj izradi dijela Plana na 
osnovu sada dostupnih podataka  koji su u osnovi dovoljni za ostvarivanja obaveza opĺinskog 

naļelnika u civilnoj zaġtiti na ukupnom podruļju Opĺine
7
 ( APELL). 

 

Operateri koji identificirani ali nisu  napravili ili Opĺini Brckovljani dostavili svoje Procjene rizika 

(ranije Procjene ugroģenosti) i Operativne planove su:  

¶ BP Petrol u Brckovljanima i BP INA u Boģjakovini 

¶ ĢUC Zagrebaļke ģupanije,  

¶ HĢ Infrastruktura ili Cargo,  

 

2.4.1.  Identifikacija zadaĺa operativnih snaga civilne zaġtite koje su nepokrivene operativnim 

planovima pravnih i fiziļkih osoba u kojima se obavlja proizvodnja, skladiġtenje, prerada, 

rukovanje, prijevoz, skupljanje i druge radnje s opasnim tvarima 

 

U uvodu ove toļke Plana djelovanja civilne zaġtite dana su relevantna obrazloģenja. 

 

Tablica :  Pregled gospodarskih postrojenja-operatera s opasnim tvarima u malim koliļinama 

Operator i lokacija Opasna tvar, koliļine Procijenjena zona 

ugroze i podaci 

Osoba za kontakt po ZiS 

PETROL BP 

K.Zvonimira 8b 

Brckovljani 

Naftni derivati, podzemni 

spremnici, ukupno 5 spr. 

2 spremnika x 50 m
3
benzin 

3 x 50 m
3
 diesel, nema UNP 

Zona 50 -300 m 

Ugroģeni djelatnici i 

korisnici, do 20 

osoba 

PoslovoĽa Mato Mrġiĺ 

Kuĺi:Kontesin put 16 D.Selo 

P.Tel: 01/2763-052 

P.Fax 01/2763-575 

Mob 098/308-449 

INA BP Boģjakovina, 

Zagrebaļka 2 

Naftni derivati, podzemni 

spremnici, ukupno 5 spr. 

2 spremnika x 20 m
3
benzin 

2 x 20 i 1x50 m
3
 diesel,  

UNP, pl.boce 10kg 

Zona 50 -300 m 

Ugroģeni djelatnici i 

korisnici, do 20 

osoba 

PoslovoĽa Marijan Brckoviĺ 

Kuĺi: Lonjica 191 Vrbovec 

Deģ.mob:091/4971-371 

Osobno:091/4970-466 

Napomena: Navedene pravne osobe nisu dostavile Procjenu rizika /OP Opĺini ali su dali traģene 

podatke 

 

 

                                                           
6
 {ǳƪƭŀŘƴƻ ¦ǊŜŘōƛ ƻ ǎǇǊŜőŀǾŀƴƧǳ ǾŜƭƛƪƛƘ ƴŜǎǊŜŏŀ ƪƻƧŜ ǳƪƭƧǳőǳƧǳ ƻǇŀǎƴŜ ǘǾŀǊƛΣ bb ппκмп ƛ омκмт 

7
 {ǳǎǘŀǾ /½ ƴƛƧŜ ƻōƧŀǑƴƧŜƴ ǎǾƛƳŀΦ ¢ŀƪƻ ǎŜ ǾŜŏ ǳ ǇƻŘǊǳőƧǳ hǇŏƛƴŜ .ǊŎƪƻǾƭƧŀƴƛ ŘŜǑŀǾŀƭƻ Řŀ ǎŜ ƻǇŏƛƴǎƪƛ ƴŀőŜƭƴƛƪ 

ǳǇǳǘƛ ƴŀ ƳƧŜǎǘƻ ƛȊǾŀƴǊŜŘƴƻƎ ŘƻƎŀŚŀƴƧŀ ǎ ƻǇŀǎƴƛm tvarima- ǎǳƪƭŀŘƴƻ ǎǾƻƧƻƧ ƻōŀǾŜȊƛ ƛ ƴŀŘƭŜȌƴƻǎǘƛΣ ŀƭƛ Řŀ ǘŀƳƻ 

ƴƛƧŜ ǇǊƛƘǾŀŏŜƴ ό ǇƻƭƛŎƛƧŀύ ƴƛǘƛ ǳȊǊƻőƴƛƪ ƛȊǾŀƴǊŜŘƴƻƎ ŘƻƎŀŚŀƴƧŀ ƛƳŀ ǎǇƻȊƴŀƧŀ Řŀ ǎŜ ƴƧŜƳǳ ƻōǊŀŏŀ ƛ ƪƻƻǊŘƛƴƛǊŀΗ 
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2.4.2.  Identifikaciju lokalnih resursa za pokrivanje nepokrivenih zadaĺa iz prethodne alineje 

 

Identificirani lokalni resursi koji, uz namjenske snage operatera s opasnim tvarima u civilnoj zaġtiti  

mogu djelovati i pomoĺi su: 

¶ Stoģer civilne zaġtite Opĺine Brckovljani, 

¶ VZO i DVD-i Opĺine (6), te JVP iz kontaktnog podruļja, 

¶ Komunalno gospodarstvo Brckovljani d.o.o. i druge kom.snage, 

¶ Zavod za HMP ZĢ-Ispostava Dugo Selo-interventni timovi za podruļje, Dom zdravlja Dugo 

Selo, ambulante opĺe medicine u Opĺini Brckovljani (2), 

¶ Specijalizirane firme za sanaciju opasnih tvari,  AEKS,  i drugi. 

 

Obzirom na specifiļnost identificiranih opasnih tvari (naftni derivati ali i druge) koji se najuspjeġnije 

lokaliziraju vodenom maglicom (ne mlazom!) od naglaġenog znaļaja je djelovanje vatrogasnih snaga 

(iako je razvidan nedostatak viġe zaġtitne opreme kod DVD-a Opĺine). 

 

2.4.3. UtvrĽivanje ekspertnog tima za provoĽenje struļne prosudbe moguĺih posljedica 

izvanrednog dogaĽaja, te predlaganje mjera civilne zaġtite i tehniļkih intervencija 

 
Ekspertni tim koji ĺe opĺinskom naļelniku Brckovljana pruģiti potrebnu struļnu pomoĺ kod 

ovladavanja krizom-izvanrednim dogaĽajem s potencijalom ugroze u i van perimetra postrojenja 

operatera, ļine: 

 Za sve vrste incidenata: ( naftni derivati i drugo) 

¶ predstavnik vatrogastva ( VZO  ili DVD-a) 

¶ predstavnik operatera-uzroļnika izvanrednog dogaĽaja 

¶ predstavnik Podruļnog ureda zaġtite i spaġavanja Zagreb 

¶ predstavnik PU ili PP Dugo Selo te mjerodavne inspekcije (ovisno od vrste ugroze) 

¶ predstavnik zdravstva  ili  ZZJZ, Vodnogospodarske ispostave Hrvatskih voda ï VGI za mali 

sliv Zelina-Lonja (ako su ugroģeni vodotoci) 

¶ predstavnik  ĢUC ZĢ ili HC, za dogaĽaje s opasnim tvarima na prometnicama, te HĢ-a 

¶ drugo struļno osoblje za specifiļnu vrstu ugroze 

 

2.4.4.  Obveze pravne osobe u kojoj je doġlo do nesreĺe, pregled sposobnosti 

 
Obaveze pravnih osoba s Ăopasnim tvarima u malim koliļinamañ u podruļju Opĺine Brckovljani 

propisane su odgovarajuĺim Zakonima i drugim zakonskim aktima, te njihovom radnom i drugom 

dokumentacijom. 

Operateri imaju osposobljeno, opremljeno i uvjeģbano osoblje i adekvatan sustav nadzora i 

alarmiranja. Sukladno njihovim dokumentima i tvrdnjama isti su sposobno ovladavati moguĺim 

izvanrednim dogaĽanjima i lokalizirati krizu unutar postrojenja.  

Pravna osoba duģna je poduzeti sve blagovremene i dostatne mjere za lokalizaciju incidenta sa 

opasnim tvarima, a kod deġavanja istog, uz sve interventne snage  i ģurne sluģbe ( putem ĢC 112) 

obavijestiti i opĺinskog naļelnika Brckovljana, kako bi on, sa svojim stoģerom CZ i operativnim 

snagama, mogao poduzeti blagovremene aktivnosti u zaġtiti i spaġavanju na ukupnom podruļju 

Opĺine, unutar i van perimetra postrojenja, odnosno blagovremeno pripremati i provoditi sve mjere 

ukljuļno i mjere civilne zaġtite (zaklanjanje, evakuaciju i zbrinjavanje).  

 

U sluļaju akcidenta obveze pravne osobe  s opasnim tvarima duģne su: 

ü obavijestiti ģupanijski centar 112 Zagreb i Policijsku upravu/postaju na 192 o nesreĺi s 

opasnom tvari i provedbi postupka  zaġtite na postrojenju. 

ü operater ĺe ĢC 112 dati procjenu razvoja izvanrednog dogaĽaja, moguĺnosti eskalacije krize 
van perimetra postrojenja, koje ugroze prijete te strukturu potrebne pomoĺi 
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ü ĢC 112 ĺe o izvanrednom dogaĽaju obavijestiti Stoģer CZ Opĺine Brckovljani i potrebne 

ģurne sluģbe koje ĺe intervenirati; po procjeni aktivirati sustav upozoravanja na opasnost i 

informiranja javnosti 

Prilikom preuzimanja obavijesti o izvanrednom dogaĽaju s opasnim tvarima bitno je prenijeti/spoznati 

sljedeĺe podatke: 

¶ ime/naziv fiziļke ili pravne osobe koja je dostavila obavijest, 

¶ datum i vrijeme kada je primijeĺen akcident ili dogaĽaj koji moģe izazvati akcident, 

¶ podruļje akcidenta ili dogaĽaja koji moģe prouzroļiti akcident, 

¶ jaļinu i opseg akcidenta s opasnom tvari, 

¶ opis akcidenta, 

¶ podatke o izvoru akcidenta ili moguĺem razvoju dogaĽaja 

Policijska postaja radi provjeru navedene informacije i potvrĽuje Operativnom deģurstvu koje 

izvjeġĺuje ĢC 112. Centar 112 izvjeġtava interventne jedinice o nastalom dogaĽaju (vatrogasci, hitna 

pomoĺ, pravne osobe za postupanje sa opasnim tvarima, ekspertnu jedinicu i opĺinskog naļelnika). 

 

2.4.5. Pregled pravnih osoba, redovnih sluģbi i drugih potrebnih kapaciteta za provoĽenje 

aktivnosti na zaġtiti od rizika i opasnosti ove vrste, s posebno utvrĽenim zadaĺama za svaku od 

operativnih snaga i sudionika sustava civilne zaġtite (gaġenje poģara, reguliranje prometa i 

osiguranja za vrijeme intervencija, pregled raspoloģivih sredstava i moguĺih lokacija za 

dekontaminaciju stanovniġtva, ģivotinja i materijalnih dobara, organizaciju i moguĺnosti 

pruģanja prve medicinske pomoĺi, organizaciju veterinarske pomoĺi i animalne asanacije, 

pravne i fiziļke osobe koje obavljaju komunalne djelatnosti, specijalizirane jedinice ovlaġtenih 

pravnih i fiziļkih osoba, organizacija sklanjanja, evakuacije i zbrinjavanja ugroģenog 

stanovniġtva) 

 

Operativna snaga, 

pravna osoba,é 

Zadaĺe 

kod ID s opasnim tvarima 

Napomena 

Stoģer CZ, Opĺina, 

Ekspertni tim, Kom. snage 

-Procjena  situacije, koordinacija, provoĽenje 

zaklanjanja i evakuacije-po potrebi 

-Uļestvuju u sanaciji i asanaciji 

- angaģiranja u pravilu posljediļno, 

zbog brzine dogaĽanja 

Op.snage vatrogastva-

VZO i DVD-i (6)  te JVP 

-Interveniraju u gaġenju poģara 

-Ăobarajuñ vodenom maglicom klorni oblak i 

plinove 

-glavna operativna snaga koja 

rjeġava ID i njegovu eskalaciju 

Povjerenici CZ naselja -Pomaģu ako se provodi zaklanjanje i evakuacija 

stanovniġtva 

-po potrebi; samo ako se provode 

mjere zaklanjanja i evakuacije 

Zavod za HMP -Pruģa prvu pomoĺ i med.zbrinjavanje ljudstvu 

operatera i stanovniġtvu 

-dostatan i specijaliziran za 

pruģanje pomoĺi kod  ugroze 

naft.derivatima i drugim tvarima 

Zdravstvene ustanove: 

ambulante, DZ  i Ispostava 

Zavoda za HMP ZĢ 

D.Selo 

-pruģaju zdravstvenu pomoĺ  potrebitu 

stanovniġtvu 

-samo u sluļaju ġirih potreba za 

ugroģeno stanovniġtvo 

ZZJZ ZĢ -nadzire sanitetsko, epidemioloġko i druga stanja 

nastala ID s opasnim tvarima; vodu, zraké 

-nadzor stanja, mjere, 

obavjeġĺivanje javnosti 

Policija/ PP Dugo Selo -osigurava lokaciju ID, pristup prometnicama, 

prikuplja podatke o kaznenom dijelu i dr. 

-u pravilu prvi na lokaciji i ID 

Pravne osobe za 

postupanja s op.tvarima 

 

-ukljuļuju se u sanaciju posljedica; spreļavaju 

ġirenje ID na okolinu; pretaļu opasne tvari u 

ispravne spremnike i dr. 

-odliļno opremljeni za vrste ugroza, 

angaģira ih operater ili Opĺina 

 

2.4.6.  Pregled prometnica po kojima je dozvoljen prijevoz opasnih tvari 

 

Sukladno odredbama Odluke o odreĽivanju parkiraliġnih mjesta i ograniļenjima za prijevoz opasnih 

tvari javnim cestama (ĂNarodne novineñ broj 114/12.) na podruļju Opĺine Brckovljani nije dozvoljen 

prijevoz opasnih tvari.  

Sve ceste u podruļju Opĺine Brckovljani nisu obuhvaĺene  vaģeĺom Odlukom o odreĽivanju cesta po 

kojima smiju motorna vozila prevoziti opasne tvari i o odreĽivanju mjesta za parkiranje motornih 
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vozila s opasnim tvarima, tj. odreĽeno je da se prijevoz opasnih tvari cestama na podruļju Ģupanije i 

RH usmjeravaju na autoceste. 

MeĽutim, prijevoz opasnih tvari cestama na podruļju Opĺine  dozvoljen je  u sluļajevima opskrbe 

gospodarskih subjekata, benzinskih postaja i stanovniġtva. Obzirom da na podruļju Opĺine i Ģupanije 

ima veĺi broj subjekata koji koriste opasne tvari izvjesno je da ĺe se iste prevoziti cestama do 

konaļnog odrediġta.  

Potencijalna opasnost po stanovniġtvo i okoliġ prijeti od cisterni za prijevoz MB, LU i DG, koje gorivo 

prevoze za potrebe benzinskih pumpi, kao i od prijevoza ostalih vrsta opasnih tvari i umjetnih gnojiva 

koji se prevozi za potrebe gospodarstva, provoza i fiziļkih osoba. 

Provoz opasnih tvari ģeljezniļkom prugom kroz Opĺinu Brckovljani postoji, ali podaci o vrstama i 

koliļinama nisu poznati Opĺini. Procjenjuje se da su najviġe ugroģenja naseljena podruļja uz prugu do 

cca 300 metara obostrano ( produģeno u smjeru vjetra) te lokacije ģeljezniļkih stanica i pruģnih 

prijelaza. 

 

2.4.7. Popis morskih luka i luka na unutarnjim vodama u kojima se obavlja ukrcaj/iskrcaj 

opasnih tvari 

 
Nije relevantno za ovaj Plan. 

 
2.4.8. Organizacija spaġavanja materijalnih dobara i sastavnica okoliġa (pravne osobe, redovne 

sluģbe i djelatnosti), obveze drugih operativnih snaga i sudionika sustava civilne zaġtite, kao i 

provoĽenje mjera osobne i uzajamne zaġtite te djelovanje operativnih snaga u provoĽenju mjera 

civilne zaġtite 

 
Organizaciju spaġavanja materijalnih dobara i okoliġa, a nakon provedenog spaġavanja ljudi 

(djelatnika i stanovnika podruļja i ģivotinja) provoditi ĺe: 

¶ operater u ļijem podruļju odgovornosti je doġlo do izvanrednog dogaĽaja s opasnim i ġtetnim 

tvarima, 

¶ operativne snage zaġtite i spaġavanja (JVP, VZO/DVD Opĺine) i pravne osobe koje se 

zaġtitom i spaġavanje bave u okviru svoje redovne duģnosti, 

¶ Stoģer CZ Opĺine, Ekspertni tim i Komunalna grupa,  samo za zadaĺe koje mogu,  

¶ specijalizirane firme s podruļja Ģupanije ili RH za sanaciju takvih vrsta incidenata, 

¶ stanovnici ugroģenih podruļja provoĽenjem mjera osobne i uzajamne zaġtite. 

 

Unutar postrojenja operatera isti rukovodi mjerama zaġtite i spaġavanja te upozorava i obavjeġtava 

ĢC112 Zagreb i lokalnu samoupravu. Ļelnik jedinice lokalne samouprave usklaĽuje i koordinira 

napore u zaġtiti i spaġavanju na svom podruļju, a Ģupan u koliko je od njega zatraģena pomoĺ ili je 

ugroza na velikom podruļju. Ļelnicima pomoĺ pruģaju njihovi Stoģeri CZ, Ekspertni tim i operater. 

 

Operativnim planom operatera opasnih tvari te radom Stoģera CZ Opĺine potrebno je: 

¶ odrediti pravne osobe, operatere zaduģene za spaġavanje materijalnih dobara (pregled-popis, 

navesti odgovorne osobe, ime i prezime, broj telefona i mobitela, adresa) 

¶ odrediti lokaciju i rezervnu lokaciju za pohranu spaġenih materijalnih dobara koja ne treba i 

posebno koje treba dekontaminirati (pregled-popis lokacija, odgovorna osoba za prijem 

dobara te njeno ime i prezime, broj telefona i mobitela, adresa) 

¶ napraviti upute i obavijesti (vrijedi za sve graĽane) za provedbu mjera osobne i uzajamne 
zaġtite 

¶ predvidjeti naknadu troġkova i izraditi zahtjeve sukladno Zakonu o sustavu civilne zaġtite. 
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Koraci u poļetnim postupanjima kod ID sa opasnim tvarima 

Radnje i postupci RukovoĽenje Izvrġenje/Suradnja 

Ukljuļivanje sirena za uzbunjivanje Ģupanijski centar 112 

Ģupanijski centar 112 

DVD ï i za podruļja 

Opĺine 

Obavjeġtavanje stanovniġtva o naļinu postupanja u akcidentnoj 

situaciji  
Ģupanijski centar 112 

Sredstva javnog 

priopĺavanja, Radio 

Martin 

Prikupljanje informacija o razmjerima tehniļko-tehnoloġke 

nesreĺe i zahvaĺenom prostoru. 
Naļelnik Stoģera CZ 

pravna osoba,        

korisnik opasnih tvari  

Uspostavljanje komunikacije sa PU -PP Dugo Selo 
ļlan Stoģera CZ, 

predstavnik PU 

Policijska postaja  

PP Dugo Selo 

Upuĺivanje zahtijeva za osiguranjem prostora oko mjesta na 

kojemu se dogodila nesreĺa 
Naļelnik Opĺine 

Policijska uprava prema 

svom Planu 

Upuĺivanje zahtijeva za zabranom prometovanja prometnicama ili 

dijela prometnice na mjestima nekontroliranog ispuġtanja opasnih 

tvari  

Naļelnik Opĺine 
Policijska uprava prema 

svom Planu 

Upuĺivanje zahtijeva za ograniļenim kretanjem stanovniġtva na 

ugroģenom podruļju.  
Naļelnik Opĺine 

Policijska postaja prema 

svom Planu 

 

2.4.9. Analizu postojeĺih operativnih planova pravnih i fiziļkih osoba u kojima se obavlja 

proizvodnja, skladiġtenje, prerada, rukovanje, prijevoz, skupljanje i druge radnje s opasnim 

tvarima i usklaĽenosti tih planova s odredbama ovog ļlanka 

 
Dio sadrģaja dat je u predgovoru toļke Plana o opasnim tvarima. 

Operativni plan i Procjenu rizika u vrijeme izrade ovog Plana djelovanja Opĺine Brckovljani, svi 

identificirani ( a moguĺe postoje i drugi operateri s opasnim tvarima)  nisu izradili ili Opĺini nisu 

dostavili. 

 

Takvi Operativni planovi su dovoljni za provoĽenje uspjeġnih intervencija operatera samostalno ili uz 

pomoĺ operativnih snaga teritorije. 

Za operatere koji nisu izradili propisanu dokumentaciju (ili je nisu dostavili Opĺini unatoļ 

opetovanog traģenja) upozorena je mjerodavna inspekcija, ali do sada bez rezultata! 

 

2.4.10. Uspostava procedure za periodiļko testiranje, analizu i reviziju plana djelovanja civilne 

zaġtite, ali i posebno s naglaskom na dio plana iz ovog ļlanka, planove organiziranja vjeģbe i 

provjera spremnosti, uspostavljanja veza, obavjeġĺivanja te ostalih aktivnosti iz ovog dijela 

plana 

Procedure su odreĽene vaģeĺim zakonima i propisima. Glede Plana djelovanja CZ Opĺine 

Brckovljani u cjelini od osobite je vaģnosti: 

ü provesti upoznavanje s Planom djelovanja Opĺine sa predstavnicima svih kljuļnih struktura 
Opĺine, operativnih snaga, ģurnih sluģbi, operatera s opasnim tvarima, ġkola, firmi i drugim, 

kako bi plansko djelovanje bilo spoznato i dalje se unapreĽivalo,  

ü periodiļno provoditi uvjeģbavanje sudionika zaġtite i spaġavanja, posebno Stoģera CZ Opĺine, 
VZO/DVD-a kojima je, uz poģarnu  usmjerenost na zadaĺe CZ ipak nova oblast i postojeĺim 

vatrogasnim propisima-u odnosu na propise civilne zaġtite, nedovoljno usklaĽena. 

ü gomilanje propisa u domeni CZ ali smanjivanje realnih sposobnosti CZ posebno je 

problematiļno glede bitnih mjera CZ: zaklanjanje stanovniġtva, evakuacije, zbrinjavanjaé, 

ü sa operativnim snagama i operaterima opasnih tvari najmanje jednom godiġnje
8
 provoditi 

vjeģbe na temu incidenata s opasnim tvarima (razliļite inaļice i scenarij) te utvrditi postupke i 

sposobnosti do razine SOP-a (standardnog operativnog postupka). No prvo operateri moraju 

dostaviti dokumente CZ Opĺini Brckovljani! 

                                                           
8
 {ǳƪƭŀŘƴƻ tǊŀǾƛƭƴƛƪǳ ƻ ƴƻǎƛǘŜƭƧƛƳŀΣ ǎŀŘǊȌŀƧǳ ƛ ǇƻǎǘǳǇŎƛƳŀ ƛȊǊŀŘŜ ǇƭŀƴǎƪƛƘ ŘƻƪǳƳŜƴŀǘŀ ǳ /½ ǘŜ ƴŀőƛƴǳ 

ƛƴŦƻǊƳƛǊŀƴƧŀ ƧŀǾƴƻǎǘƛ ǳ ǇƻǎǘǳǇƪǳ ƴƧƛƘƻǾƻƎ ŘƻƴƻǑŜƴƧŀΣ bb пфκмтΣ- ƧŜŘƴƻƳ ƎƻŘƛǑƴƧŜ ǾƧŜȌōŀΤ  ŀ ǎǳƪƭŀŘƴƻ 

ǇǊƻǇƛǎƛƳŀ ƻ ȊŀǑǘƛǘƛ ƴŀ ǊŀŘǳ ǾƧŜȌōŀ ŜǾŀƪǳŀŎƛƧŜ ƛ ǎǇŀǑŀǾŀƴƧŀ ǇǊƻǾƻŘƛ ǎŜ ƧŜŘƴƻƳ ǳ ŘǾƛƧŜ ƎƻŘƛƴŜΦ 
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2.4.11. Ustrojavanje deģurstva u stoģeru civilne zaġtite za prijem i prijenos informacija, 

pozivanje osoba, obavjeġĺivanja i uzbunjivanja za potrebe provoĽenja ovog dijela plana 

Kao u prethodnim toļkama ovog dijela Plana. 

Kljuļna toļka-ishodiġte  prijema i disperzije obavijesti u zaġtiti i spaġavanju je ĢC 112 Zagreb, koji 

aktivira ģurne sluģbe, operativne snage CZ, lokalnu samoupravu i druge cjeline. 

Intenzitet ugroza i njihova niska pojavnost u Opĺini Brckovljani ne traģe viġi (neprekidni) sustav 

deģurstva na razini lokalne samouprave od postojeĺeg, no potrebno je stalno osposobljavanje po 

planovima i koordinacija svih. 

Opĺina Brckovljani namjenski za ljetnu sezonu (poveĺane ugroze od poģara), donosi Provedbeni plan 

zaġtite od poģara te poseban Plan motrenja, ļuvanja i ophodnje, za kljuļna podruļja i objekte Opĺine 

(nositelj VZO i DVD). Isto takva koordinacija na godiġnjoj razini vrġi se za organizaciju zimske 

sluģbe. 

 

2.4.12.  Upoznavanje stanovniġtva s postupcima u sluļaju primjene dijela plana kojim je 

ureĽeno djelovanje u sluļaju tehniļko ï tehnoloġke nesreĺe s opasnim tvarima u podruļjima 

postrojenja u kojima se obavlja proizvodnja, skladiġtenje, prerada, rukovanje, prijevoz, 

skupljanje i druge radnje s opasnim tvarima i u prometu 

 
Uz osposobljavanje kroz sustav obrazovanja i javnog informiranja, joġ se vrġi se kako na razini 

operatera tako i lokalne samouprave, pogodnim informiranjima. U cilju jaļanja ovih napora na razini 

Opĺine Brckovljani provedene su i redovno se obnavljaju sljedeĺe aktivnosti: 

¶ prorada dokumenata civilne zaġtite sa operativnim snagama CZ, udrugama graĽana i 

stanovniġtvom, 

¶ periodiļno informiranje po problematici u opĺinskim novinama i drugim javnim medijima, 

¶ neposrednim obavjeġĺivanjem operatera opasnih tvari i Opĺine putem lokalnih medija i 
sluģbenog Radija Martin, na sluġanje kojeg je stanovniġtvo upuĺeno u sluļajevima izvanrednih 

dogaĽanja. 

 
2.4.13.  Plan izvjeġĺivanja javnosti o nastanku izvanrednog dogaĽaja i poduzetim mjerama 

 
RazraĽen je kod operatera opasnih tvari sukladno ranijoj i novoj zakonskoj regulativi, te kod lokalne 

samouprave-kao redovna djelatnost.  

Informiranje javnosti izvrġavati ĺe i opĺinski naļelnik Brckovljana sukladno zakonskim i moralnim 

obavezama, istinito, pravovremeno i ciljano. To informiranje moģe biti neposredno (opĺinski naļelnik 

osobno-mediji) ili posredno- putem PU ZS/ ĢC 112 Zagreb, koji ĺe javnost obavijestiti integriranim 

informacijama svih uļesnika (operatera, opĺine, operativnih snaga,é). 

Informiranje javnosti vrġiti ĺe se po naļelima APELL procesa, a  operativno u dinamici deġavanja  ĺe 

se teģiġno vrġiti putem Radio Martina  na sluġanje kojeg je stanovniġtvo upuĺeno glede nesreĺa i 

katastrofa 

 

2.4.14. Financiranje provedbe ovog dijela plana (u proraļunu JLS, te iz drugih izvora u skladu 

sa zakonom, sve pravne i fiziļke osobe koje prouzroļe izvanredni dogaĽaj odgovaraju za 

nastanak ġtete u skladu sa zakonom i duģne su podmiriti sve troġkove mjera intervencije i 

sanacije te troġkove praviļne naknade ġtete u skladu sa zakonom, ali do podmirivanja troġkova 

prema prethodnom principu ili ako je poļinitelj nepoznat, radi potrebe ģurnog djelovanja 

intervencija ĺe se financirati prvenstveno iz drģavnog proraļuna, odnosno ģupanijskog 

proraļuna ili proraļuna Grada Zagreba i jedinica lokalne samouprave). 

 

Financijska sredstva za provoĽenje Plana djelovanja civilne zaġtite Opĺine Brckovljani osiguravaju se 

u opĺinskom proraļunu. U redovnim proraļunskim-planskim aktivnostima Opĺine ili kroz priļuvu u 

proraļunu za ovakva izvanredna dogaĽanja planiraju se nuģna sredstva. 

Teģiġnu naknadu ġtete prouzrokovane incidentima s opasnim tvarima snose uzroļnici odnosno 

operateri postrojenja s opasnim tvarima. 
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Pregled sposobnosti operativnih i drugih snaga CZ Opĺine za spaġavanje ljudi, materijalnih dobara i 

okoliġa, kod izvanrednih dogaĽanja s opasnim tvarima ( ļl.34. stav 3. PravilnikaéNN 49/17) 
Operativna snaga 

ili druga  

Osposobljenost 

i opremljenost 

Spaġavanje 

ljudi  

Spaġavanje 

mat.dobara i 

okoliġa 

Napomene 

VZO i DVD-i (6) Vrlo dobra; 

visoka 

spremnost 

Vrlo dobra Dobra Glavna snaga; viġe od 80 operativnih 

vatrogasaca;  vozila, oprema; 
Dijelom oprema za  postupanja s opasnim 

tvarima (diġni aparati, detektor) 

Povjerenici CZ i 

zamjenici 

Osnovna Samo 

pomoĺ 

Samo pomoĺ Informiranje stanovnika i Stoģera 

CZ; evakuacija, pomoĺ sklanjanju 

Odlukom odreĽene 

pravne osobe i 

udruge 

Vrlo dobra NE Dobra Vlasnici vozila i graĽ.mehanizacije; 

Objekti prehrane; OdreĽene udruge 

Koordinatori na 

lokaciji 

Dobra VoĽenje Usmjeravanje Iz sastava predstavnika operativnih 

snaga; Iskusni 

GD CK D.Selo Dobra Prva 

med.pomoĺ 

Pomoĺ Reducirani resursi za Opĺinu kod 

angaģiranja za druge istovremeno;  

Stoģer CZ ima njihovu oper. 

dokumentaciju; povremeni kontakti 
HGSS St.Zagreb Dobra DA Iznimno 

Kontaktni podaci operativnih snaga u sadrģaju i prilozima Plana djelovanja. Koordinacija i komunikacija svih 

sa Stoģerom CZ Opĺine i ĢC 112. Nositelj djelovanja kod ID s opasnim tvarima su operateri koji njima 

rukuju, a potom ĢC 112 i Stoģer CZ, uz ukljuļenje specijaliziranih tvrtki za postupanja s opasnim tvarima te 

komunalnih poduzeĺa. 

 

 

    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



0ÌÁÎ ÄÊÅÌÏÖÁÎÊÁ ÃÉÖÉÌÎÅ ÚÁĤÔÉÔÅ OpçÉÎÅ "ÒÃËÏÖÌÊÁÎÉ 

93 
 

2.5.  NAĻIN ZAHTIJEVANJA I PRUĢANJA POMOĹI IZMEņU 

RAZLIĻITIH HIJERARHIJSKIH RAZINA SUSTAVA CZ U VELIKOJ 

NESREĹI I KATASTROFI 

 
U sluļaju velike nesreĺe, iskljuļivo u sluļaju kada su prethodno upotrijebljene sve sposobnosti 

operativnih snaga sustava civilne zaġtite i iskoriġteni svi raspoloģivi kapaciteti ili ako su oni nedostatni 

za uļinkovitost spaġavanja na razini Opĺine Brckovljani, ona upuĺuje ģupaniji zahtjev kojim traģi 

pomoĺ. Naļelnik stoģera civilne zaġtite Opĺine, po pribavljenoj prethodnoj suglasnosti opĺinskog 

naļelnika, zahtjev za traģenje pomoĺi ġalje Ģupaniji. Stoģer civilne zaġtite Ģupanije procjenjuje 

opravdanost zahtjeva te, uz prethodnu suglasnost ģupana, odobrava ili ne odobrava slanje pomoĺi. 

Odgovor na zahtjev se mora dati u roku 3 sata od zaprimanja zahtjeva. Kada Opĺina dobije pomoĺ 

Ģupanije, obvezna je sa svojim operativnim snagama nastaviti s djelovanjem na sanaciji posljedica 

izvanrednog dogaĽaja. 

Opĺinski naļelnik suglasnost na prijedlog zahtjeva kojim se traģi pomoĺ od Ģupanije naļelnik Stoģera 

civilne zaġtite moģe iznimno, u sluļaju hitnosti zatraģiti i usmeno (neposredno osobnom 

komunikacijom, telefonski, radio vezom i na drugi raspoloģiv naļin) o ļemu se u dnevniku rada 

registrira sluģbena zabiljeġka, a obvezno se dostavlja i u pismenom obliku u roku 3 sata od pribavljene 

usmene suglasnosti. Tablica prikazuje podatke o osobama kojima se upuĺuje zahtjev za pomoĺ. 

 

Dijagram tijeka informacija pripreme i slanja zahtjeva kojim se traģi pomoĺ 

 
 

Postupa se sukladno Pravilniku o standardnim operativnim postupcima za pruģanje pomoĺi niģoj 

hijerarhijskoj razini od strane viġe razine sustava CZ u velikoj nesreĺi i katastrofi, NN 37/16.  

Izvodno ļl.4. 
(1) Zahtjev kojim se traģi pomoĺ podnosi se samo u izvanrednim situacijama kada se analizom svih poduzetih operativnih 

aktivnosti sustava civilne zaġtite na niģoj hijerarhijskoj razini sustava civilne zaġtite u velikoj nesreĺi utvrdi stvarno stanje 

spremnosti kapaciteta sustava prema sljedeĺim kriterijima: 

ï stvarni manjak u potrebnim operativnim kapacitetima za uļinkovito spaġavanje u sluļaju velike nesreĺe i katastrofe, 



0ÌÁÎ ÄÊÅÌÏÖÁÎÊÁ ÃÉÖÉÌÎÅ ÚÁĤÔÉÔÅ OpçÉÎÅ "ÒÃËÏÖÌÊÁÎÉ 

94 
 

ï izraģenim velikim nedostatcima u osposobljenosti ili opremljenosti te kompetencijama/struļnosti operativnih snaga koji 

znaļajno umanjuju njihovu operativnu spremnost za uspjeġno djelovanje u velikoj nesreĺi, koje se utvrĽuju po svakoj 

komponenti sustava i zapisniļki konstatiraju, 

ï kao zamjena lokalno angaģiranih operativnih snaga nakon 24 sata njihovog besprekidnog djelovanja u velikoj nesreĺi, s 

time da se nakon odmora od 12 sati ponovo ukljuļe u sanaciju posljedica izvanrednog dogaĽaja. 

(2) Zahtjev kojim se traģi pomoĺ koji nije u skladu s odredbama Zakona o sustavu civilne zaġtite, odnosno kada nije izraĽen 

sukladno stavku 1. ovog ļlanka smatrat ĺe se neosnovanim te kao pokuġaj zlouporabe naļela solidarnosti.  

(3) Kada se utvrdi stanje iz stavka 2. ovog ļlanka, viġa hijerarhijska razina sustava civilne zaġtite odbit ĺe zahtjev kojim niģa 

hijerarhijska razina sustava civilne zaġtite traģi pomoĺ, o ļemu ĺe odmah obavijestiti srediġnje tijelo drģavne uprave nadleģno 

za poslove civilne zaġtite. 

(4) Niģa hijerarhijska razina koja je zatraģila pomoĺ i istu dobila, obvezna je sa svojim operativnim snagama sustava civilne 

zaġtite nastaviti s djelovanjem na sanaciji posljedica izvanrednog dogaĽaja. 

 

 

U prilogu ovog Plana djelovanja nalaze se predloġci Zahtjeva kojim se traģi pomoĺ od viġe 

hijerarhijske razine; Davanja ili ne suglasnosti viġe razine;  Suglasnost izvrġnog tijela. 

 

 

(kraj Plana djelovanja sustava CZ Opĺine Brckovljani ) 

 

 

Prilozi:  

 

¶ Pregled primijenjenih propisa CZ u ovom Planu djelovanja; odabrani sa WEB stranice DUZS 

¶ Znaļajni Standardni operativni postupci na WEB stranicama DUZS 

 

1. Adrese i kontakti pravnih osoba od znaļaja u sustavu CZ Opĺine Brckovljani 

2. Odluka o imenovanju Stoģera CZ Opĺine Brckovljani, i pregledi 

3. Odluka o prestanku postojanja postrojbe CZ Opĺine 

4.  Bitna imajuĺa oprema VZO/DVD-a (6) Opĺine 

5. Odluka o odreĽivanju pravnih osoba i udruga od znaļaja za sustav CZ u Opĺine 

6. Pregled lokacija svih sirena za javno uzbunjivanje stanovniġtva Opĺine, i njihovog upravljanja 

7. Predloġci Zahtjeva kojim se traģi pomoĺ od viġe hijerarhijske razine; Davanja ili ne suglasnosti viġe 

    razine; Suglasnost izvrġnog tijela 

8. Ovlaġtenje pravne osobe izraĽivaļa Plana djelovanja CZ Opĺine Brckovljani 

   

   Evidencija o aģuriranju 
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Pregled primijenjenih propisa CZ u ovom Planu djelovanja: odabrani sa WEB stranice DUZS 

¶ Pravilnik o postupku primanja i prenoġenja obavijesti ranog upozoravanja, neposredne opasnosti te 

davanju uputa stanovniġtvu, NN br. 67/2017 

¶ Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o kriterijima zdravstvenih sposobnosti koje moraju ispunjavati 

pripadnici postrojbi civilne zaġtite, kriterijima za rasporeĽivanje i uvjetima za imenovanje povjerenika civilne 

zaġtite i njegovog zamjenika, NN br. 67/2017 

¶ Pravilnik o naļinu rada u aktivnostima radijske komunikacije za potrebe djelovanja sustava civilne zaġtite u 

velikim nesreĺama i katastrofama, NN br. 53/17 

¶ Pravilnik o nositeljima, sadrģaju i postupcima izrade planskih dokumenata u civilnoj zaġtiti te naļinu 

informiranja javnosti u postupku njiho vog donoġenja, NN br. 49/17 

¶ Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovniġtva, NN br. 69/16 

¶ Pravilnik o metodologiji za izradu analize rizika poslovanja kritiļnih infrastruktura, NN br. 47/16, 93/2017 

¶ Pravilnik o odori pripadnika operativnih snaga civilne zaġtite i drģavnih sluģbenika i namjeġtenika Drģavne 

uprave za zaġtitu i spaġavanje, NN br. 99/16 

¶ Pravilnik o tehniļkim zahtjevima sustava javnog uzbunjivanja stanovniġtva, NN br. 69/16 

¶ Pravilnik o sastavu Stoģera, naļinu rada te uvjetima za imenovanje naļelnika, zamjenika naļelnika i ļlanova 

Stoģera civilne zaġtite, NN br. 37/16, 47/16 

¶ Pravilnik o standardnim operativnim postupcima za pruģanje pomoĺi niģoj hijerarhijskoj razini od 

strane viġe razine sustava civilne zaġtite u velikoj nesreĺi i katastrofi, NN br. 37/16 

¶ Pravilnik o izgledu, naļinu i mjestu isticanja obavijesti o jedinstvenom europskom broju za hitne sluģbe 112, 

NN br. 38/16 

¶ Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i naļinu rada operativnih snaga sustava civilne zaġtite, NN br. 69/16 

¶ Pravilnik o voĽenju jedinstvene evidencije i informacijskih baza podataka o operativnim snagama, 

materijalnim sredstvima i opremi operativnih snaga sustava civilne zaġtite, NN br. 99/16 

¶ Pravilnik o kriterijima zdravstvenih sposobnosti koje moraju ispunjavati pripadnici postrojbi civilne zaġtite, 

kriterijima za rasporeĽivanje i uvjetima za imenovanje povjerenika civilne zaġtite i njegovog zamjenika, NN 

br. 98/16 

Znaļajni Standardni operativni postupci na WEB stranicama DUZS 

 

¶ SOP za uzbunjivanje stanovniġtva 

¶ SOP za postupanje jedinstvenog operativno - komunikacijskog centra 112 kod poģara na 

otvorenom prostoru 

¶ SOP RH/BIH o pruģanju prekograniļne pomoĺi u gaġenju poģara otvorenog prostora 

¶ SOP za koriġtenje vremenskih prognoza Drģavnog hidrometeoroloġkog zavoda; Izmjene i dopune 
SOP-a za koriġtenje vremenskih prognoza Drģavnog hidrometeoroloġkog zavoda 

¶ SOP za djelovanje jedinstvenog operativno - komunikacijskog centra 112 u sluļaju akcije traganja i 

spaġavanja na kopnu ili otoku 

¶ SOP za postupanje jedinstvenog operativno - komunikacijskog centra 112 u sluļaju prometne 

nesreĺe na drģavnim, ģupanijskim, lokalnim i nerazvrstanim cestama 

¶ SOP kod organiziranja prijevoza za potrebe transplantacije organa 

¶ SOP za prelazak granice 

¶ SOP za djelovanje operativnih snaga zaġtite i spaġavanja u poplavama 

¶ SOP o pozivnim brojevima hitnih sluģbi prema kojima operatori javnih komunikacijskih mreģa 
Centrima 112 i Drģavnom centru 112 moraju omoguĺiti besplatne pozive 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/Pravilnik-o-postupku-primanja-i-prenosenja-obavijesti-ranog-upozoravanja.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/pravilnik-izmjene-zdravstvene-sposobnosti-CZ.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/Pravilnik-o-nacinu-rada-u-aktivnostima-radijske-komunikacije.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/Pravilnik-nositelji-izrade-planskih-dokumenata.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/PravilnikosustavujavnoguzbunjivanjastanovnitvaNN69_16.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/PravilnikKI2016.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/Pravilnik-KI.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/PravilnikoodoripripadnikaOSiDSDUZS102016.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/PravilniktehnikizatjevisustavajavnoguzbunjivanjaNN69_16.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/PravilnikosastavustoeraCZ2016.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/Pravilnik-o-sastavu-stozera-ispravak_47-16_2.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/Pravilnik-o-standardnim-operativnim-postupcima_pruzanje-pomoci_37-16.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/Pravilnikoisticanjuobavijestiobroju112.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/PravilnikomobilizacijiNN69_16.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/PravilnikojedinstvenojevidencijipripadnikaOSCZMTS102016.xps
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/PravilnikzdravstvenikriterijipripadnikapostrojbiCZ2016.xps
https://duzs.hr/download/SOP-za-uzbunjivanje-stanovnistva.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOP-zapostupanjejedinstvenogoperativno-komunikacijskogcentra112kodpoaranaotvorenomprostoru.PDF
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOP-zapostupanjejedinstvenogoperativno-komunikacijskogcentra112kodpoaranaotvorenomprostoru.PDF
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/20151015130738669.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/2SOPkoritenjevremenskiprognozaDHMZ-Izmjeneidopune.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/2SOPkoritenjevremenskiprognozaDHMZ-Izmjeneidopune.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOPTraganjeispasnakopnuiliotoku.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOPTraganjeispasnakopnuiliotoku.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOPprometnanesrecaCESTE.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOPprometnanesrecaCESTE.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOPprijevozORGANAZATRANSPLANTACIJU.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOPprelazakgranice.doc
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOPZADJELOVANJEOSZiSuPOPLAVAMA.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOPbrojevihitnihsluzbi-BESPLATNIPOZIVI.pdf
https://duzs.hr/download/dokumenti/pravilnici/standardni_operativni_postupak/SOPbrojevihitnihsluzbi-BESPLATNIPOZIVI.pdf
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Prilog 1: Adrese i kontakti pravnih osoba od znaļaja u sustavu CZ Opĺine Brckovljani 

 

Podruļni ured za zaġtitu i spaġavanje Zagreb, Ksaverska cesta 109 10000 Zagreb, fax 01/6102-141, 

e-mail zagreb112@duzs.hr ; Proļelnik Damir Pilļik tel 01/6102-144 mob 091/112-1073, voditelj 

odjela za preventivne i planske poslove Mario Vegar tel 01/6102-153, ĢC 112 Zagreb  

 

Hrvatske vode,VGO za gornju Savu, Ul.Grada Vukovara 271/VIII  10000 Zagreb, tel 01/2369-888 

fax 01/2369-889, direktor Andrino Petkoviĺ e-mail  andrino.petkovic@voda.hr  

VGI za mali sliv Zelina-Lonja, sa sjediġtem u Dugom Selu, Zagrebaļka 35/I  10370 Dugo Selo, 

tel/fax 01/2753-772 voditelj Jadranko Kerekoviĺ e-mail jadranko.kerekovic@voda.hr  

 

Druġtvo crvenog kriģa Zagrebaļke ģupanije, Trg ģrtava faġizma 8  10290 Zapreġiĺ, tel/fax 01/3313-

302, ravnatelj AnĽelko Konļurat, e-mail hckdrustvo1@ims.t-com.hr  

GD CK Dugo Selo, Osjeļka 3  10370 Dugo Selo, tel/fax 01/2753-130, ravnatelj Gordana Kocaj, e-

mail gdckds@ht.t-com.hr  

 

Centar za socijalnu skrb Dugo Selo, Josipa Zoriĺa 1  10370 Dugo Selo, tel 01/2753-209 fax 

01/2752-295, ravnatelj Nada Petkoviĺ prof., e-mail css.dugo.selo1@zg.t-com.hr  

Zavod za javno zdravstvo zagrebaļke ģupanije (ZZJZ ), ul.Grada Vukovara 72/V Zagreb, HE 

sluģba Dugo Selo D.Domjaniĺa 12a tel/fax 01/2759-061 

Dom zdravlja Zagrebaļke ģupanije-Ispostava Dugo Selo, Dragutina Domjaniĺa 12a  10370 Dugo 

Selo, tel 01/2753-567 fax 01/2753-145 voditeljica Sunļana Ģutekoviĺ, dr.med. 

Ambulante zdravstvene zaġtite  u Brckovljanima, Kralja Zvonimira 21  10370 Dugo Selo, 2 tima 

opĺe medicine /tel 01/2763-381 i 2763-676 / i 1 stomatoloġki tim; Ljekarna u K.Zvonimira 7 /tel 

01/2763-054/ 

Veterinarska ambulanta Dugo Selo d.o.o., Veterinarska 3  10370 Dugo Selo, tel 01/2753-103 i 

2753-360 

Veterinarski ured  Zagreb, J.Zoriĺa 1  10370 Dugo Selo, tel 01/2756-116 

Policijska uprava Zagrebaļka, ul.Matice hrvatske 4  Zagreb, tel 01/4563-111 

Policijska postaja Dugo Selo, Antuna Mihanoviĺa 2  10370 Dugo Selo, tel (192) i  01/2753-044 i fax 

01/4570-922, naļelnik Zdenko Harambaġa 

Darojkoviĺ  d.o.o., Matije Kralja 12c, Brckovljani 10370 Dugo Selo, tel/fax 2757-494  mob 

091/3010-895 

Boģjakovina d.d. , Boģjakovina 6  Boģjakovina  10370 Dugo Selo tel 01/2762-296 fax 01/2762-299, 

kontakt osoba Dijana Rubiĺ 

Osnovna ġkola Stjepan Radiĺ Boģjakovina, Domaĺinska 1  Boģjakovina  10370 Dugo Selo, tel 

01/2763-456 fax 01/2763-556 ravnatelj Jure Miġkoviĺ, PĠ u Lupoglavu 

Ģupa Sv.Brcko, Stjepana Radiĺa 106  10370 Dugo Selo, tel/fax  01/2757-789, ģupnik vlļ.mr.Milan 

Puġec 

Caritas Zagrebaļke nadbiskupije, Vlaġka 36  10000 Zagreb, tel 01/4817-716 e-mail czn@czn.hr 

ravnateljica s.Jelena Lonļar 

Lovni ured Dugo Selo, Zagrebaļka 95   10370 Dugo Selo, tel/fax 01/2753-618 voditelj Branko Kocet 

mob 098/767-694 

LD Sokol-Stanļiĺ, S.Radiĺa bb Prikraj, predsjednik Ivan ņuras mob 091/2757-490 

LD Srna Lupoglav, Zagrebaļka 61 Lupoglav, Ivica Hajdina mob 095/582-6800   tel01/2761-740 

HGSS , Sjediġte sluģbe, Kozarļeva 22  10000 Zagreb, tel/fax  01/4821-049 ili putem 112 

HGSS ï Stanica Zagreb, Radiĺeva 23  10000 Zagreb, mob 091/5082-556 e-mail stanica-

zagreb@gss.hr  proļelnik Darko Bakġiĺ 

Radio Martin , 90,3 i 101,8 MHz,  Bjelovarska 62  10360 Zagreb, tel 01/2753-666 fax 01/2753-777 e-

mail info@radio-martin.hr  

 

Mull -trans d.o.o. za komunalne djelatnosti, u kooperaciji sa Eko-flor plus;  P.Miġkine 63 Varaģdin 

DUKOM  Plin d.o.o., Josipa Zoriĺa 106  10370 Dugo Selo, tel 01/6413-170 fax 01/6413-171 e-mail 

info@dukom-plin.hr  deģurstvo 0-24  mob 091/4545-252 

mailto:zagreb112@duzs.hr
mailto:andrino.petkovic@voda.hr
mailto:jadranko.kerekovic@voda.hr
mailto:hckdrustvo1@ims.t-com.hr
mailto:gdckds@ht.t-com.hr
mailto:css.dugo.selo1@zg.t-com.hr
mailto:czn@czn.hr
mailto:stanica-zagreb@gss.hr
mailto:stanica-zagreb@gss.hr
mailto:info@radio-martin.hr
mailto:info@dukom-plin.hr
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DUKOM d.o.o. vodoopskrba i odvodnja, Josipa Zoriĺa 70  10370 Dugo Selo, tel 01/2753-255 fax 

01/2753-108  deģurna sluģba 01/2754-826 i mob 091/4545-263 

Komunalac Brckovljani d.o.o., S.Radiĺa 23 Prikraj, ( i Opĺina) tel 01/2757-139 /bez operative/ 

HEP ODS d.o.o. Elektra Zagreb, Pogon Dugo Selo, Domobranska 14a  10370 Dugo Selo, tel 

01/2781-330 fax 01/2753-839 deģurstvo 01/2753-738 

HEP ODS d.o.o. Elektra Kriģ, sjediġte Elektre Kriģ Trg Sv.Kriģ 7  10314 Kriģ, tel 01/2887-555 fax 

01/2887-649 deģurstvo 01/2887-555 

Hrvatske ġume, Uprava ġuma podruģnica Zagreb, Vladimira Nazora 7  Zagreb, tel 01/4821-075 

fax 01/4821-081 e-mail zagreb@hrsume.hr  voditelj Krunoslav Jakupļiĺ 

Ġumarija Dugo Selo, A,Mihanoviĺa 3  10370 Dugo Selo, tel/fax 01/2753-212   

Ģupanijska uprava za ceste (ĢUC) Zagrebaļke ģupanije, Remetineļka cesta 3 Zagreb, tel 01/6520-

652 fax 01/6520-706 e-mail zuczg@zucg.hr ravnatelj Ivan Mikulļiĺ 

Agroproteinka d.d. , druġtvo za zbrinjavanje i toplinsku preradu nusproizvoda ģivotinjskog porijekla, 

Strojarska 11  10360 Sesvete, tel 01/2046-766, deģurni eko-servis 091/9290-216 

 
VZO Brckovljani  
Zagrebaļka 29, Graļec, 10 370 Dugo Selo  Tel: 012758 112, Fax: 012753 888 Email: vatrogasci@brckovljani.info  

P: Draģen Kutica, mob: 0912762033  

Z: Igor Grgoġiĺ, mob: 0912762100  

T: Miroslav Ġladarec, mob: 0915244246 

 

DVD Brckovljani  
Stjepana Radiĺa 80, Brckovljani, 10 370 Dugo Selo Tel: 012758000 Email: dvd.brckovljani@gmail.com  

P: Marijo Paj, mob: 0914563870  

Z: Ivica Jukiĺ, mob: 0981990755  

T: Predrag Ġotiĺ, mob: 0992188675 

 

DVD Graļec 
Zagrebaļka 29, Graļec, 10 370 Dugo Selo Tel: 012758112, Fax: 012753888 Email: vatrogasci@gracec.net  

web: vatrogasci.gracec.net  

P: Miroslav Ġladarec, mob: 0915244246  

Z: Krunoslav Ġvedi, mob: 098263330  

T: Zdravko Ġladarec, mob: 0912757294 

 

DVD Hrebinec 
Hrebineļka cesta 81, Hrebinec, 10 370 Dugo Selo Email: dvd.hrebinec@gmail.com  

P: Ivan Graberec, mob: 0911766890  

Z: Mario Graberec, mob: 0981378383  

T: Matija Graberec, mob: 098628491 

 

DVD Lupoglav 
Ivana Horvatiĺa 91, Lupoglav, 10 370 Dugo Selo Email: dvd.lupoglav@gmail.com  

P: Draģen Kutica, mob: 0912762033  

Z: Igor Grgoġiĺ, mob: 0912762100  

T: Tomislav Petroġevec, mob: 0997689844 

 

DVD Preļec 
Zagrebaļka 52, Preļec, 10 370 Dugo Selo Email: vatrogasciprecec@gmail.com web: www.dvd-precec.hr  

P: Igor Smole, mob: 0989374077  

Z: Janko Smole, mob: 091 434 7032  

T: Marijan ņurinec, mob: 0915055767 

 

DVD Tedrovec 
Zagrebaļka 43, Tedrovec, 10 370 Dugo Selo Email: dvdtedrovec@gmail.com  

P: Daniel Pokas, mob: 0955078079  

Z: Josip Grginec, mob: 0915775727  

T: Ivana Mirt, mob: 0913220080 

 

 

 

 

 

mailto:zagreb@hrsume.hr
mailto:zuczg@zucg.hr
mailto:vatrogasci@brckovljani.info
mailto:dvd.brckovljani@gmail.com
mailto:vatrogasci@gracec.net
http://vatrogasci.gracec.net/
mailto:dvd.hrebinec@gmail.com
mailto:dvd.lupoglav@gmail.com
mailto:vatrogasciprecec@gmail.com
http://www.dvd-precec.hr/
mailto:dvdtedrovec@gmail.com
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Prilog 2: Odluka o imenovanju Stoģera CZ Opĺine Brckovljani, i pregledi 
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 Vaģeĺi sastav Stoģera CZ Opĺine Brckovljani 
R

B 

Prezime i 

ime 

Funkcija  Adresa 

stanovanja 

Broj telefona ili 

mobitela 

Napomena 

 

1 2 3 4 5 6 

1 Stjepan 

Horvat 

Naļelnik 

Stoģera 

CZ 

Kusanoveļka 2 

Kusanovec 
098/262-597 Stjepan.horvat@helb.hr  

2 Igor Grgoġiĺ Ļlan Zagrebaļka 6a 

Lupoglav 
091/2762-100 grgosicigor@gmail.com  

3 Predstavnik 

PP D.Selo 

Ļlan  Mihanoviĺeva 

2 D.Selo 
 Naļelno naļelnik PP 

pp.dugo.selo@mup.hr  

4 Darko 

Batiġta 

Ļlan K.Zvonimira 

33 Brckovljani 
098/530-1760 Predstavnik GD CK  D.Selo 

Batista.darko@gmail.com  

5 Dubravko 

Kavļiĺ 

Ļlan  Ġvarcova 

22/VIII Zagreb 
091/540-5204 HGSS 

kabic@gss.hr  

6 Slavko Jukiĺ Ļlan K.Zvonimira 4 

7 Brckovljani 
098/1744-540  

7 Mario Vegar 

/ Maja 

Milkoviĺ 

Ļlan iz 

PUZS 

Kraverska 

c.109 
ĢC 112 ZG Predstavnik PU ZS Zagreb 

Mario.vegar@duzs.hr  

8 Matea 

Pranjiĺ 

Ļlan  Samoborska 8 

Velika Ostrna 
091/118-4233 

01/2775-429 

Patronaģna sestra 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:Stjepan.horvat@helb.hr
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Prilog 3: Odluka o prestanku postojanja postrojbe CZ Opĺine, po starim propisima Ăobveznici CZñ 
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Prilog 4: Bitna imajuĺa oprema   VZO/DVD-a (6) Opĺine Brckovljani 

 

DVD Brckovljani 

¶ Kombi VW Transporter (8+1) 

¶ Navalno vozilo Magirus 192, sa 2.000 lit vode 

¶ Autocisterna Mercedec 1626, sa 5.000 lit vode 

 

DVD Graļec 

¶ Navalno vozilo Steyr 791, sa kompletom opreme 

¶ Lick-up vozilo Mahindra Goa 

 

DVD Hrebinec 

¶ Navalno vozilo Magirus Deutz 90D6.5 

¶ Pick-up vozilo Toyota Hilux D4D 

 

DVD Preļec 

¶ TAM 150 

¶ Kombi Opel VIVARO 

 

DVD Lupoglav 

¶ Navalno vozilo Mercedes 

¶ Auto-cisterna Magirus-Deutz 

¶ Kombi Reno MASTER 

 

DVD Tedrovec 

¶ Citroen C-25 

 

Ostala oprema u Procjeni ugroģenosti o poģara i Planu zaġtite od poģara Opĺine.                                             
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Prilog 5: Odluka o odreĽivanju pravnih osoba i udruga od znaļaja za sustav CZ u Opĺine 
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Prilog 6: Pregled lokacija svih sirena za javno uzbunjivanje stanovniġtva Opĺine i njihovog 

upravljanja 

 

 

                                                 
 

Svi DVD-i (6) imaju elektriļne (EM) sirene koje su upravljane samo lokalno, iznimno i putem                   

mobitela. Sirene nisu daljinski upravljane iz ĢC 112 Zagreb. 
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Prilog 7: Predloġci Zahtjeva kojim se traģi pomoĺ od viġe hijerarhijske razine; Davanja ili ne 

suglasnosti viġe razine;  Suglasnost izvrġnog tijela 

 

  
 

 

    


